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NAVODILA ZA UPORABO 

• Ta navodila za uporabo veljajo za to napravo. Vsebujejo pomembne 
informacije o začetku uporabe in ravnanju z izdelkom. 

• Pred začetkom uporabe naprave skrbno in v celoti preberite 
navodila za uporabo, zlasti varnostne napotke. Neupoštevanje 
teh navodil za uporabo lahko povzroči hude telesne poškodbe ali 
poškoduje napravo. 

• Navodila za uporabo temeljijo na standardih in predpisih, ki 
veljajo v Evropski uniji. 

• V tujini upoštevajte tudi predpise in zakone posamezne države. 

• Navodila za uporabo shranite za primer kasnejše uporabe. Če 
napravo izročite tretjim osebam, jim hkrati obvezno izročite ta 
navodila za uporabo. 

 

OBRAZLOŽITEV ZNAKOV 
V navodilih za uporabo ali na napravi se uporabljajo naslednji 
simboli in opozorilne besede: 
 

 

OPOZORILO! 
Ta opozorilni simbol/beseda označuje nevarnost s srednjo 
stopnjo tveganja, zaradi katere lahko, če se ji ne 
izognemo, pride do materialne škode, smrti ali hudih 
telesnih poškodb. 

 

OPOMBA! 
Simbol podaja koristne dodatne informacije o uporabi 
naprave. 

 

OPOZORILO! 
Proizvajalec ne odgovarja za škodo, ki bi nastala zaradi 

napačne uporabe naprave, nepravilnega vzdrževanja in posega 
v napravo, z namenom zamenjave delov ali modifikacije. 
Posege v napravo lahko izvaja le pooblaščeni serviser 
proizvajalca naprave. 

Neupoštevanje navodil in opozoril, ki so navedena v tem 
priročniku, lahko privede do električnega udara, požara in/ali 
celo do resnih poškodb. 

Napravo med uporabo vedno držite za izolativni ročaj, saj 
lahko njeni kovinski deli pridejo v kontakt s skritimi 
električnimi vodniki ali z lastnim električnim kablom (če je 
vgrajen) in privede do električnega udara.  
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OBRAZLOŽITEV SIMBOLOV 
V tem priročniku in / ali na napravi so uporabljeni naslednji simboli: 

 
Splošno opozorilo na  

nevarnost. 

 

Pazite na mimoidoče osebe. 

 
Pred uporabo te naprave 

preberite navodila za uporabo. 

 
POZOR! Med obratovanjem 

naprave, držite varno razdaljo  
do slednje. 

 
POZOR! Previdno – ne dotikajte  

se rotirajočih nožev, saj lahko 
pride do hujših telesnih poškodb. 

 
Napajalni kabel mora biti dovolj 

oddaljen od rotirajočih nožev; naj 
bo vedno za napravo. 

 

Uporaba zaščitnih čevljev. 

 
Naprave ne uporabljajte v dežju 
ali v primeru slabega vremena! 

 

Izključite in izklopite napravo pred 
čiščenjem in vzdrževanjem. 

 

POZOR! Visoka napetost! 

 

Obvezna uporaba zaščitnih očal. 

 

Obvezna uporaba zaščite za sluh. 

 

ZA VAŠO VARNOST 
 

 

OPOZORILO! Nevarnost električnega udara! 

 

• Pred vklopom naprave se prepričajte, da je navedena omrežna 
napetost naprave enaka omrežni napetosti v vašem domu. 

• Naprave ne uporabljajte dokler ni popolnoma sestavljena. 

• Prepričajte se, da se med uporabo naprave napajalni kabel 
nahaja za napravo. 

• Vklopljene naprave nikoli ne pustite brez nadzora. Napravo 
izključite, v primeru čiščenja ali vzdrževanja in ko ni v uporabi. 
Napajalni kabel vedno izklopite za vtič, nikoli ne vlecite za kabel. 

• S priključnim kablom ravnajte pazljivo. Nikoli ne uporabljajte kabla 
za nošenje, vlečenje ali za izklapljanje naprave. Kabel nikoli ne 
izpostavljajte vročini, ostrim robovom ali predmetom, 
premikajočim se delom ali gorljivim snovem. Poškodovan ali 
zapleten kabel poveča možnost električnega udara. 

• V kolikor je napajalni kabel poškodovan, ga je potrebno zamenjati 
z novim pri pooblaščenem serviserju.  



 
 

7 

• Za zaščito pred električnim udarom, naprave, kabla ali vtikača 
nikoli ne potapljajte v vodo ali katerokoli drugo tekočino. Naprave 
ne izpostavljajte dežju ali vlagi. 

• V kolikor je uporaba naprave v vlažnem prostoru neizogibna, 
uporabite le omrežje, ki je varovano z zaščitnimi stikali na 
diferenčni tok-FID (RCD). Uporaba FID stikal zmanjšuje 
nevarnost električnega udara. 

• Nikoli ne uporabljajte naprave, če je poškodovana na način, ki 
lahko moteno vpliva na njeno brezhibno delovanje. 

• Ne uporabljajte naprave, če stikalo za vklop in izklop ne deluje. 
Naprava, katere ni možno upravljati s stikalom za vklop in izklop, 
je nevarna za uporabo in jo je potrebno obvezno in ustrezno 
popraviti. 

• Ne preobremenjujte naprave. Napravo uporabljajte le za namen 
uporabe in nikakor za opravljanje kakršnih koli drugih opravil, ki 
niso predvidena v teh navodilih. 

• To napravo smejo uporabljati le otroci starejši od 8 let, in osebe, 
ki imajo zmanjšane telesne, zaznavne ali mentalne sposobnosti 
ali nimajo zadostnega znanja in izkušenj, samo če jih nekdo pri 
uporabi nadzoruje ali pa jih je oseba, ki je odgovorna za njihovo 
varnost, poučila o delovanju in uporabi naprave. Lokalni predpisi 
lahko omejujejo operaterjevo starost za uporabo naprave. 

• Naprave ne uporabljajte, ko se v neposredni bližini nahajajo 
druge osebe, otroci ali domače živali. 

• Za nezgodo ali škodo, povzročeno na drugih osebah ali njihovi 
lastnini, je odgovoren uporabnik ali lastnik naprave. 

• Skrbno preglejte površino, ki jo želite obdelati in odstranite 
kamne, palice, žice, kosti in druge tujke. 

• V kolikor ste zadeli z napravo v tujek, jo nemudoma izklopite na 
stikalu za izklop, iz omrežja potegnite napajalni kabel. Napravo 
temeljito preglejte, če je v brezhibnem stanju. V kolikor je tujek 
napravo poškodoval, se obrnite na pooblaščeni servis, predno 
nadaljujete z delom. 

• Napravo uporabljajte le pri dnevni svetlobi ali dobri umetni 
svetlobi. 

• Naprave ne uporabljajte pri slabih vremenskih pogojih in v 
primerih mokre in vlažne trave.  

• Naprave ne uporabljajte v prostorih, ki so nasičeni z vnetljivimi hlapi. 
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• Napravo prenašajte tako, da jo primete za ohišje z obema 
rokama. Napravo med prenašanjem je potrebno popolnoma 
izklopiti, s stikalom za izklop in napajalni kabel iz vtičnice. 

• Ne poskušajte popraviti ali razstaviti naprave. Na napravi ni delov, 
ki bi jih lahko zamenjali sami. Za popravilo se obrnite na 
pooblaščen servis. 

• Naprave nikoli ne prekrivajte, saj lahko pride do pregrevanja. 

• Napravo shranjujte v zaprtih prostorih na suhem mestu. 

• Delo na pobočjih je lahko nevarno. Naprave ne uporabljajte na 
zelo strmih pobočjih.  

• Na poševnih površinah pazite na varno hojo in hodite vedno 
prečno na površino in nikoli navzgor in navzdol. 

• Bodite zelo previdni pri vzvratni hoji ali vleki naprave. Med 
uporabo napravo vedno potiskajte naprej in nikoli proti telesu. 

 
 

OPOZORILO! Po izključitvi naprave počakajte še nekaj 

sekund, saj se ostri vrteči deli vrtijo še nekaj sekund 

po izklopu naprave. Ne dotikajte se ostrih delov 

naprave. Pred vzdrževanjem, čiščenjem ali 

nastavitvijo naprave, se prepričajte, da je naprava 

izklopljena na stikalu za vklop/izklop in izklopljena iz 

električnega omrežja. 

• Če je napajalni kabel poškodovan, ga mora zamenjati 

proizvajalec, njegov serviser ali podobno usposobljena 

oseba, da bi se izognili nevarnosti. 

• Ta naprava je namenjena za delovanje pri standardni vtičnici. 

• Ta naprava mora biti priklopljena na ozemljeno električno 
omrežje. V primeru električnega udara, ozemljitev varuje pred 
neposrednim udarom. 

 

OSEBNA VARNOST 

• Med delom z napravo bodite pozorni in zbrani. Naprave ne 
uporabljajte kadar ste utrujeni, pod vplivom drog, alkohola ali 
zdravil. Trenutek nepazljivosti med delom z napravo, lahko 
povzroči resne telesne poškodbe.  

• Uporabljajte osebno varovalno opremo. Vedno nosite zaščitna, 
varovalna očala, rokavice in zaščito za sluh. Uporaba osebne 
varovalne opreme, kot so maska proti prahu, nedrseča varovalna 
obutev, čelada ali zaščita sluha, zmanjšuje nevarnost telesnih 
poškodb.  
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• Ustrezno se oblecite. Ne nosite ohlapnih oblačil ali nakita. 
Zagotovite, da lasje, oblačila in rokavice ne pridejo v stik z 
gibajočimi se deli naprave. Gibajoči se deli naprave, se lahko 
zapnejo za ohlapne dele oblačil, nakita ali daljših las. Daljše lase 
spnite in pokrijte z zaščitnim pokrivalom.  

• Preprečite nenameren zagon! Preden priključite napravo na 
električno omrežje, preden jo nameravate dvigniti ali prenašati, 
vedno predhodno preverite in zagotovite, da je stikalo naprave 
izklopljeno. Prenašanje ali priklapljanje naprave z vklopljenim 
stikalom na omrežje, lahko povzroči nesrečo.  

• Pred vklopom naprave, odstranite vso nastavitveno in ostalo 
orodje. Odstranite vso orodje iz rotirajočih delov naprave, saj 
lahko povzroči telesne poškodbe.  

• Pred uporabo naprave je vedno potrebno najprej preveriti, če 
rezilo, vijaki rezila in rezalni sestav niso obrabljeni ali 
poškodovani. Obrabljena ali poškodovana rezila in vijake je 
potrebno zamenjati vedno v celoti. 

• Ne nagibajte se preveč med uporabo naprave in poskrbite, da 
boste ves čas imeli trdno oporo in dobro stabilnost. S tem si boste 
zagotovili dobro kontrolo nad napravo v primeru nepričakovanih in 
nepredvidenih situacij. 

 

PRED PRVO UPORABO 
1. Previdno odstranite vso embalažo. 
2. Zavrzite plastične dele embalaže. 
3. Otroci naj se ne igrajo z embalažo. Obstaja možnost zadušitve. 
4. Pred uporabo natančno preberite celotna navodila za uporabo in jih shranite na varno mesto, za 

nadaljnjo uporabo. 
 

NAMENSKA UPORABA 
Naprava je namenjena košnji trave. Naprave ne uporabljajte za kakršnekoli druge namene. Napravo 
uporabljajte samo na suhih površinah. V nobenem primeru naprave ne uporabljajte na zunanjih javnih 
površinah, stadionih ali kmetijskih in gozdarskih površinah.  
 

SESTAVNI DELI 
1. Stikalo za vklop/izklop 
2. Električna vtičnica 
3. Zgornji del krmila 
4. Vijak za pritrditev zgornjega dela krmila 
5. Spodnji del krmila 

 
 

6. Ročaj za prenašanje naprave 
7. Kolo 
8. Zadnji pokrov 
9. Koš za travo 
10. Signal za poln koš trave 
11. Stikalna ročica 

 

OPOZORILO! V primeru manjkajočih ali poškodovanih 
delov, se obrnite na prodajalca ali pooblaščenega 
serviserja. 
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SESTAVLJANJE 
 
STIKALNA NAPRAVA 
Nameščanje stikalne naprave in pritrdilne ploščice na zgornjem delu krmila (Fig.2). 
1. Namestite kavelj za kabel na zgornji del krmila. 
2. Namestite stikalno napravo na zgornji del krmila, kot prikazuje slika (Fig.2a), s spodnje strani  namestite 

pritrdilno ploščico (Fig.2b).  Vstavite priložene vijake in jih pritrdite, kot prikazuje slika (Fig.2c). 
 
KRMILO NAPRAVE IN KOLESA 
1. Vstavite spodnji del krmila (5) v napravo, kot je prikazano na sliki (Fig.3b)  
2. Vstavite zgornji del krmila (3) v spodnji del krmila (5) in ju pričvrstite z vijakoma za pritrditev zgornjega 

dela krmila (4), kot prikazuje slika (Fig.3a) 
3. Namestite vsa 4 kolesa (7) na osi naprave. Kolesa pritrdite na mestu z zatiči »R« in nato še pričvrstite 

pokrove koles (Fig. 3c). 
4. Pritrdite držala kablov (Fig. 3d). 
 
SESTAVLJANJE KOŠA ZA TRAVO 
1. Pritrdite ročaj na zgornji del koša za travo, vstavite vijake in jih pritrdite (Fig. 4a). 
2. Pritrdite zgornji del koša za travo na spodnji del (Fig. 4b). 
3. Dvignite zadnji pokrov (8) in pritrdite koš za travo (9) na zadnji del naprave, kot prikazuje slika (Fig. 4c). 
 
NASTAVITEV VIŠINE KOŠNJE 
Prilagoditev položaja višine reza prednjega kolesa (Fig. 5a): 
1. Napravo obrnite na glavo. 
2. Os kolesa povlecite proti sprednjemu delu naprave. 
3. Postavite os kolesa v želeni položaj za nastavitev višine košnje. 
Prilagoditev položaja višine reza zadnjega kolesa (slika 5b): 
1. Napravo obrnite na bok. 
2. Povlecite os zadnjega kolesa proti zadnjemu delu naprave. 
3. Postavite os kolesa v želeni položaj za nastavitev višine košnje.  

 
POZOR: Višino košnje nastavite le, ko sta naprava napajalni kabel izklopljena. Prepričajte se, 

da sta desni in levi kolesi na obeh oseh v istem položaju za nastavitev višine košnje. 

 

NAVODILA ZA UPORABO 
Napravo uporabljajte samo takrat, ko je popolnoma sestavljena. Pred vsako uporabo preverite ali je 
napajalni kabel brezhiben. Pod nobenim pogojem ne uporabljajte naprave, če je napajalni kabel 
poškodovan. Prepričajte se, da je naprava priključena samo na običajne vtičnice 220V z izmeničnim tokom. 
Uporabljajte podaljške, če so nujno potrebni. Uporaba podaljškov lahko povzroči padec napetosti, kar lahko 
privede do nestabilnega delovanja naprave. 
 
ZAGON MOTORJA 
1. Stopite za krmilo naprave, pritisnite in držite varnostni gumb (A) (Fig. 6), nato stisnite stikalno ročico (B) 

proti ročaju. Spustite varnostni gumb (A).  
2. Za zaustavitev naprave preprosto sprostite stikalno ročico (B). 

 
POZOR: Po zaustavitvi motorja se rezilo še nekaj sekund vrti! Med samo uporabo čvrsto z 
obema rokama držite za krmilo in hkrati stikalno ročico za vklop/izklop naprave. V primeru, da z 

napravo zadenete ob tujek, je potrebno napravo nemudoma ustaviti. Potem, ko ste izklopili napajalni kabel iz 
električnega omrežja, je potrebno napravo temeljito pregledati, da ni morebiti poškodovana. Prekomerne 
vibracije naprave med njenim delovanjem so znaki poškodb. Pred ponovnim zagonom in uporabo naprave je 
potrebno vse morebitne poškodbe popraviti.  
 
PRAVILNA KOŠNJA 
Priporočamo, da kosite v prekrivajočih se linijah. Kosite samo z ostrimi, brezhibnimi rezili, da se trava ne 
cefra in trata porumeni (Fig. 7). Preden pričnete s košnjo izpraznite koš za travo (9), ga očistite, zagotovite, 
da je zračen in primerno nameščen na napravo. 
Napajalni kabel v zankah položite na tla pred vtičnico. Kosite stran od vtičnice in kabla ter poskrbite, da bo 
napajalni kabel vedno na travnati površini, ki ste jo že pokosili, da ne boste z napravo povozili napajalnega 
kabla.  
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ČIŠČENJE IN VZDRŽEVANJE 
 

 

OPOZORILO! Pred posegom v napravo izvlecite vtič iz 
vtičnice. Ne uporabljajte agresivnih čistilnih sredstev 
in topil. Napravo lahko poškodujete. 

 
1. Spodnjo stran ohišja naprave je potrebno očistiti po vsaki uporabi, da se prepreči sprijemanje ostankov 

trave na ohišje, kar lahko povzroči otežen izmet trave pri naslednji košnji. 
2. Napravo nagnite na stran, nato z nekovinskim predmetom (npr. les) odstranite travo, ki se je sprijela na 

ohišje naprave v kosilnem delu. Travo lahko odstranite tudi z roko, če si nataknete zaščitno rokavico. 
3. Ventilacijske reže naj bodo vedno čiste, da se prepreči pregrevanje motorja. 
4. Ohišje redno čistite s suho ali vlažno krpo. Priporočljivo je čiščenje po vsaki uporabi. 
5. Če umazanije ne očistite s suho krpo, uporabite navlaženo krpo z milnico. 
6. Nikoli ne uporabljajte sredstev kot so bencin, alkohol, amonijak...itd. Ta sredstva lahko poškodujejo 

plastične dele. 
 
POZOR: Pazite, da ne zmočite motorja. Voda lahko poškoduje motor. 
 

 

SHRANJEVANJE 
1. Naprava naj bo ohlajena in suha. 
2. Napravo temeljito očistite in namažite vrtljive dele. 
3. Napravo shranite na hladno, suho in varno mesto izven dosega otrok. 
 

SERVISIRANJE 
 

OPOMBA! V nobenem primeru naprave ne poskušajte popraviti sami! 
Preden napravo izročite servisu mora biti očiščena vseh 
nečistoč in v originalni embalaži. Nikoli ne potapljajte naprave 
ali napajalnega kabla v vodo. 
Za kakršnokoli servisiranje v času garancije ali po njej se obrnite na pooblaščen servis. Poškodovanega 
napajalnega kabla nikoli ne menjajte sami! Kabel naj zamenja pooblaščeni serviser proizvajalca. 
 

TEHNIČNI PODATKI 
 

MODEL A01-004C 

Napetost 230-240V~50Hz 

Moč 1200W 

Samohodna Ne 

Širina reza 320 mm 

Hitrost brez obremenitve 3400 obr/min 

Višina 30/50/70 mm 

Nastavitev višine košnje 3 nastavitve 

Velikost koša za travo 30L 

Nivo zvočnega tlaka Lp(A): 83dB(A) 

Nivo zvočne moči Lw(A): 94dB(A) 

Nivo vibracij: 2.0 m/s²; K=1.5 m/s² 

Neto teža 6.2 Kg 

Bruto teža 9,5 Kg 

 

Ime in naslov pooblaščenega zastopnika v EU: Ime in naslov proizvajalca: 
 
AHAC d.o.o. 
Stopče 31, 
3231 Grobelno, Slovenija 

 
Changzhou Cleanspeed Tools Co., Ltd. 
No. 502, Changting Road, Wujin District 213145 Changzhou 
City, Jiangsu, Kitajska 
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GARANCIJSKA IZJAVA  
 

S to garancijsko izjavo AHAC d.o.o., Stopče 31, 3231 Grobelno, Slovenija, izjavlja: 
• da jamčimo za kakovost oziroma za brezhibno delovanje v garancijskem roku, ki začne teči z izročitvijo blaga potrošniku. 
• da bo izdelek v garancijskem roku brezhibno deloval, če ga boste uporabljali v skladu z njegovim namenom in navodili za uporabo, 
• da bomo na vašo zahtevo, če bo seveda podana v garancijskem roku, na svoje stroške poskrbeli za odpravo okvar in 

pomanjkljivosti na izdelku, najkasneje v 30 dneh od dneva prijave okvare. Ta rok se lahko podaljša za največ 15 dni, če je 
izdelek že bil v popravilu. Izdelek, ki ne bo popravljen v omenjenem roku, bomo na vašo zahtevo zamenjali z enakim, novim in 
brezhibnim blagom. Za čas popravila vam bomo garancijski rok podaljšali. Za zamenjano blago ali zamenjan bistveni del blaga z 
novim vam bomo izdali nov garancijski list. 

• da prodajalec ni usposobljen za tehnično presojo glede morebitnih okvar in tako tudi ne more odločati o zamenjavi 
izdelka brez mnenja tehnične službe uvoznika. 

• da zagotavljamo servisiranje, vzdrževanje, nadomestne dele in priklopne aparate še 3 leta od preteka garancijskega roka. 
• Garancija je veljavna na ozemeljskem območju Republike Slovenije. 
 

GARANCIJSKI ROK 

Dajalec garancije jamči za lastnosti ali brezhibno delovanje v garancijskem roku 24 mesecev, ki začne teči z izročitvijo blaga 
potrošniku. V primeru uporabe izdelka v poklicne ali pridobitne namene oziroma v namene, ki presegajo običajno rabo v 
gospodinjstvu, ali če aparat uporablja oseba, ki v skladu z veljavno zakonodajo ni opredeljena kot potrošnik, znaša 
garancijski rok 12 mesecev. Za vse akumulatorje/baterije velja garancijski rok 12 mesecev. Ne jamčimo za izgubljene 
podatke.  

OPOZORILO: Garancija ne izključuje pravic potrošnika, ki izhajajo iz odgovornosti prodajalca za napake na blagu. 
 
PRAVICE POTROŠNIKA IN NAČIN UVELJAVLJANJA GARANCIJE: 
• Potrošnik ima zakonsko pravico, da zoper prodajalca v primeru neskladnosti blaga brezplačno uveljavlja jamčevalne 

zahtevke v garancijskem roku pri čemer garancija ne izključuje pravic potrošnika, ki izhajajo iz obveznega jamstva za 
skladnost blaga. 

• Potrošnik o neskladnosti oz. o uveljavljanju garancije obvesti garanta in sicer pisno po pošti, preko elektronske pošte 
ali osebno pri pooblaščenem servisu s predložitvijo dokazil o veljavnosti garancije in nemudoma omogoči pregled 
reklamiranega blaga. 

• Če blago, za katero je izdana obvezna garancija, ne izpolnjuje specifikacij ali nima lastnosti, navedenih v garancijskem 
listu ali oglaševalskem sporočilu, lahko potrošnik najprej zahteva odpravo napak. Če napake niso odpravljene v skupno 
30 dneh od dneva, ko je proizvajalec ali pooblaščeni servis od potrošnika prejel zahtevo za odpravo napak, mora 
proizvajalec potrošniku brezplačno zamenjati blago z enakim, novim in brezhibnim blagom. 

• Rok iz prejšnje točke se lahko podaljša na najkrajši čas, ki je potreben za dokončanje popravila ali zamenjave, vendar 
za največ 15 dni. Pri določitvi podaljšanega roka se upoštevajo narava in kompleksnost blaga, narava in resnost 
neskladnosti ter napor, ki je potreben za dokončanje popravila ali zamenjave. O številu dni za podaljšanje roka in 
razlogih za njegovo podaljšanje proizvajalec obvesti potrošnika pred potekom roka 30 dni. 

• Če proizvajalec v roku 30 oziroma 45 dni v primeru podaljšanja roka ne popravi ali ne zamenja blaga z novim, lahko 
potrošnik zahteva vračilo celotne kupnine od proizvajalca ali zahteva sorazmerno znižanje kupnine. Če potrošnik 
zahteva sorazmerno znižanje kupnine, je znižanje kupnine sorazmerno zmanjšanju vrednosti blaga, ki ga je potrošnik 
prejel, v primerjavi z vrednostjo, ki bi jo imelo blago, če bi bilo skladno. 

• Ne glede na zgoraj navedeno lahko potrošnik zahteva vračilo plačanega zneska od proizvajalca, če se neskladnost 
pojavi v manj kot 30 dneh od dobave blaga. Za zamenjano blago ali zamenjan bistveni del blaga z novim proizvajalec 
izda nov garancijski list. 

• Proizvajalec oziroma pooblaščeni servis lahko potrošniku za čas popravila blaga, za katero je bila izdana obvezna 
garancija, zagotovi brezplačno uporabo podobnega blaga. 

• Če proizvajalec potrošniku ne zagotovi nadomestnega blaga v začasno uporabo, ima potrošnik pravico uveljavljati 
škodo, ki jo je utrpel, ker blaga ni mogel uporabljati od trenutka, ko je zahteval popravilo ali zamenjavo, do njune 
izvršitve. 

• Stroške za material, nadomestne dele, delo, prenos in prevoz izdelkov, ki nastanejo pri odpravljanju okvar oziroma 
nadomestitvi blaga z novim, plača proizvajalec. 

 
POGOJI ZA JAMSTVO SO: 
• pri reklamaciji morate predložiti izpolnjen garancijski list, originalni račun o nakupu (ali kopijo obeh); 
• da izdelek ni mehansko poškodovan; 
• da v izdelek ni posegla oseba, ki za to ni imela pooblastila; 
• da je kupec (uporabnik) ravnal in uporabljal izdelek po priloženih navodilih; 
• če gre za uveljavljanje pravic iz naslova neskladnosti izdelka, mora kupec o neskladnosti obvesti prodajalca v dveh 

mesecih od dneva, ko je bila neskladnost ugotovljena. 
• v garancijski dobi je pooblaščeni servis samo AHAC d.o.o.; 
• da garancijske nalepke in pečati niso poškodovani ali odstranjeni. 
 
PRENEHANJE VELJAVNOSTI GARANCIJE: 
Garancijska storitev ne velja za dele, ki so podvrženi obrabi (žarnice, grelci, nitne glave, ščetke elektromotorja, obrabljeni zobniki). 
Garancije prav tako ne upoštevamo za okvare, ki so nastale med transportom po naši izročitvi zaradi nepravilne nastavitve in 
ravnanja z izdelkom, mehanskih okvar (fizični lom), okvar zaradi nestrokovnega in malomarnega ravnanja z izdelkom, pri 
vsakem nepooblaščenem posegu, če je do okvare prišlo zaradi uporabe neprimernega potrošnega materiala ali tekočin, če so 
bili v izdelek vgrajeni neoriginalni deli, zaradi prevelike napetosti električnega toka, višje sile, udara strele, iztoka baterij, 
čiščenja izdelkov ali njegovih delov ter vdora tekočine v izdelek. 
Preden izdelek izročite na servis mora biti očiščen vseh nečistoč in v originalni embalaži z vsemi pripadajočimi deli. V 
nasprotnem primeru vam bomo primorani zaračunati stroške čiščenja po ceniku distributerja. 
V primerih zlorabe in nepravilne uporabe, uporabe sile ter pri posegih, ki niso bili izvedeni s strani pooblaščenega servisa garancija 
preneha veljati. Vaših zakonskih pravic ta garancija ne omejuje.
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Oddaja stare električne in elektronske opreme: 
(veljavno v Evropski uniji in v drugih evropskih državah s sistemom ločenega zbiranja odpadkov). 

Ta simbol na izdelku, njegovi embalaži ali v pripadajočih dokumentih pomeni, da z izdelkom ne smete ravnati kot z 
gospodinjskimi odpadki. Morate ga oddati na ustrezno zbirno mesto za recikliranje električne in elektronske opreme. 
Recikliranje tega izdelka bo pripomoglo k ohranjanju naravnih virov in bo pomagalo preprečiti negativne posledice na 
okolje in zdravje ljudi. Odstranitev izdelka mora biti v skladu z veljavnimi predpisi za oddajanje odpadkov. Podrobnejše 
informacije o ravnanju s tem izdelkom ter o njegovi vrnitvi in recikliranju lahko dobite pri lokalni mestni upravi, 
komunalnem podjetju ali v trgovini, kjer ste izdelek kupili. Odpadno električno in elektronsko opremo lahko oddate 

brezplačno tudi distributerju neposredno ob dobavi nove električne oziroma elektronske opreme.  
V skladu z Direktivo 2012/19/EU se morajo električna orodja, ki niso več v uporabi ter v skladu z Direktivo 2006/66/ES 
morate okvarjene ali obrabljene akumulatorske baterije/baterije zbirati ločeno in jih okolju prijazno reciklirati. 
Za morebitne tiskarske napake se opravičujemo. Vse pravice pridržane. 
 

GARANCIJSKI LIST  
 

 

POOBLAŠČENI SERVIS 
 

POSLOVNA ENOTA SERVIS: 
Stopče 31, 3231 Grobelno, Slovenija 

 
 

041 308 030  
servis@ahac.si 

DELOVNI ČAS: Vsak delovnik: PON-PET: 7:00-16:00 
 

Podatki o kupcu  Podatki o proizvodu 
 
 

  
 

Ime in priimek  Vrsta/naziv izdelka 
   

Naslov  Tip in model 
   

E-pošta 
 

 Serijska številka 
 

Telefon  Proizvajalec 
   

Datum izročitve blaga/pričetka veljavnosti garancije  Žig in podpis trgovca/ke 
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UPUTE ZA KORIŠTENJE 

• Ove upute za uporabu odnose se na ovaj uređaj. One sadrže važne 
informacije o početku korištenja i rukovanju proizvodom. 

• Prije početka uporabe uređaja pažljivo i u potpunosti pročitajte 
upute za uporabu, posebice sigurnosne upute. Nepoštivanje ovih 
uputa za uporabu može rezultirati ozbiljnim ozljedama ili 
oštećenjem uređaja. 

• Upute za uporabu temelje se na standardima i propisima 
Europske unije. 

• U inozemstvu također uzmite u obzir propise i zakone pojedine 
zemlje. 

• Sačuvajte upute za kasniju upotrebu. Ako uređaj dajete trećim 
osobama, svakako im istovremeno predajte ove upute za 
uporabu. 

 

OBJAŠNJENJE ZNAKOVA 
U uputama za uporabu ili na uređaju koriste se sljedeći simboli i 
riječi upozorenja: 
 

 

UPOZORENJE! 
Ovaj simbol/riječ upozorenja označava opasnost srednjeg 
rizika koja, ako se ne izbjegne, može dovesti do 
materijalne štete, ozbiljne ozljede ili smrti. 

 

BILJEŠKA! 
Simbol pruža korisne dodatne informacije o korištenju 
uređaja. 

 

UPOZORENJE! 
Proizvođač nije odgovoran za bilo kakvu štetu nastalu 

zlouporabom uređaja, nepravilnim održavanjem i ometanjem 
uređaja, u svrhu zamjene dijelova ili modifikacija. 
 

Bilo kakve intervencije na  uređaju smije izvoditi samo 
ovlašteni servis proizvođača uređaja. 
 

Nepoštivanje uputa i upozorenja sadržanih u ovom priručniku 
može dovesti do strujnog udara, požara i/ili čak ozbiljne 
ozljede. 
Uvijek držite uređaj za izolacijsku ručku tijekom uporabe, jer 
njegovi metalni dijelovi mogu doći u dodir sa skrivenim 
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električnim vodičima ili vlastitim električnim kabelom (ako 
postoji) i dovesti do strujnog udara. 

 

OBJAŠNJENJE SIMBOLA 
U ovom priručniku i/ili se na uređaju koriste sljedeći simboli: 

 
Općenito upozorenje za 

opasnost. 

 

Pazite na prolaznike. 

 
Pročitajte korisnički priručnik prije 

korištenja ovog uređaja. 

 
PAŽNJA! Održavajte sigurnu 

udaljenost za praćenje dok uređaj 
radi 

 PAŽNJA! Oprez – 
Ne dirajte 

rotirajuće noževe, jer može doći 
do ozbiljnih ozljeda. 

 Kabel za napajanje mora biti 
dovoljno udaljen od rotirajućih 

noževa; treba uvijek biti iza 
uređaja. 

 

Korištenje zaštitnih cipela. 

 
Nemojte koristiti uređaj po kiši ili 

lošem vremenu! 

 

Prije čišćenja i održavanja 
isključite i izvucite utikač iz struje. 

 

PAŽNJA! Visoki napon! 

 

Obavezno korištenje zaštitnih 
naočala. 

 

Obavezna uporaba zaštite za 
sluh. 

 

ZA VAŠU SIGURNOST 
 

 

UPOZORENJE! Opasnost od strujnog udara! 

 

• Prije uključivanja uređaja provjerite je li naznačeni mrežni napon 
uređaja jednak naponu električne mreže u vašem domu. 

• Nemojte koristiti uređaj dok nije u potpunosti sastavljen. 

• Provjerite nalazi li se kabel za napajanje iza uređaja kada ga 
koristite. 

• Nikada ne ostavljajte uređaj bez nadzora kada je uključen. 
Isključite uređaj u slučaju čišćenja ili održavanja te kada se ne 
koristi. Kabel za napajanje uvijek izvlačite držeći ga za utikač, 
nikada ne povlačite za kabel. 

• Pažljivo rukujte kabelom za napajanje. Nikada nemojte koristiti 
kabel za napajanje za nošenje uređaja i nemojte ga povlačiti da 
biste isključili uređaj. Nikada ne izlažite kabel toplini, oštrim 
rubovima ili predmetima, pokretnim dijelovima ili zapaljivim 
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tvarima. Oštećeni ili zapetljani kabel povećava mogućnost 
strujnog udara. 

• Ako je strujni kabel oštećen, ovlašteni serviser ga mora zamijeniti 
novim. 

• Kako biste se zaštitili od strujnog udara, nikada ne uranjajte 
uređaj, kabel ili utikač u vodu ili bilo koju drugu tekućinu. Ne 
izlažite uređaj kiši ili vlazi. 

• Ako je uporaba uređaja u vlažnom prostoru neizbježna, koristite 
samo mrežu koja je zaštićena sigurnosnom sklopkom za 
diferencijalnu struju-FID (RCD-Residual Current Device). 
Korištenje FID-sklopki smanjuje rizik od strujnog udara. 

• Nikada nemojte koristiti uređaj ako je oštećen na način koji može 
ometati njegov besprijekoran rad. 

• Nemojte koristiti uređaj ako prekidač za uključivanje/isključivanje 
ne radi. Uređaj kojim se ne može upravljati s prekidačem za 
uključivanje i isključivanje opasan je za uporabu i mora se 
popraviti. 

• Nemojte preopteretiti uređaj. Koristite uređaj samo za njegovu 
namjenu i ni pod kojim uvjetima za obavljanje bilo kakvih drugih 
zadataka koji nisu navedeni u ovim uputama. 

• Ovaj uređaj mogu koristiti samo djeca starija od 8 godina, kao i 
osobe sa smanjenim fizičkim, osjetilnim ili mentalnim 
sposobnostima ili nedostatkom iskustva i znanja, ali samo ako su 
pod nadzorom osobe odgovorne za njihovu sigurnost, osobe koja 
je pročitala korisnički priručnik i zna koristiti uređaj. Lokalni propisi 
mogu ograničiti dob operatera za korištenje uređaja. 

• Nemojte koristiti uređaj ako se u neposrednoj blizini nalaze drugi 
ljudi, djeca ili domaće životinje. 

• Korisnik ili vlasnik uređaja odgovoran je za nezgode ili štetu 
nanesenu drugim osobama ili njihovoj imovini. 

• Pažljivo pregledajte površinu koju želite tretirati i uklonite 
kamenje, štapiće, žice, kosti i druge strane predmete. 

• Ako uređajem udarite u strani predmet, odmah isključite prekidač 
i izvucite kabel za napajanje iz električne mreže. Temeljito 
pregledajte uređaj je li u savršenom stanju. Ako je strani predmet 
oštetio uređaj, obratite se ovlaštenom servisu prije nastavka rada. 

• Uređaj koristite samo pri dnevnom svjetlu ili dobrom umjetnom 
svjetlu. 
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• Ne koristite uređaj u lošim vremenskim uvjetima te na mokroj i 
vlažnoj travi. 

• Nemojte koristiti uređaj u prostorijama koje su zasićene zapaljivim 
parama. 

• Nosite uređaj držeći ga objema rukama za kućište. Prilikom 
transporta uređaja potrebno ga je potpuno isključiti pomoću 
strujnog prekidača i strujnog kabela iz utičnice. 

• Ne pokušavajte popraviti ili rastaviti uređaj. Na uređaju nema 
dijelova koje možete sami zamijeniti. Za popravak se obratite 
ovlaštenom servisu. 

• Nikada nemojte pokrivati uređaj jer se može pregrijati. 

• Čuvajte uređaj u zatvorenom na suhom mjestu. 

• Rad na padinama može biti opasan. Ne koristite uređaj na jako 
strmim padinama. 

• Budite sigurni da hodate sigurno po kosim površinama i uvijek 
hodajte preko površine, a nikada gore-dolje. 

• Budite vrlo oprezni kada pomičete ili vučete uređaj. Tijekom 
uporabe uvijek gurajte uređaj prema naprijed, a nikada uz tijelo. 

 
 

UPOZORENJE! Pričekajte nekoliko sekundi nakon 

isključivanja uređaja, jer se oštri rotirajući dijelovi 

nastavljaju okretati nekoliko sekundi nakon 

isključivanja uređaja. Ne dirajte oštre dijelove uređaja. 

Prije održavanja, čišćenja ili podešavanja uređaja, 

provjerite je li uređaj isključen na prekidaču za 

uključivanje/isključivanje i odspojen od električne 

mreže. 

• Ako je kabel za napajanje oštećen, mora ga zamijeniti 

proizvođač, njegov serviser ili osoba sa sličnim 

kvalifikacijama kako bi se izbjegla opasnost. 

• Ovaj uređaj je namijenjen za rad iz standardne utičnice. 

• Ovaj uređaj mora biti spojen na uzemljenu električnu mrežu. 
U slučaju strujnog udara, uzemljenje štiti od izravnog udara. 

 

OSOBNA SIGURNOST 

• Budite oprezni i pribrani dok radite s uređajem. Nemojte koristiti 
uređaj kada ste umorni, pod utjecajem droga, alkohola ili lijekova. 
Trenutak nepažnje tijekom rada s uređajem, može nastati teške 
tjelesne ozljede. 
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• Koristite osobnu zaštitnu opremu. Uvijek nosite zaštitne naočale, 
rukavice i zaštitu za sluh. Korištenje osobne zaštitne opreme, kao 
što je maska za prašinu, zaštitne cipele koje se ne kližu, kaciga ili 
zaštita za sluh, smanjuje rizik od tjelesnih ozljeda. 

• Odjenite se prikladno. Ne nosite široku odjeću ili nakit. Pazite da 
kosa, odjeća i rukavice ne dođu u dodir s pokretnim dijelovima 
uređaja. Pokretni dijelovi uređaja mogu zapeti za labave dijelove 
odjeće, nakita ili duge kose. Dužu kosu zavežite i prekrijte 
zaštitnom kapom. 

• Spriječite slučajno pokretanje! Prije spajanja uređaja na električnu 
mrežu, prije nego što ga namjeravate uzeti ili nositi, uvijek prvo 
provjerite je li prekidač uređaja isključen. Nošenje ili spajanje 
uređaja na struju s uključenim prekidačem može uzrokovati 
nezgodu. 

• Prije uključivanja uređaja uklonite sve alate za podešavanje i 
druge alate. Uklonite sve alate s rotirajućih dijelova stroja jer 
mogu uzrokovati ozljede. 

• Prije uporabe uređaja uvijek je potrebno prvo provjeriti da oštrica, 
vijci oštrice i sklop za rezanje nisu istrošeni ili oštećeni. Istrošeni 
ili oštećeni noževi i vijci moraju se uvijek potpuno zamijeniti. 

• Nemojte se previše naslanjati dok koristite uređaj i pobrinite se da 
uvijek imate čvrst oslonac i dobru stabilnost. To će vam osigurati 
dobru kontrolu nad uređajem u slučaju neočekivanih i 
nepredviđenih situacija. 

 

PRIJE PRVE UPOTREBE 
1. Pažljivo uklonite svu ambalažu. 
2. Bacite plastične dijelove pakiranja. 
3. Djeca se ne smiju igrati s ambalažom. Postoji mogućnost gušenja. 
4. Prije uporabe pažljivo pročitajte cijeli korisnički priručnik i čuvajte ga na sigurnom mjestu za buduću 

upotrebu. 
 

NAMJENA 
Uređaj je namijenjen za košnju trave. Ne koristite uređaj ni u koje druge svrhe. Koristite uređaj samo na 
suhim površinama. Ne koristite uređaj na otvorenim javnim površinama, stadionima ili poljoprivrednim i 
šumskim površinama. 
 

KOMPONENTE 
1. Prekidač za uključivanje/isključivanje 
2. Električni utikač 
3. Gornji dio upravljača 
4. Vijak za pričvršćivanje gornjeg dijela 

upravljača 
5. Donji dio upravljača 

 
 

6. Ručka za nošenje uređaja 
7. Kotači 
8. Stražnji poklopac 
9. Košara za travu 
10. Signal za punu košaru trave 
11. Poluga prekidača 
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UPOZORENJE!U slučaju da dijelovi nedostaju ili su 
oštećeni, kontaktirajte svog prodavača ili ovlaštenog 
servisera.  

 

MONTAŽA 
 
POLUGA PREKIDAČA 
Ugradnja poluge prekidača i montažne ploče na gornji dio upravljača (Sl.2). 
1. Ugradite kuku za kabel na vrh upravljača. 
2. Ugradite polugu prekidača na gornji dio upravljača kao što je prikazano na slici (Sl.2a), s donje strane 

postavite ploču za pričvršćivanje (Sl.2b). Umetnite isporučene vijke i pričvrstite ih kao što je prikazano na 
slici (Sl.2c). 

 
RUČKE I KOTAČI 
1. Umetnite donji dio upravljača (5) u uređaj kao što je prikazano na slici (Sl.3b) 
2. Umetnite gornji dio upravljača (3) u donji dio upravljača (5) i pričvrstite ih s dva vijka za pričvršćivanje 

gornjeg dijela upravljača (4), kao što je prikazano na slici (Sl.3a) 
3. Ugradite sva 4 kotača (7) na osovinu uređaja. Osigurajte kotače na mjestu s "R" klinovima, a zatim 

pričvrstite poklopce kotača (Sl. 3c). 
4. Pričvrstite držače kabela (Sl. 3d). 
 
MONTAŽA KOŠARE ZA TRAVU 
1. Pričvrstite ručku na gornji dio košare za travu, umetnite vijke i pričvrstite ih (slika 4a). 
2. Pričvrstite gornji dio košare za travu na donji dio (slika 4b). 
3. Podignite stražnji poklopac (8) i pričvrstite košaru za travu (9) na stražnju stranu uređaja kao što je 

prikazano na slici (Sl. 4c). 
 
PODEŠAVANJE VISINE KOŠNJE 
Podešavanje položaja visine rezanja prednjeg kotača (Sl. 5a): 
1. Okrenite uređaj naopako. 
2. Povucite osovinu kotača prema prednjem dijelu uređaja. 
3. Postavite osovinu kotača u željeni položaj za podešavanje visine rezanja. 
Podešavanje položaja visine rezanja stražnjeg kotača (Slika 5b): 
1. Okrenite uređaj na bok. 
2. Povucite osovinu stražnjeg kotača prema stražnjoj strani uređaja. 
3. Postavite osovinu kotača u željeni položaj za podešavanje visine rezanja. 

 
PAŽNJA: Visinu košnje namjestite samo kada su i uređaj i kabel za napajanje isključeni. 

Provjerite jesu li desni i lijevi kotači na obje osovine u istom položaju kako biste prilagodili visinu 

rezanja. 

 

UPUTE ZA KORIŠTENJE 
Koristite uređaj samo kada je potpuno sastavljen. Prije svake uporabe provjerite je li kabel za napajanje 
netaknut. Ni u kojem slučaju nemojte koristiti uređaj ako je kabel za napajanje oštećen. Provjerite je li uređaj 
spojen samo na normalne 220V AC utičnice. Koristite produžne kablove ako je to apsolutno potrebno. 
Korištenje produžnih kabela može uzrokovati pad napona, što može dovesti do nestabilnog rada uređaja. 
 
POKRETANJE MOTORA 
1. Stanite iza upravljača uređaja, pritisnite i držite sigurnosnu tipku (A) (Sl. 6), zatim stisnite polugu 

prekidača (B) prema ručki. Otpustite sigurnosnu tipku (A). 
2. Za zaustavljanje uređaja jednostavno otpustite ručicu prekidača (B). 

 
PAŽNJA: Nakon zaustavljanja motora, nož se nastavlja okretati nekoliko sekundi! Tijekom 
uporabe čvrsto držite i upravljač i prekidač za uključivanje/isključivanje objema rukama. U slučaju 

da uređajem udarite u neodređeni predmet potrebno je odmah isključiti uređaj. Nakon odspajanja kabela za 
napajanje iz električne mreže, uređaj je potrebno temeljito pregledati kako biste bili sigurni da nije oštećen. 
Pretjerane vibracije uređaja tijekom njegovog rada znak su oštećenja. Eventualna oštećenja moraju se 
popraviti prije ponovnog pokretanja i korištenja uređaja. 
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PRAVILNA KOŠNJA 
Preporučujemo da kosite u linijama koje se preklapaju. Kosite samo oštre, besprijekorne noževe kako se 
trava ne bi smežurala i kako travnjak ne bi požutio (slika 7). Prije početka košnje ispraznite košaru za travu 
(9), očistite je, provjerite je li ventilirana i pravilno postavljena na uređaj. 
Položite strujni kabel u petlje na pod ispred utičnice. Kosite dalje od utičnice i kabela i uvijek držite kabel za 
napajanje na travi koju ste već pokosili kako biste izbjegli prelazak preko kabela za napajanje strojem. 
 

ČIŠĆENJE I ODRŽAVANJE 
 

 

UPOZORENJE! Izvucite utikač iz utičnice prije 
čišćenja uređaja. Nemojte koristiti agresivna sredstva 
za čišćenje i otapala. Možete oštetiti uređaj. 

 
1. Donja strana kućišta uređaja mora se očistiti nakon svake uporabe kako bi se spriječilo lijepljenje 

ostataka trave na kućište, što može otežati izbacivanje trave prilikom sljedeće košnje. 
2. Nagnite uređaj na jednu stranu, a zatim nemetalnim predmetom (npr. drvo) uklonite travu koja se 

zalijepila za tijelo uređaja u području košnje. Travu možete ukloniti i rukom ako stavite zaštitnu rukavicu. 
3. Ventilacijske otvore uvijek održavajte čistima kako biste spriječili pregrijavanje motora. 
4. Kućište redovito čistite suhom ili vlažnom krpom. Preporučuje se čišćenje nakon svake uporabe. 
5. Ako ne možete očistiti prljavštinu suhom krpom, upotrijebite vlažnu krpu sa sapunicom. 
6. Nikada nemojte koristiti sredstva kao što su benzin, alkohol, amonijak... itd. Ova sredstva mogu oštetiti 

plastične dijelove. 
 
OPREZ: Pazite da ne smočite motor. Voda može oštetiti motor. 
 

 

SKLADIŠTENJE 
1. Uređaj treba ohladiti i osušiti. 
2. Temeljito očistite uređaj i podmažite rotirajuće dijelove. 
3. Čuvajte uređaj na hladnom, suhom i sigurnom mjestu izvan dohvata djece. 
 

SERVISIRANJE 
 

BILJEŠKA! Ni u kojem slučaju ne pokušavajte sami popraviti 
uređaj! Prije predaje uređaja na servis isti mora biti očišćen od 
svih nečistoća i u originalnom pakiranju. Nikada ne uranjajte 
uređaj ili kabel za napajanje u vodu. 
Za bilo kakav servis, tijekom ili nakon jamstvenog roka, obratite se ovlaštenom servisu. Nikada sami ne 
mijenjajte oštećeni kabel za napajanje! Kabel treba zamijeniti ovlašteni serviser proizvođača. 
 

TEHNIČKE INFORMACIJE 
 

MODEL A01-004C 

Napetost 230-240V~50Hz 

Vlast 1200 W 

Samohodna Ne 

Širina reza 320 mm 

Brzina bez opterećenja 3400 okretaja u minuti 

Visina 30/50/70 mm 

Podešavanje visine košnje 3 postavke 

Veličina košare za travu 30L 

Razina zvučnog tlaka Lp (A): 83 dB(A) 

Razina zvučne snage Lw (A): 94 dB(A) 

Razina vibracija: 2,0 m/s²; K=1,5 m/s² 

Neto težina 6,2 kg 

Bruto težina 9,5 kg 
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JAMSTVENI LIST 
 

Davatelj jamstva za republiku Hrvatsku:  FLAMMA LUX d.o.o., Ulica Juraja i Vjekoslava Stančića 98, 10419 Vukovina, Hrvatska izjavljuje: 
Za vrijeme trajanja jamstvenog roka jamčimo za besprijekoran rad uređaja, ako se koristi u skladu s njegovom namjenom i priloženim tehničkim uputama za uporabu i održavanje: 
• za kupljeni uređaj u jamstvenom roku osigurano je servisno održavanje i rezervni dijelovi u ovlaštenom servisu. 
• za vrijeme jamstvenog roka obvezujemo se besplatno otkloniti kvarove, za koje se utvrdi da su uzrokovani greškom u materijalu ili procesu proizvodnje. Odluku o uzroku kvara 

donosi ovlašteni servis, a potvrđuje centralni servis. 
• da trgovac nije osposobljen za tehničke odluke o mogućem kvaru i da kao takav ne može odlučivati o zamjeni uređaja bez mišljenja tehničke službe proizvođača. 
• za ovaj uređaj osigurano je servisno održavanje i rezervni dijelovi još tri (3) godina od dana isteka jamstvenog roka. 
• za sve eventualne sporove između korisnika i ovlaštenog servisa, a u svezi jamstva, mjerodavna je odluka centralnog servisa. Prigovor na odluku mora biti dostavljen u 

pisanom obliku centralnom servisu. 
• jamstvo vrijedi za teritorij Republike Hrvatske 
 

Za prijavu kvara u jamstvenom roku, potrebno je dostaviti: 
• Kompletan, čist uređaj sa pripadajućom opremom 
• Uređaj mora biti uredno zapakiran u originalnu ambalažu, s ciljem sprečavanja oštećenja u transportu 
• Račun o kupovini i popunjen i ovjeren jamstveni list 
• Kratki pisani opis kvara i okolnosti pod kojima je kvar nastao 

Napomena: Troškove za propisano 
redovno održavanje tijekom  
jamstvenog roka, kao i troškove koji ne 
spadaju u obveze po osnovi jamstva, snosi 
vlasnik uređaja. 

 

TRAJANJE JAMSTVA 
JAMSTVENI ROK: davatelj jamstva jamči za svojstva i besprijekoran rad uređaja u jamstvenom roku od 24 mjeseca, koji počinje teći od dana isporuke uređaja 
potrošaču. U slučaju upotrebe uređaja u profesionalne ili dohodovne svrhe, koje premašuju uobičajenu potrošnju u domaćinstvu, ili ukoliko uređaj koristi osoba, koja u 
skladu sa važećim zakonodavstvom, nije definirana kao potrošač, jamstveni rok je 12 mjeseci. Za sve akumulatore/baterije jamstveni rok je 12 mjeseci. Ne jamčimo za 
izgubljene podatke. U slučaju kada na reklamiranom uređaju nije utvrđen kvar, imamo pravo zaračunati troškove dijagnostike. 
NAPOMENA: Jamstvo ne isključuje prava potrošača, koja proizlaze iz odgovornosti trgovca za materijalne nedostatke na uređaju 

 

UVJETI JAMSTVA : 
• Uređaj ne smije imati mehanička oštećenja 
• Uređaj ne smije otvarati ili vršiti preinake neovlaštena osoba 
• Jamstvene naljepnice i pečati ne smiju biti oštećeni ili odstranjeni 
• Ovo jamstvo ne ograničava potraživanja vezana uz zakonsko jamstvo potrošača sukladno Zakonu o obveznim odnosima i Zakonu o zaštiti potrošača. 
• Troškove redovnih servisnih pregleda i propisanog redovnog održavanja  uređaja tijekom jamstvenog roka (čišćenje, zamjena filtera i slično) snosi vlasnik uređaja. 
• Dijelovi koji se troše, izuzeti su od ovog jamstva. 
• Za sve rezervne dijelove i dodatnu opremu, trajanje jamstva je 6 (šest) mjeseci. 
• Krajnji korisnik može vršiti potraživanja samo na osnovi ovog jamstva proizvođača, ako nema pravo na potraživanje temeljem jamstva u skladu sa Zakonom o obveznim odnosima. 
• U slučaju kvara na uređaju koji je predmet ovog jamstva obvezujemo se da ćemo uređaj popraviti u razumnom roku sukladno zakonu. Ukoliko popravak nije 

izvršen u razumnom roku, uređaj će se zamijeniti novim, istim takvim ili adekvatnom zamjenom, koja je u suštini ekvivalentna zamjena uređaju s nedostatkom.  
 

POSTOJANJE NEDOSTATAKA 
• Sukladno ovim uvjetima proizvođač je odgovoran za sve nedostatke uređaja, pod uvjetom da je taj nedostatak postojao u trenutku prenošenja rizika uređaja od 

prodavača na krajnjeg korisnika. 
• Proizvođač se ne smatra odgovornim ako je uređaj oštećen zbog neispravne i neprikladne uporabe; nepridržavanja uputa za korištenje; neispravnog sastavljanja i / 

ili pokretanja od strane krajnjeg korisnika; neispravnog ili nemarnog rukovanja; neispravnih i / ili od strane od strane proizvođača neodobrenih preinaka ili popravaka 
koje provede krajnji korisnik ili neovlaštena treća strana. Navedeno vrijedi i za nedostatke koji imaju tek neznatne posljedice na vrijednost ili prikladnost uređaja te za 
uobičajeno trošenje pri korištenju uređaja sukladno njegovoj namjeni. 

 

JAMSTVO NE OBUHVAĆA: 
• Redovnu provjeru, održavanje uz zamjenu dijelova koji se troše normalnom upotrebom. 
• Prilagođavanje ili promjene za poboljšanje uređaja za primjenu koji nisu opisane u tehničkim uputama za korištenje, osim ako je za te preinake predočena pismena suglasnost proizvođača. 
• Potrošni materijal kao što su: noževi, signalne lampice, grijači te ostali dijelovi s ograničenim trajanjem. 
• Oštećenje ili kvar koji je nastao uslijed mehaničkog loma ili oštećenja, ulaska prašine, ostataka hrane ili vode u unutrašnjost uređaja (motora), te oštećenja i kvarove koji 

su nastali uslijed lošeg održavanja i neadekvatnog čišćenja uređaja.  
• Oštećenje ili kvar nastao uporabom uređaja u druge svrhe od onih opisanih u uputama, te u slučaju korištenja uređaja u profesionalne, industrijske ili slične svrhe. 
• Kvarovi uređaja izvan jamstvenog roka. 
• Mehaničke lomove sastavnih dijelova uređaja (plastičnih, staklenih i ostalih dijelova). 

 

JAMSTVO SE NE PRIZNAJE U SLIJEDEĆIM SLUČAJEVIMA: 
• Ako kupac ne predoči ispravan jamstveni list i račun o kupovini. 
• Ako se kupac nije pridržavao uputa o korištenju uređaja. 
• Ako je uređaj otvaran, prepravljan ili popravljan od strane neovlaštene osobe. 
• Ako su kvarovi na uređaju nastali djelovanjem više sile kao što su: udar groma, strujni udari u električnoj mreži, elementarne nepogode i slično. 
• Ako su kvarovi nastali oštećivanjem zbog nepropisane uporabe ili nepravilnim transportiranjem; oštećenja koja očigledno proizlaze iz prekomjerne uporabe / preopterećenja. 
• Trošenje koje je prouzročio korisnik - npr. tupe oštrice pile ili nepravilno brušenje pile, oštećenja uzrokovana nepravilnim / neprimjerenim sredstvima - npr. pogrešno gorivo 
• Lomljenje dijelova kućišta ili priključaka inducirana preopterećenjem radi nenormalnog naprezanja. 
• Savijanje / deformacija dijelova kućišta i priključaka inducirana preopterećenjem. 
• Ako je kvar nastao greškom u sustavu na koji je proizvod priključen. 
• Ukoliko se u ovlaštenom servisu utvrdi da uređaj ispravno radi, kupac će snositi troškove koji su nastali radi neopravdane prijave kvara. 
 

ZBRINJAVANJE STARIH ELEKTRIČNIH I ELEKTRONIČKIH UREĐAJA: 
(vrijedi u Europskoj uniji i u drugim europskim državama sa sustavom odvojenog skupljanja otpada). 

Ovaj simbol na uređaju, njegovoj ambalaži ili u pripdajućim dokumentima znači da sa uređajem ne smijete gospodariti kao sa kućnim otpadom. Morate ga 
predati u odgovarajuće reciklažno dvorište za električnu i elektronsku opremu. Recikliranje uređaja, pomoći će u očuvanju prirodnih izvora i sprečavanju 
negativnih posljedica na okoliš i zdravlje ljudi. Odlaganje uređaja mora biti sukladno važećim propisima za zbrinjavanje otpada. Detaljnije informacije o 
gospodarenju sa ovom vrstom otpada možete dobiti u komunalnom poduzeću ili kod trgovca, kod kojeg ste kupili uređaj.  Sukladno Direktivi 2012/19/EU 
električni alati koji nisu više u upotrebi i Direktivi 2006/66/ES pokvarene i potrošene akumulatorske baterije/baterije  moraju se odvojeno odlagati i reciklirati. 
Za eventualne tiskarske greške se ispričavamo. Sva prava zadržana. 
 

Prije nego što predate uređaj na servis isti mora biti očišćen od svih nečistoća i zapakiran u originalnom pakiranju, inače ćemo vam naplatiti 
troškove čišćenja uređaja po cjeniku, minimalno 100 kuna. 

RADI BRŽE I KVALITETNIJE USLUGE, PRIJE SLANJA UREĐAJA NA POPRAVAK, ZA SVE REKLAMACIJE, SAVJETE I NEJASNOĆE KONTAKTIRAJTE OVLAŠTENI SERVIS! 
 

OVLAŠTENI SERVIS: ADRESA: KONTAKT: E-mail: 

FLAMMA LUX d.o.o. 

 

Ulica Juraja i Vjekoslava 
Stančića 98, 10419 Vukovina, 
Hrvatska 

Tel.: +385 1 6701 890 

Fax: +385 1 6701 891 
 servis.zagreb@ahac.si 

RADNO VRIJEME: Svaki radni dan od ponedeljka do petka 08 - 16 sati 

Podatki o kupcu  Podatki o uređaju 

   

Ime in prezime  Vrsta/naziv uređaja 

   

Adresa  Tip i model 

   

E-pošta 

 

 Serijski broj 

Telefon  Proizvodač 

   

Datum isporuke uredaja/pričetka valjanosti jamstva  Žig in potpis trgovca 
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UPUTSTVA ZA UPOTREBU 

• Ova uputstva za upotrebu odnose se na ovaj uređaj. Sadrže važne 
informacije o početku upotrebe i rukovanju proizvodom. 

• Prije nego počnete koristiti uređaj, pažljivo i u potpunosti 
pročitajte upute za uporabu, posebno sigurnosne upute. 
Nepridržavanje ovih uputa za upotrebu može dovesti do ozbiljnih 
ozljeda ili oštećenja uređaja. 

• Uputstva za upotrebu su zasnovana na standardima i propisima 
Evropske unije. 

• Kada ste u inostranstvu, takođe uzmite u obzir propise i zakone 
pojedine zemlje. 

• Sačuvajte uputstva za kasniju upotrebu. Ako uređaj date trećim 
licima, obavezno im dajte i ova uputstva za upotrebu u isto 
vrijeme. 

 

OBJAŠNJENJE ZNAKOVA 
Sljedeći simboli i riječi upozorenja koriste se u uputama za upotrebu 
ili na uređaju: 
 

 

UPOZORENJE! 
Ovaj simbol/riječ upozorenja označava opasnost srednjeg 
rizika koja, ako se ne izbjegne, može dovesti do oštećenja 
imovine, ozbiljnih ozljeda ili smrti. 

 

BILJEŠKA! 
Simbol pruža korisne dodatne informacije o korištenju 
uređaja. 

 

UPOZORENJE! 
Proizvođač nije odgovoran za bilo kakvu štetu 

uzrokovanu pogrešnim korištenjem uređaja, nepravilnim 
održavanjem i neovlaštenim radom uređaja, u svrhu zamjene 
dijelova ili modifikacija. 
 

Sve intervencije na uređaju smije izvoditi samo ovlašteni 
servis proizvođača uređaja. 
 

Nepoštivanje uputstava i upozorenja sadržanih u ovom 
priručniku može dovesti do strujnog udara, požara i/ili čak 
teških ozljeda. 
Uvek držite uređaj za izolacionu ručku tokom upotrebe, jer 
njegovi metalni delovi mogu doći u kontakt sa skrivenim 
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električne provodnike ili vlastiti električni kabel (ako postoji) i 
dovesti do strujnog udara. 

 

OBJAŠNJENJE SIMBOLA 
U ovom priručnikui/ili se na uređaju koriste sljedeći simboli: 

 
Opšte upozorenje za 

opasnost. 

 

Pazite na prolaznike. 

 
Pročitajte korisnički priručnik prije 

korištenja ovog uređaja. 

 
PAŽNJA! Održavajte sigurnu 

udaljenost za praćenje dok uređaj 
radi 

 PAŽNJA! Oprez – 
Ne dirajte 

rotirajućim noževima, jer može 
doći do ozbiljnih povreda. 

 Kabl za napajanje mora biti 
dovoljno udaljen od rotirajućih 

noževa; uvijek treba biti iza 
uređaja. 

 

Upotreba zaštitne obuće. 

 
Ne koristite uređaj po kiši ili lošem 

vremenu! 

 
Prije čišćenja i održavanja, 
isključite i izvucite utikač iz 

napajanja. 

 

PAŽNJA! Visokog napona! 

 

Obavezna upotreba zaštitnih 
naočara. 

 

Obavezna upotreba zaštite za 
sluh. 

 

ZA VAŠU SIGURNOST 
 

 

UPOZORENJE! Opasnost od strujnog udara! 

 

• Prije uključivanja uređaja provjerite da li je naznačeni mrežni 
napon uređaja jednak naponu mreže u vašem domu. 

• Nemojte koristiti uređaj dok se potpuno ne sastavi. 

• Uvjerite se da je kabel za napajanje iza uređaja kada ga koristite. 

• Nikada ne ostavljajte uređaj bez nadzora kada je uključen. 
Isključite uređaj u slučaju čišćenja ili održavanja i kada nije u 
upotrebi. Uvek izvucite kabl za napajanje držeći utikač, nikada ne 
povlačeći za kabl. 

• Pažljivo rukujte kablom za napajanje. Nikada nemojte koristiti kabl 
za napajanje za nošenje uređaja i nemojte ga povlačiti da biste 
isključili uređaj. Nikada nemojte izlagati kabel toplini, oštrim 
rubovima ili predmetima, pokretnim dijelovima ili zapaljivim 
tvarima. Oštećen ili zapetljan kabl povećava mogućnost strujnog 
udara. 
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• Ako je kabel za napajanje oštećen, mora ga zamijeniti ovlašteni 
serviser. 

• Da biste se zaštitili od strujnog udara, nikada ne uranjajte uređaj, 
kabel ili utikač u vodu ili bilo koju drugu tekućinu. Ne izlažite 
uređaj kiši ili vlazi. 

• Ako je upotreba uređaja u vlažnom prostoru neizbježna, koristite 
samo mrežu koja je zaštićena sigurnosnim prekidačem za 
diferencijalna struja-FID (RCD-Rezidual Current Device). 
Korištenje FID prekidača smanjuje rizik od strujnog udara. 

• Nikada nemojte koristiti uređaj ako je oštećen na način koji može 
ometati njegov besprijekoran rad. 

• Nemojte koristiti uređaj ako prekidač za uključivanje/isključivanje 
ne radi. Uređaj kojim se ne može upravljati pomoću prekidača za 
uključivanje i isključivanje opasan je za upotrebu i mora se 
popraviti. 

• Nemojte preopteretiti uređaj. Koristite uređaj samo za njegovu 
namjenu i ni pod kojim okolnostima za obavljanje drugih zadataka 
koji nisu navedeni u ovim uputama. 

• Ovaj uređaj mogu koristiti samo djeca starija od 8 godina, kao i 
osobe sa smanjenim fizičkim, senzornim ili mentalnim 
sposobnostima ili nedostatkom iskustva i znanja, ali samo pod 
nadzorom osobe odgovorne za njihovu sigurnost, i osobe koja je 
pročitala uputstvo za upotrebu i zna da koristi uređaj. Lokalni 
propisi mogu ograničiti dob operatera za korištenje uređaja. 

• Nemojte koristiti uređaj ako se u neposrednoj blizini nalaze drugi 
ljudi, djeca ili domaće životinje. 

• Korisnik ili vlasnik uređaja odgovoran je za nezgode ili štetu 
nanesenu drugim ljudima ili njihovoj imovini. 

• Pažljivo pregledajte površinu koju treba tretirati i uklonite 
kamenje, štapove, žice, kosti i druge strane predmete. 

• Ako uređajem udarite u strani predmet, odmah isključite prekidač 
i izvucite kabl za napajanje. Temeljito pregledajte uređaj da vidite 
da li je u savršenom stanju. Ako je strani predmet oštetio uređaj, 
obratite se ovlaštenom servisu prije nastavka rada. 

• Koristite uređaj samo pri dnevnom svjetlu ili dobrom umjetnom 
svjetlu. 

• Ne koristite uređaj u lošim vremenskim uslovima i na mokroj i 
vlažnoj travi. 
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• Nemojte koristiti uređaj u prostorije koje su zasićene zapaljivim 
parama. 

• Nosite uređaj držeći ga objema rukama za kućište. Prilikom 
transporta uređaja potrebno ga je potpuno isključiti prekidačem za 
napajanje i kablom za napajanje iz utičnice. 

• Ne pokušavajte da popravite ili rastavite uređaj. Na uređaju nema 
dijelova koje možete sami zamijeniti. Obratite se ovlaštenom 
servisu radi popravke. 

• Nikada nemojte pokrivati uređaj jer se može pregrijati. 

• Uređaj čuvajte u zatvorenom na suvom mestu. 

• Rad na padinama može biti opasan. Nemojte koristiti uređaj na 
veoma strmim padinama. 

• Budite sigurni da hodate bezbedno po nagnutim površinama i 
uvek hodajte preko površine, nikada gore-dole. 

• Budite veoma oprezni kada pomerate ili vučete uređaj. Tokom 
upotrebe, uvijek gurajte uređaj naprijed, nikako uz tijelo. 

 
 

UPOZORENJE! Pričekajte nekoliko sekundi nakon 

isključivanja uređaja, jer oštri rotirajući dijelovi 

nastavljaju rotirati nekoliko sekundi nakon što se 

uređaj isključi. Ne dirajte oštre dijelove uređaja. Prije 

održavanja, čišćenja ili podešavanja uređaja, uvjerite 

se da je uređaj isključen prekidačem za 

uključivanje/isključivanje i isključen iz električne 

mreže. 

• Ako je kabel za napajanje oštećen, mora ga zamijeniti 

proizvođač, njegov serviser ili slično kvalifikovana osoba 

kako bi se izbjegla opasnost. 

• Ovaj uređaj je namijenjen za rad iz standardne utičnice. 

• Ovaj uređaj mora biti povezan na uzemljenu električnu 
mrežu. U slučaju strujnog udara, uzemljenje štiti od 
direktnog udara. 

 

LIČNA SIGURNOST 

• Budite oprezni i sabrani kada radite sa uređajem. Nemojte koristiti 
uređaj kada ste umorni, pod uticajem droga, alkohola ili lekova. 
Trenutak nepažnje tokom rada sa uređajem, može nastati teške 
fizičke povrede. 

• Koristite ličnu zaštitnu opremu. Uvijek nosite zaštitne naočare, 
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rukavice i zaštitu za sluh. Upotreba lične zaštitne opreme, kao što 
je maska za prašinu, zaštitne cipele protiv klizanja, kaciga ili 
zaštita za uši, smanjuje rizik od tjelesnih ozljeda. 

• Obucite se prikladno. Ne nosite široku odjeću ili nakit. Pazite da 
kosa, odjeća i rukavice ne dođu u kontakt sa pokretnim dijelovima 
uređaja. Pokretni dijelovi uređaja mogu zahvatiti labave dijelove 
odjeće, nakita ili duge kose. Dužu kosu vežite i pokrijte zaštitnom 
kapom. 

• Spriječite slučajno pokretanje! Prije priključivanja uređaja na 
električnu mrežu, prije nego što ga namjeravate podići ili nositi, 
uvijek prvo provjerite da li je prekidač uređaja isključen. Nošenje ili 
spajanje uređaja na struju s uključenim prekidačem može 
uzrokovati nesreću. 

• Prije nego što uključite uređaj, uklonite sve alate za podešavanje i 
druge alate. Uklonite sav alat s rotirajućih dijelova stroja jer mogu 
uzrokovati ozljede. 

• Prije korištenja uređaja uvijek je potrebno prvo provjeriti da 
oštrica, vijci noža i rezni sklop nisu istrošeni ili oštećeni. Istrošene 
ili oštećene oštrice i vijke uvijek se moraju potpuno zamijeniti. 

• Nemojte se previše naginjati dok koristite uređaj i vodite računa 
da uvijek imate čvrstu potporu i dobru stabilnost. To će vam 
osigurati dobru kontrolu nad uređajem u slučaju neočekivanih i 
nepredviđenih situacija. 

 

PRIJE PRVE UPOTREBE 
1. Pažljivo uklonite svu ambalažu. 
2. Bacite plastične dijelove ambalaže. 
3. Djeca se ne smiju igrati sa ambalažom. Postoji mogućnost gušenja. 
4. Prije upotrebe pažljivo pročitajte cijeli korisnički priručnik i čuvajte ga na sigurnom mjestu za buduću 

upotrebu. 
 

NAMJENA 
Uređaj je namijenjen za košenje trave. Nemojte koristiti uređaj u bilo koju drugu svrhu. Koristite uređaj samo 
na suvim površinama. Nemojte koristiti uređaj na otvorenim javnim površinama, stadionima ili 
poljoprivrednim i šumskim površinama. 
 

KOMPONENTE 
1. Prekidač za uključivanje/isključivanje 
2. Električni utikač 
3. Gornji dio upravljača 
4. Vijak za pričvršćivanje gornjeg dijela 

upravljača 
5. Donji dio volana 

 
 

6. Ručka za nošenje uređaja 
7. Točkovi 
8. Zadnji poklopac 
9. Korpa za travu 
10. Signal za punu korpu za travu 
11. Ručica-prekidač 



 
 

27 

 

UPOZORENJE! U slučaju da dijelovi nedostaju ili su 
oštećeni, obratite se svom prodavcu ili ovlaštenom 
servisu.  

 

MONTAŽA 
 
RUČICA-PREKIDAČ 
Montaža ručicu prekidača i montažne ploče na gornjem dijelu upravljača (sl. 2). 
1. Ugradite kuku za kabl na vrh upravljača. 
2. Postavite ručicu prekidača na gornji dio upravljača kao što je prikazano na slici (Sl.2a), na donjoj strani 

postavite montažnu ploču (Sl.2b). Umetnite priložene vijake i pričvrstite ih kao što je prikazano na slici 
(Sl.2c).  

 
RUČKE I TOČKOVI 
1. Umetnite donji dio upravljača (5) u uređaj kao što je prikazano na slici (Sl.3b) 
2. Umetnite gornji dio upravljača (3) u donji dio upravljača (5) i pričvrstite ih sa dva vijka za pričvršćivanje 

gornjeg dijela upravljača (4), kao što je prikazano na slici (Sl.3a ) 
3. Ugradite sva 4 točka  (7) na osovinu uređaja. Učvrstite točkove na mestu sa "R" vijcima, zatim pričvrstite 

poklopce točkova (slika 3c). 
4. Pričvrstite držače kablova (slika 3d). 
 
MONTAŽA KORPA ZA TRAVU 
1. Pričvrstite ručku na gornji dio korpe za travu, umetnite vijke i pričvrstite ih (slika 4a). 
2. Pričvrstite gornji dio korpe za travu na donji dio (slika 4b). 
3. Podignite zadnji poklopac (8) i pričvrstite korpu za travu (9) na zadnji dio uređaja kao što je prikazano na 

slici (Sl. 4c). 
 
PODEŠAVANJE VISINE KOŠNJE 
Podešavanje položaja visine rezanja prednjeg točka (slika 5a): 
1. Okrenite uređaj naopako. 
2. Povucite osovinu kotača prema prednjoj strani uređaja. 
3. Postavite osovinu kotača u željeni položaj kako biste podesili visinu rezanja. 
Podešavanje položaja visine rezanja zadnjeg točka (slika 5b): 
1. Okrenite uređaj na stranu. 
2. Povucite osovinu stražnjeg kotača prema stražnjoj strani uređaja. 
3. Postavite osovinu kotača u željeni položaj kako biste podesili visinu rezanja. 

 
PAŽNJA: Podesite visinu košnje samo kada su i uređaj i kabl za napajanje isključeni. 

Provjerite jesu li desni i lijevi kotači na obje osovine u istom položaju za podešavanje visine 

košenja. 

 

UPUTSTVO ZA UPOTREBU 
Koristite uređaj samo kada je potpuno sastavljen. Prije svake upotrebe provjerite je li kabel za napajanje 
netaknut. Nemojte koristiti uređaj ni pod kojim okolnostima ako je kabl za napajanje oštećen. Uvjerite se da 
je uređaj priključen samo na normalne 220V AC utičnice. Koristite produžne kablove ako je to apsolutno 
neophodno. Korištenje produžnih kabela može uzrokovati pad napona, što može dovesti do nestabilnog rada 
uređaja. 
 
POKRETANJE MOTORA 
1. Stanite iza upravljača uređaja, pritisnite i držite sigurnosno dugme (A) (Sl. 6), a zatim stisnite ručicu 

prekidača (B) prema dršci. Otpustite sigurnosno dugme (A). 
2. Da biste zaustavili uređaj, jednostavno otpustite ručicu prekidača (B). 

 
PAŽNJA: Nakon zaustavljanja motora, oštrica nastavlja da se okreće nekoliko sekundi! 
Tokom upotrebe, čvrsto držite i upravljač i prekidač za uključivanje/isključivanje sa obe ruke. U 

slučaju da uređajem udarite u neodređeni predmet, potrebno je odmah isključiti uređaj. Nakon isključivanja 
kabla za napajanje iz mreže, uređaj treba temeljito pregledati kako biste bili sigurni da nije oštećen. 
Prekomjerne vibracije uređaja tokom njegovog rada znak su oštećenja. Sva oštećenja moraju se popraviti 
prije ponovnog pokretanja i korištenja uređaja. 
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PRAVILA KOŠENJA 
Preporučujemo košenje u linijama koje se preklapaju. Kosite samo oštre, besprijekorne noževe kako biste 
spriječili da se trava skupi i da travnjak požuti (Slika 7). Prije početka košenja, ispraznite korpu za travu (9), 
očistite je, provjerite je li ventilirana i pravilno postavljena na uređaj.  
Položite strujni kabl za napajanje u petlje na pod ispred utičnice. Kosite dalje od utičnice i kabla i uvek držite 
kabl za napajanje na travi koju ste već pokosili kako biste izbegli prelazak preko kabla za napajanje sa 
mašinom. 
 

ČIŠĆENJE I ODRŽAVANJE 
 

 

UPOZORENJE! Prije čišćenja uređaja izvadite utikač iz 
utičnice. Nemojte koristiti agresivna sredstva za 
čišćenje i rastvarače. Možete oštetiti uređaj. 

 
1. Donja strana kućišta uređaja mora se očistiti nakon svake upotrebe kako bi se spriječilo da se ostaci 

trave zalijepe za kućište, što može otežati izbacivanje trave sljedeći put kada kosite. 
2. Nagnite uređaj na jednu stranu, a zatim nemetalnim predmetom (npr. drvom) uklonite travu zalijepljenu za 

tijelo uređaja u području košnje. Travu možete ukloniti i rukom ako nosite zaštitnu rukavicu. 
3. Uvijek održavajte otvore za ventilaciju čistima kako biste spriječili pregrijavanje motora. 
4. Redovno čistite kućište suhom ili vlažnom krpom. Preporučuje se čišćenje nakon svake upotrebe. 
5. Ako prljavštinu ne možete očistiti suhom krpom, koristite vlažnu krpu sa sapunom. 
6. Nikada nemojte koristiti sredstva kao što su benzin, alkohol, amonijak... itd. Ova sredstva mogu oštetiti 

plastične dijelove. 
 
OPREZ: Pazite da ne pokvasite motor. Voda može oštetiti motor. 
 

SKLADIŠTE 
1. Uređaj treba ohladiti i osušiti. 
2. Temeljno očistite uređaj i podmažite rotirajuće dijelove. 
3. Čuvajte uređaj na hladnom, suvom i bezbednom mestu van domašaja dece. 
 

SERVISIRANJE 
 

BILJEŠKA! Ni u kom slučaju ne pokušavajte sami popraviti 
uređaj! Prije predaje uređaja na servis, on mora biti očišćen od 
svih nečistoća i u originalnom pakovanju. Nikada ne uranjajte 
uređaj ili kabl za napajanje u vodu. 
Za bilo kakav servis, tokom ili nakon garantnog roka, kontaktirajte ovlašteni servisni centar. Nikada sami ne 
mijenjajte oštećeni kabel za napajanje! Kabel treba zamijeniti ovlašteni serviser proizvođača. 
 

TEHNIČKE INFORMACIJE 
 

MODEL A01-004C 

Tenzija 230-240V~50Hz 

Snaga 1200 W 

Samohodni Ne 

Širina reza 320 mm 

Brzina bez opterećenja 3400 obrtaja u minuti 

Visina 30/50/70 mm 

Podešavanje visine košenja 3 postavke 

Veličina korpe za travu 30L 

Nivo zvučnog pritiska Lp (A): 83 dB(A) 

Nivo zvučne snage Lw (A): 94 dB(A) 

Nivo vibracija: 2,0 m/s²; K=1,5 m/s² 
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Neto težina 6,2 kg 

Bruto težina 9,5 kg 

 

GARANCIJSKA IZJAVA  
 

TRIOMAX D.O.O., 76300 Bijeljina, Ulica Cara Uroša br. 56, BOSNA I HERCEGOVINA, izjavlja: 
• da će proizvod u garancijskom roku raditi besprijekorno, ako ga budete koristiti u skladu s njegovom namjenom i 

prema uputama za upotrebu, 
• da ćemo na vaš zahtjev, ako bude podnijet u garantnom roku, na svoj trošak pobrinuti se za otklanjanje kvarova i nedostataka 

na proizvodu, a najkasnije 45 dana od dana prijave kvara. Proizvod koji ne bude popravljen u tom roku, mi ćemo na vaš zahtjev, 
zamijenite novim. Za vrijeme popravka, produžit ćemo garantni rok. Za prijem u servis uzima se datum kada je uređaj primljen u 
ovlaštenu servisnu radnju, u slučaju predaje uređaja u trgovinu računa se tri radna dana kasnije. 

• da prodavač nije osposobljen za tehničku procjenu mogućih kvarova i zato ne može odlučivati o zamjeni uređaja bez 
mišljenja tehničke službe uvoznika. 

• garantiramo servisiranje i rezervne dijelove za minimalan period koji propisuje zakonodavstvo. 
• garantiramo za kvalitet odnosno besprijekoran rad u garantnom roku, koje počinje s danom isporuke robe potrošaču. 
• Ova garancija važi na teritoriji Bosne i Hercegovine 

 

GARANCIJSKI ROK 

Proizvođač garantuje za svojstva ili besprijekoran rad u garancijskom roku od 24 mjeseca, koji počinje teći sa izručenjem robe 
potrošaču. U slučaju da se proizvod koristi za profesionalne ili komercijalne namjene, odnosno za namjene koje prekoračuju 
uobičajenu upotrebu u domaćinstvu, ili ako uređaj koristi osoba koja u skladu sa važećim zakonodavstvom nije opredijeljena kao 
potrošač, garancijski rok iznosi 12 mjeseci. Za sve akumulatore/baterije važi garancijski rok od 12 mjeseci. Ne dajemo garanciju 
za izgubljene podatke. U slučaju da na reklamiranom proizvodu nema kvara, imamo pravo naplatiti nastale troškove dijagnostike 
UPOZORENJE: Garancija ne isključuje prava potrošača koja proizlaze iz odgovornosti prodavača za greške na robi. 

 

USLOVI ZA GARANCIJU SU: 
• kod reklamacije morate priložiti ovjeren garancijski list, original račun o kupovini (ili kopiju oba); 
• da proizvod nije mehanički oštećen; 
• da uređajem nije rukovala osoba koja za to nije ovlaštena; 
• da je kupac (korisnik) djelovao i koristio uređaj prema priloženim uputama; 
• kupac mora navesti  vidljive nedostatke na uređaju u roku od 8 dana od dana kupovine; 
• u garancijskom roku ovlašten je samo servis TRIOMAX d.o.o.; 
• da garancijska etiketa i pečati nisu oštećeni ili uklonjeni. 
     

PRESTANAK VAŽENJA GARANCIJE: 
Garancijska usluga se ne odnosi na dijelove koji su podložni trošenju (svjetiljke, grijači, nitne glave, četke elektromotora, 
istrošeni zupčanici). 
Garancija također ne obuhvaća kvarove koji su se dogodili tokom prijevoza, poslije naše isporuke zbog pogrešnog 
montiranja i rukovanja uređajem, mehaničkih kvarova, kvarova zbog nepravilnog i nepažljivog rukovanja proizvodom, 
zbog bilo kakve neovlaštene intervencije na uređaju, kada se kvar dogodio zbog upotrebe neodgovarajućeg materijalča, 
ako su uređaj postavljeni neoriginalni dijelovi, zbog visokog napona električne energije, više sile, udara munje, isticanja 
baterije, čišćenja proizvoda ili njihovih dijelova te prodora tekućine u uređaj. 
Prije nego što predate uređaj na servis, mora biti očišćen od svih nečistoća i u originalnoj ambalaži. Inače ćemo biti 
prisiljeni naplatiti trošak čišćenje opreme. 
U slučajevima zloupotrebe i nepravilnog rukovanja, uporabe sile neovlaštene intervencije, koja nije bila izvedena od 
strane ovlaštenog servisa, garancija prestaje da važi. Na vaša zakonska prava, ova garancija ne utiče. 
 

Odlaganje stare električne i elektronske opreme: 
 (primjenjivo u Europskoj uniji i ostalim europskim zemljama s posebnim sistemima za odlaganje otpada). 

Ovaj simbol na proizvodu, ambalaži ili pratećoj dokumentaciji znači da proizvod ne može biti tretiran kao kućni 
otpad. Morate ga odložiti na odgovarajuće sabirno mjesto za recikliranje električne i elektroničke opreme. 
Recikliranje ovog proizvoda pomaže u očuvanju prirodnih resursa i pomoći će u sprječavanju negativnih 
posljedica za okoliš i ljudsko zdravlje. Odlaganje proizvoda mora biti u skladu s pravilima koja vrijede za 
odlaganje otpada. Za detaljnije informacije o rukovanju s ovim proizvodom te o njegovom vraćanju i recikliranju, 

obratite se lokalnoj gradskoj upravi, komunalnom društvu ili trgovinu u kojoj ste kupili proizvod. Električni i elektronički 
otpad možete dati besplatno distributeru neposredno nakon kupovine nove električne i elektroničke opreme. 
Za bilo kakve štamparske pogreške se izvinjavamo. Sva prava pridržana. 
 

GARANCIJSKI LIST 
 

OVLAŠĆENI SERVIS ADRESA KONTAKT 

TRIOMAX d.o.o.  
POSLOVNA JEDINICA: 
Ulica Cara Dušana 56, 76300 
Bijeljina, Bosna i Hercegovina 

 00387 55 240 345 
 office@triomax.ba 

 

Podatki o kupcu  Podatki o uređaju 

   

Ime in prezime  Vrsta/naziv proizvoda 

   

Adresa  Tip i model 

   

E-pošta 

 

 Serijski broj 

Telefon  Proizvođač 
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Datum isporuke proizvoda/pričetka valjanosti garancije  Pečat i potpis trgovca 
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UPUTSTVO ZA UPOTREBU 

• Ova uputstva za upotrebu se odnose na ovaj uređaj. Oni sadrže 
važne informacije o početku rada i rukovanju proizvodom. 

• Pre nego što počnete da koristite uređaj, pažljivo i u potpunosti 
pročitajte uputstva za upotrebu, posebno bezbednosna uputstva. 
Nepoštovanje ovih uputstava za upotrebu može dovesti do 
ozbiljnih povreda ili oštećenja uređaja. 

• Uputstva za upotrebu su zasnovana na standardima i propisima 
koji su na snazi u Evropskoj Uniji. 

• U inostranstvu se takođe pridržavajte propisa i zakona pojedine 
zemlje. 

• Sačuvajte ova uputstva za kasniju upotrebu. Ako date uređaj 
trećim licima, obavezno im dajte i ovo uputstvo za upotrebu u isto 
vreme. 

 

OBJAŠNJENJE SIMBOLA 
Sledeći simboli i reči upozorenja se koriste u uputstvima za upotrebu 
ili na uređaju: 
 

 

UPOZORENjE! 
Ovaj simbol/reč upozorenja označava opasnost srednjeg 
rizika koja, ako se ne izbegne, može dovesti do oštećenja 
imovine, ozbiljne ozljede ili smrti. 

 

FOOTNOTE! 
Simbol pruža korisne dodatne informacije o korišćenju 
uređaja. 

 

UPOZORENjE! 
Proizvođač nije odgovoran za štetu nastalu nepravilnim 

korišćenjem uređaja, nepravilnim održavanjem i modifikacijom 
uređaja, u cilju zamene delova ili modifikacije. Intervencije na 
uređaju može da vrši samo ovlašćeni serviser od proizvođača 
uređaja. 
Nepoštovanje uputstava i upozorenja datih u ovom dokumentu, 
može dovesti do strujnog udara, požara i/ili čak ozbiljnih 
povreda. 

Uvek držite uređaj za izolacionu ručku tokom upotrebe, jer 
njegovi metalni delovi mogu doći u kontakt sa skrivenim 
električnim provodnicima ili sopstvenim električnim kablom 
(ako je ugrađen) i dovode do strujnog udara. 
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OBJAŠNJENJE SIMBOLOA 
U ovom priručnikui/ili se na uređaju koriste sledeći simboli: 

 
Opšte upozorenje za 

opasnost. 

 

Pazite na prolaznike. 

 
Pročitajte uputstvo za upotrebu 

pre upotrebe ovog uređaja. 

 
PAŽNJA! Održavajte bezbednu 
udaljenost za nadgledanje dok 

uređaj radi. 

 
PAŽNJA! Oprez - ne dirajte  

rotirajuće noževe, jer može doći 
do ozbiljnih povreda. 

 Kabl za napajanje mora biti 
dovoljno udaljen od rotirajućih 

noževa; uvek treba da bude iza 
uređaja. 

 

Upotreba zaštitne obuće. 

 
Ne koristite uređaj po kiši ili lošem 

vremenu! 

 

Isključite uređaj pre čišćenja i 
održavanja. 

 

PAŽNJA! Visok napon! 

 

Obavezna upotreba zaštitnih 
naočara. 

 

Obavezna upotreba sredstava za 
zaštitu sluha. 

 

ZA SVOJU SIGURNOST 
 

 

UPOZORENJE! Opasnost od strujnog udara! 

 

• Pre nego što uključite uređaj, proverite da li je naznačeni mrežni 
napon na uređaju isti kao napon mreže u vašem domu. 

• Nemojte koristiti uređaj dok se potpuno ne sastavi. 

• Uverite se da je kabl za napajanje iza uređaja kada koristite uređaj. 

• Nikada ne ostavljajte uređaj bez nadzora kada je uključen. 
Isključite uređaj u slučaju čišćenja ili održavanja i kada se ne koristi. 
Uvek izvucite kabl za napajanje iz utičnice, nikada ne povlačite 
kabl. 

• Pažljivo rukujte kablom za napajanje. Nikada ne koristite kabl za 
nošenje uređaja i nemojte ga povlačiti da biste isključili uređaj. 
Nikada ne izlažite kabl toploti, oštrim ivicama ili predmetima, 
pokretnim delovima ili zapaljivim supstancama. Oštećen ili 
zapetljan kabl povećava mogućnost strujnog udara.  

• Ako je kabl za napajanje oštećen, mora ga ovlašćeni serviser 
zameniti novim. 
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• Da biste se zaštitili od strujnog udara, nikada ne uranjajte uređaj, 
kabl ili utikač u vodu ili bilo koju drugu tečnost. Ne izlažite uređaj 
kiši ili vlazi. 

• Ako je korišćenje uređaja u vlažnom prostoru neizbežno, koristite 
samo mrežu koja je zaštićena diferencijalni strujni-FID sigurnosne 
prekidači (RCD). Upotreba FID prekidača smanjuje rizik od 
strujnog udara. 

• Nikada ne koristite uređaj ako je oštećen na način koji može 
ometati njegov savršen rad. 

• Nemojte koristiti uređaj, ako prekidač za uključivanje/isključivanje 
ne radi. Uređaj kojim se ne može upravljati pomoću prekidača za 
uključivanje i isključivanje opasan je za upotrebu i mora se popraviti 
i popraviti. 

• Nemojte preopteretiti uređaj. Koristite uređaj samo za njegovu 
namenu i ni pod kojim uslovima ne obavljajte druge poslove koji 
nisu predviđeni ovim uputstvima. 

• Ovaj uređaj mogu da koriste samo deca starija od 8 godina i osobe 
sa smanjenim fizičkim, čulnim ili mentalnim sposobnostima ili sa 
nedostatkom iskustva i znanja, ali samo ako su pod nadzorom lica 
odgovorna za njihovu bezbednost, lica koja su pročitala uputstvo 
za upotrebu i znaju kako da koriste uređaj. Lokalni propisi mogu 
ograničiti starost operatera da koristi uređaj. 

• Ne koristite uređaj kada su u blizini druge osobe, deca ili kućni 
ljubimci. 

• Korisnik ili vlasnik uređaja je odgovoran za nezgode ili štetu 
prouzrokovanu drugim ljudima ili njihovoj imovini. 

• Pažljivo pregledajte površinu koju treba tretirati i uklonite kamenje, 
štapove, žice, kosti i druge strane predmete. 

• Ako uređajem udarite strani predmet, odmah ga isključite na 
prekidaču, izvucite kabl za napajanje iz električne mreže. Pažljivo 
proverite uređaj da li je u savršenom stanju. Ako je strani predmet 
oštetio uređaj, obratite se ovlašćenom servisu pre nego što 
nastavite sa radom.  

• Koristite uređaj samo na dnevnom svetlu ili dobrom veštačkom 
svetlu. 

• Ne koristite uređaj u lošim vremenskim uslovima i u slučajevima 
vlažne i mokre trave. 

• Nemojte koristiti uređaj u prostorije koje su zasićene zapaljivim 
isparenjima. 
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• Nosite uređaj držeći kućište obema rukama. Prilikom transporta 
uređaja potrebno ga je potpuno isključiti pomoću prekidača za 
napajanje i kabla za napajanje iz utičnice. 

• Ne pokušavajte da popravite ili rastavite uređaj. Na uređaju nema 
delova koje možete sami zameniti. Obratite se ovlašćenom servisu 
radi popravke. 

• Nikada ne pokrivajte uređaj jer se može pregrejati. 

• Čuvajte uređaj u zatvorenom na suvom mestu. 

• Rad na padinama može biti opasan. Nemojte koristiti uređaj na 
veoma strmim padinama. 

• Uverite se da hodate bezbedno po nagnutim površinama i uvek 
hodajte preko površine, a nikada gore-dole. 

• Budite pažljivi kada pomerate ili vučete uređaj. Tokom upotrebe, 
uvek gurajte uređaj napred, a ne uz telo. 

 
 

UPOZORENJE! Sačekajte nekoliko sekundi nakon 

isključivanja uređaja, pošto oštri rotirajući delovi 

nastavljaju da se okreću nekoliko sekundi nakon što se 

uređaj isključi. Ne dodirujte oštre delove uređaja. Pre 

održavanja, čišćenja ili podešavanja uređaja, uverite se 

da je uređaj isključen na prekidaču za 

uključivanje/isključivanje i isključen iz električne 

mreže. 

• Ako je kabl za napajanje oštećen, mora ga zameniti 

proizvođač, njegov serviser ili slično kvalifikovana osoba 

kako bi se izbegla opasnost. 

• Ovaj uređaj je namenjen za rad iz standardne utičnice. 

• Ovaj uređaj mora biti povezan na uzemljenu električnu mrežu. 
U slučaju strujnog udara, uzemljenje štiti od direktnog udara. 

 

LIČNA BEZBEDNOST 

• Budite pažljivi i trezveni dok radite sa uređajem. Nemojte koristiti 
uređaj kada ste umorni, pod uticajem droga, alkohola ili lekova. 
Trenutak nepažnje tokom rada sa uređajem, može doći do teških 
telesnih povreda. 

• Koristite ličnu zaštitnu opremu. Uvek nosite zaštitnu opremu, 
zaštitne naočare, rukavice i zaštitu za sluh. Upotreba lične zaštitne 
opreme, kao što su maska za prašinu, zaštitne cipele protiv 
klizanja, kaciga ili zaštita za sluh, smanjuje rizik od fizičkih povreda. 
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• Obucite se prikladno. Ne nosite široku odeću ili nakit. Uverite se da 
kosa, odeća i rukavice ne dođu u kontakt sa pokretnim delovima 
uređaja. Pokretni delovi uređaja mogu da se zakače za labave 
delove odeće, nakit ili dugu kosu. Dužu kosu vežite unazad i 
pokrijte je zaštitnom kapom. 

• Sprečite slučajno pokretanje! Pre nego što priključite uređaj na 
električnu mrežu, pre nego što nameravate da ga podignete ili nosite, 
uvek prvo proverite da li je prekidač uređaja isključen. Prenošenje ili 
priključenje uređaja na struju sa uključenim prekidačem može 
izazvati nesreću. 

• Pre nego što uključite uređaj, uklonite sva podešavanja i druge 
alate. Uklonite sve alate iz rotirajućih  delova uređaja, jer to može 
izazvati telesne povrede. 

• Pre upotrebe uređaja, uvek je potrebno prvo proveriti da sečivo, 
zavrtke za sečivo i rezni sklop nisu istrošeni ili oštećeni. Istrošene 
ili oštećene oštrice i zavrtke se uvek moraju potpuno zameniti. 

• Nemojte se previše naginjati dok koristite uređaj i uverite se da 
imate čvrstu podršku i dobru stabilnost u svakom trenutku. Ovo će 
obezbediti dobru kontrolu nad uređaju slučaju neočekivanih i 
nepredviđenih situacija. 

 

PRE PRVE UPOTREBE 
1. Pažljivo uklonite svu ambalažu. 
2. Odbacite plastične delove pakovanja. 
3. Deca ne bi trebalo da se igraju sa pakovanjem. Postoji mogućnost gušenja. 
4. Pažljivo pročitajte celo uputstvo za upotrebu i čuvajte ga na bezbednom mestu za buduću upotrebu. 
 

NAMENA 
Uređaj je namenjen za košenje trave. Nemojte koristiti uređaj u bilo koju drugu svrhu. Koristite uređaj samo na 
suvim površinama. Ni u kom slučaju nemojte koristiti uređaj na otvorenim javnim površinama, stadionima ili 
poljoprivrednim i šumskim površinama. 
 

KOMPONENTE 
1. Prekidač za uključivanje/isključivanje 
2. Električni utikač 
3. Gornji deo kormila 
4. Vijak za pričvršćivanje gornjeg dela kormila 
5. Donji deo kormila 

 
 

6. Ručka za nošenje uređaja 
7. Točkovi 
8. Zadnji poklopac 
9. Korpa za travu 
10. Signal za punu korpu za travu 
11. Ručica-prekidač 

 

UPOZORENJE! U slučaju da nedostaju ili su oštećeni 
delovi, kontaktirajte svog prodavca ili ovlašćenog 
servisera. 
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MONTAŽA 
 
RUĆICA PREKIDAČ 
Postavljanje ručica-prekidača i montažne ploče na gornji deo kormila (slika 2). 
1. Postavite kuku za kabl na gornji deo kormila. 
2. Ugradite prekidač na donji deo kormila kao što je prikazano na slici (sl.2a), sa donje strane postavite ploču 

za pričvršćivanje (sl.2b). Ubacite priložene zavrtke i pričvrstite ih kao što je prikazano na slici (sl.2c). 
 
KORMILO I TOČKOVI 
1. Ubacite donji deo kormila (5) u uređaj kao što je prikazano na slici (sl.3b) 
2. Ubacite gornji deo kormila (3) u donji deo kormila (5) i pričvrstite ih sa dva zavrtke za pričvršćivanje gornjeg 

dela kormila (4), kao što je prikazano na slici (sl.3a) 
3. Postavite sva 4 točka (7) na osovinu uređaja. Pričvrstite točkove na mestu pomoću "R" iglica, a zatim 

pričvrstite poklopce točkova (slika 3c). 
4. Pričvrstite držače kablova (sl. 3d). 
 
SASTAVLjANjE KORPE ZA TRAVU 
1. Pričvrstite ručku na gornji deo korpu za travu, ubacite zavrtke i pričvrstite ih (sl. 4a). 
2. Pričvrstite gornji deo korpe za travu na donji deo (slika 4b). 
3. Podignite zadnji poklopac (8) i pričvrstite korpu za travu (9) na zadnji deo uređaja kao što je prikazano na 

slici (sl. 4c). 
 
PODEŠAVANjE VISINE KOŠENjA 
Podešavanje položaja visine sečenja prednjeg točka (slika 5a): 
1. Okrenite uređaj naopako. 
2. Povucite osovinu točka prema prednjoj strani uređaja. 
3. Postavite osovinu točka u željeni položaj da biste podesili visinu sečenja. 
Podešavanje položaja visine sečenja zadnjeg točka (slika 5b): 
1. Okrenite uređaj na stranu. 
2. Povucite osovinu zadnjeg točka prema zadnjem delu uređaja. 
3. Postavite osovinu točka u željeni položaj da biste podesili visinu sečenja. 

 
OPREZ: Podesite visinu sečenja samo kada su i uređaj i kabl za napajanje isključeni. Uverite 

se da su desni i levi točkovi na obe osovine u istom položaju da biste podesili visinu sečenja. 

 

UPUTSTVO ZA UPOTREBU 
Koristite uređaj samo kada je potpuno sastavljen. Pre svake upotrebe proverite da li je kabl za napajanje 
netaknut. Ne koristite uređaj ni pod kojim okolnostima ako je kabl za napajanje oštećen. Uverite se da je uređaj 
povezan samo na normalne 220V AC utičnice. Koristite produžne kablove ako je apsolutno neophodno. 
Korišćenje produžnih kablova može izazvati pad napona, što može dovesti do nestabilnog rada uređaja. 
 
POKRETANjE MOTORA 
1. Stanite iza korila uređaja, pritisnite i držite sigurnosno dugme (A) (slika 6), a zatim pritisnite ručicu prekidača 

(B) prema dršci. Otpustite sigurnosno dugme (A). 
2. Da biste zaustavili uređaj, jednostavno otpustite ručicu prekidača (B). 

 
PAŽNjA: Nakon zaustavljanja motora, sečivo nastavlja da se okreće nekoliko sekundi! Tokom 
upotrebe, čvrsto držite i volan i prekidač za uključivanje/isključivanje sa obe ruke. U slučaju da udarite 

uređajem u neodređeni predmet, potrebno je odmah isključiti uređaj. Nakon isključivanja kabla za napajanje 
iz mreže, uređaj treba temeljno pregledati kako biste bili sigurni da nije oštećen. Prekomerne vibracije uređaja 
tokom njegovog rada su znak oštećenja. Sva oštećenja moraju biti popravljena pre ponovnog pokretanja i 
upotrebe uređaja. 
 
PRAVILNO KOŠENjE 
Preporučujemo košenje u linijama koje se preklapaju. Kosite samo oštrim, besprekornim noževima kako biste 
sprečili smežurivanje trave i žutilo travnjaka (slika 7). Pre početka košenja, ispraznite korpu za travu (9), očistite 
je, proverite da li je prazna i da li je pravilno postavljena na uređaj. 
Položite kabl za napajanje u petlje na pod ispred utičnice. Kosite dalje od utičnice i kabla i uvek držite kabl za 
napajanje dalje od trave koju ste već pokosili da biste izbegli prelazak preko kabla za napajanje sa mašinom. 
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ČIŠĆENjE I ODRŽAVANjE 
 

 

UPOZORENJE! Pre rada na uređaju izvucite utikač iz 
utičnice. Nemojte koristiti agresivna sredstva za 
čišćenje i rastvarače. Možete oštetiti uređaj. 

 
1. Donja strana kućišta uređaja mora se očistiti nakon svake upotrebe kako bi se sprečilo da se ostaci trave 

zalepe za kućište, što može otežati izbacivanje trave sledeći put kada kosite. 
2. Nagnite jedinicu na jednu stranu, a zatim koristite nemetalni predmet (npr. drvo) da uklonite travu koja se 

zalepila za telo jedinice u oblasti košenja. Travu možete ukloniti i rukom ako nosite zaštitnu rukavicu. 
3. Uvek održavajte otvore za ventilaciju čistima kako biste sprečili pregrevanje motora. 
4. Redovno čistite kućište suvom ili vlažnom krpom. Preporučuje se čišćenje nakon svake upotrebe. 
5. Ako ne možete da očistite prljavštinu suvom krpom, koristite vlažnu krpu sa sapunom. 
6. Nikada ne koristite sredstva kao što su benzin, alkohol, amonijak...itd. Ovi agensi mogu oštetiti plastične 

delove. 
 
OPREZ: Pazite da ne pokvasite motor. Voda može oštetiti motor. 
 

 

SKLADIŠTE 
1. Uređaj treba ohladiti i osušiti. 
2. Temeljno očistite uređaj i podmažite rotirajuće delove. 
3. Čuvajte uređaj na hladnom, suvom i bezbednom mestu van domašaja dece. 
 

SERVISIRANjE 
 

FOOTNOTE! Ni u kom slučaju ne pokušavajte sami da popravite 
uređaj! Pre predaje uređaja na servis, on mora biti očišćen od 
svake prljavštine i u originalnom pakovanju. Nikada ne uranjajte 
uređaj ili kabl za napajanje u vodu. 
Za bilo kakav servis tokom ili nakon garantnog roka, obratite se ovlašćenom servisnom centru. Nikada sami 
ne menjajte oštećeni kabl za napajanje! Kabl treba da zameni ovlašćeni serviser proizvođača. 
 

TEHNIČKE INFORMACIJE 
 

MODEL A01-004C 

Napetost 230-240V~50Hz 

Snaga 1200 V 

Samohodni Ne 

Širina sečenja 320 mm 

Nema brzine utovara 3400 rpm 

Visina 30/50/70 mm 

Podešavanje visine košenja 3 podešavanja 

Veličina kante za travu 30 l 

Nivo zvučnog pritiska Lp (A): 83 dB(A) 

Nivo zvučne snage Lv (A): 94dB(A) 

Nivo vibracije: 2,0 m/s²; K=1,5 m/s² 

Neto masa 6,2 kg 

Bruto težina 9,5 kg 
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USLOVI GARANCIJE  
Izjavljujemo da je kupljeni proizvod u potpunosti saobrazan opisu, kao i da ima svojstva koju su pokazana na uzorku ili 
modelu. Takođe, izjavljujemo da ima svojsta potrebna za redovnu upotrebu robe iste vrste, te da i po kvalitetu i 
funkcionalnosti odgovara onomo što je uobičajno kod robe iste vrste i što potrošač može osnovano da očekuje s obzirom 
na prirodu robe i javna obećana o posebnim svojstvima robe datim od strane proizvođača kako je učinjeno na ambalaži 
robe. Izjavljujemo da će proizvod ispravno funkcionisati i da ćemo u slučaju nedostataka i kvarova na proizvodu koji su 
posledica nesaobraznosti, iste otkloniti pod uslovom da su nastali u garantnom roku, pri normalnoj upotrebi uređaja i 
pridržavanju njegovog uputstva o rukovanju. 
 

GARANCIJSKI ROK 

Izjavljujemo da će proizvod biti saobrazan opisu kakav je bio u momentu prodaje 24 mjeseca od dana kupovine. Garancija 
važi za proizvode kupljene na teritoriji Crne Gore te se može ostvariti reklamacijom učinjenom u Crnoj Gori. 

 
PRAVA IZ GARANCIJE POTROŠAČ MOŽE OSTVARITI POD SLEDEĆIM USLOVIMA: 

1. Da vrati uređaj u cjelovitom stanju i u slučaju visokog stepena lomljivosti poželjno je da ga dostaviti u originalnom pakovanju. 
2. Da je priložen fiskalni račun o kupovini uređaja. 
3. Potrošač ima pravo da podnese prigovor trgovcu kod koga je kupio proizvod. 
Po izjavljivanju reklamacije, trgovac će u roku od 8 dana od dana prijema reklamacije odgovoriti potrošaču sa 
izjašnjenjem o podnijetom zahtjevu i predlogom o njegovom rješavanju. 

 
REKLAMACIJA SE NEĆE PRIHVATITI U SLEDEĆIM SLUČAJEVIMA:  
1. Ukoliko uređaj nije dostavljen sa garantim listom i fiskalnim računom. 
2. Ukoliko je uređaj fizički odnosno mehanički oštećen. 
3. Ukoliko je grešku prouzrokovala nestručna montaža ili nesavjesno rukovanje. 
4. Ukoliko se sa uređajem nije postupalo prema uputsvu za upotrebu, ili se uređaj skladištio na neprikladnom mjestu. 
5. Ukoliko je uređaj otvaran, rastavljan ili prepravljan od strane neovlašćenog lica. 
6. U slučajevima kada je do kvara došlo višom silom – elementarnim nepogodama (udar groma, požar, variranje u naponu...) 

 
OBAVJEŠTAVAMO VAS O PRAVIMA POTROŠAČA 
Ako isporučena roba nije saobrazna, potrošač ima pravo da zahtjeva od trgovca da se otkloni nesaobraznost, bez naknade, 
opravkom ili zamjenom, odnosno da zahtjeva odgovarajuće umanjenje cijene ili da raskine kupoprodaju u pogledu te robe. Svaku 
opravku ili zamjenu ćemo izvršiti u roku koji će biti definisan u obaveštenju o rješavanju reklamacije koje sadrži izjašnjenje 
ovlašćenog servisa, a koji neće biti duži od 15 dana od dana podnošenja zahtjeva.  Sve troškove koji su neophodni da bi se roba 
popravila, a naročito troškovi rada, materijala, preuzimanja i isporuke, snosi uvoznik. 
Potrošač ima pravo da raskine ugovor, ako ne može da ostvari pravo na opravku ili zamjenu, odnosno ako trgovac nije izvršio 
opravku ili zamjenu u obećanom roku ili ako trgovac nije izvršio opravku ili zamenu bez značajnijih nepogodnosti za potrošača.  
Svi uređaji pripadaju tkz. grupi hobista, odnosno, namjenjeni su za kućnu, hobi upotrebu. U slučaju da je korišćenje bilo za 
profesinalne aktivnosti garancija se neće prihvatiti. Iz garancije su izuzeti uređaji ili dijelovi uređaja koji imaju potrošni karakter. 
Potrošni karakter imaju dijelovi ili uređaji koji korišćenjem dovode do habanja ili trošenja istih. 
 

GARANTNI LIST  
 

 

UVOZNIK I OVLAŠĆENI SERVISER:  OVLAŠĆENI SERVISER MALIH KUĆNIH 
APARATA: Cerovo d.o.o., Servisna zona Polje BB 

85000 Bar 
+382 68 834 284  
servis@cerovo.com 

    
 

TV Centar Đečević 
Bul. Save Kovačevića 151, 81000 Podgorica 
020/620-981 
067/625-658 

 

Podaci o proizvodu  Podaci o prodaji 
 
 

  
 

Naziv proizvoda  Naziv trgovca 
 
 

  
 

Oznaka  Mesto prodaje, objekat 
 
 

  
 

Serijski broj 
 
 

 Datum prodaje  
 
 

Broj telefona kupca (za obavještenje o rješavanju reklamacije) 
 
 

 Potpis prodavca 
 
 

Napomene:  
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УПАТСТВО ЗА УПОТРЕБА 

• Овие упатства за употреба се однесуваат на овој уред. Тие 
содржат важни информации за започнување со употреба и 
ракување со производот. 

• Пред да започнете да го користите уредот, внимателно и 
целосно прочитајте ги упатствата за употреба, особено 
безбедносните упатства. Непридржувањето кон овие 
упатства за работа може да резултира со сериозна лична 
повреда или оштетување на уредот. 

• Упатствата за употреба се засноваат на стандардите и 
прописите кои се во сила во Европската Унија. 

• Во странство, исто така, почитувајте ги прописите и законите 
на поединечната земја. 

• Зачувајте ги упатствата за употреба за подоцнежна употреба. 
Ако го предадете уредот на трети лица, не заборавајте да им 
ги предадете овие упатства за работа, во исто време. 

 

ОБЈАСНУВАЊЕ НА СИМБОЛИТЕ 
Следниве симболи и предупредувачки зборови се користат во 
упатствата за употреба или на уредот: 
 

 

ПРЕДУПРЕДУВАЊЕ! 
Овој предупредувачки симбол/збор означува опасност 
со среден ризик која, доколку не се избегне, може да 
резултира со материјална штета, сериозни повреди или 
смрт. 

 

ФУСНОТА! 
Симболот дава корисни дополнителни информации за 
употребата на уредот. 

 

ПРЕДУПРЕДУВАЊЕ! 
Производителот не е одговорен за штетата 

предизвикана од неправилна употреба на уредот, 
неправилно одржување и модифицирање на уредот, со цел 
замена на делови или негова измена. Интервенциите во 
уредот може да ги врши само овластен сервисер од 
производителот на уредот. 

Непридржување до упатствата и предупредувањата дадени 
во овој документ, може да доведе до струен удар, пожар 
и/или дури и сериозна повреда. 
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Секогаш држете го уредот за изолационата рачка за време 
на употреба, бидејќи неговите метални делови може да 
дојдат во контакт со скриени  електрични спроводници или 
со сопствен електричен кабел (ако е инсталиран) и да 
доведе до струен удар. 

 

ОБЈАСНУВАЊЕ НА СИМБОЛИ 
Во овој прирачник и /или следните симболи се користат на уредот: 

 
Општо предупредување за 

опасност. 

 

Внимавајте на минувачите. 

 Прочитајте го упатството за 
употреба пред да го користите 

овој уред. 

 
ВНИМАНИЕ! Одржувајте 
безбедно растојание за 

следење додека уредот работи. 

 
ВНИМАНИЕ! Внимание - не 

допирајте ги 
ротирачките сечила, бидејќи 
може да се појават сериозни 

повреди. 

 Кабелот за напојување мора да 
биде доволно далеку од 

ротирачките ножеви; секогаш 
треба да биде зад уредот. 

 

Употреба на заштитни чевли. 

 
Не користете го уредот на дожд 

или на лошо време! 

 

Исклучете го уредот од струја 
пред чистење и одржување. 

 

ВНИМАНИЕ! Висок напон! 

 

Задолжителна употреба на 
заштитни очила. 

 

Задолжителна употреба на 
заштита на слухот. 

 

ЗА ВАША БЕЗБЕДНОСТ 
 

 

ПРЕДУПРЕДУВАЊЕ! Опасност од струен удар! 

 

• Пред да го вклучите уредот, проверете дали наведениот 
мрежен напон на уредот е ист како напонот во мрежата во 
вашиот дом. 

• Не користете го уредот додека не е целосно склопен. 

• Проверете дали кабелот за напојување е зад уредот кога го 
користите уредот. 

• Никогаш не оставајте го уредот без надзор кога е вклучен. 
Исклучете го уредот во случај на чистење или одржување и 
кога не го користите. Секогаш исклучувајте го кабелот за 
напојување држејќи го приклучокот, никогаш не влечете го 
кабелот. 
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• Ракувајте со кабелот за напојување внимателно. Никогаш не 
користете го кабелот за напојување за носење на уредот, и не 
го влечете за исклучување на уредот. Никогаш не го 
изложувајте кабелот на топлина, остри рабови или предмети, 
подвижни делови или запаливи материи. Оштетениот или 
заплеткан кабел ја зголемува можноста за електричен удар. 

• Ако кабелот за напојување е оштетен, тој мора да се замени 
со нов од овластен сервисер. 

• За заштита од електричен удар, никогаш не потопувајте го 
уредот, кабелот или приклучокот во вода или која било друга 
течност. Не го изложувајте уредот на дожд или влага. 

• Ако користењето на уредот во влажна област е неизбежно, 
користете само електрична мрежа што е заштитена со 
Диференцијална струја-FID сигурносни прекинувачи (RCD). 
Употребата на FID-прекинувачи го намалува ризикот од 
електричен удар. 

• Никогаш не користете го уредот ако е оштетен на начин што 
може да го попречи неговото беспрекорно работење. 

• Не го користете уредот, ако прекинувачот за 
вклучување/исклучување не работи. Уредот што не може да се 
ракува со прекинувач за вклучување-исклучување е опасен за 
употреба и мора соодветно да се поправи. 

• Не преоптоварувајте го уредот. Користете го уредот само за 
наменетата употреба и под никакви околности да не 
извршувате други задачи што не се предвидени во овие 
упатства. 

• Овој уред може да се користи само од деца на возраст над 8 
години, како и од лица со намалени физички, сетилни или 
ментални способности или недостаток на искуство и знаење, 
но само ако тие бидат надгледувани од лице одговорно за 
нивната безбедност, лице кое го прочитало упатството за 
употреба и знае како да го користи уредот. Локалните 
регулативи може да ја ограничат возраста на операторот за 
користење на уредот. 

• Не користете го уредот кога други луѓе, деца или домашни 
животни се во непосредна близина. 

• Корисникот или сопственикот на уредот е одговорен за 
несреќи или штета предизвикана на други луѓе или на нивниот 
имот. 
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• Внимателно проверете ја површината што треба да се третира 
и отстранете ги камењата, стаповите, жиците, коските и 
другите туѓи предмети. 

• Ако удрите во неодреден предмет со уредот, веднаш 
исклучете го на прекинувачот, извлечете го кабелот за 
напојување од електричната мрежа. Темелно проверете го 
уредот дали е во совршена состојба. Ако предметот го 
оштетил уредот, контактирајте со овластен сервисен центар 
пред да продолжите со работа. 

• Користете го уредот само на дневна светлина или добра 
вештачка светлина. 

• Не користете го уредот во лоши временски услови и во случаи 
на мокра и влажна трева. 

• Не користете го уредот во простории кои се заситени со запаливи 
пареи. 

• Носете го уредот држејќи го за куќиштето со двете раце. Кога 
го пренесувате уредот, потребно е целосно да го исклучите, 
користејќи го прекинувачот за напојување и кабелот за 
напојување од штекерот. 

• Не обидувајте се да го поправите или расклопите уредот. На 
уредот нема делови што можете сами да ги замените. 
Контактирајте со овластен сервисен центар за поправка. 

• Никогаш не го покривајте уредот бидејќи може да се прегрее. 

• Чувајте го уредот во затворен простор на суво место. 

• Работата на падини може да биде опасна. Не користете го 
уредот на многу стрмни падини. 

• Погрижете се да одите безбедно на коси површини и секогаш 
да се движите напречно по површината и никогаш нагоре и 
надолу. 

• Бидете внимателни кога го движите наназад или кога го 
влечете уредот. За време на употребата, секогаш туркајте го 
уредот напред и никогаш спрема вашето тело. 

 
 

ПРЕДУПРЕДУВАЊЕ! Почекајте неколку секунди 

откако ќе го исклучите уредот, бидејќи острите 

ротирачки делови продолжуваат да се вртат 

неколку секунди откако уредот ќе се исклучи. Не 

допирајте ги острите делови на уредот. Пред 

одржување, чистење или прилагодување на 
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уредот, проверете дали уредот е исклучен на 

прекинувачот за вклучување/исклучување и 

исклучен од електричната мрежа. 

• Ако кабелот за напојување е оштетен, тој мора да биде 

заменет од производителот, неговиот сервисер или 

слично квалификувано лице за да се избегне опасност. 

• Овој уред е наменет да работи од стандарден штекер. 

• Овој уред мора да биде поврзан со заземјена електрична 
мрежа. Во случај на електричен удар, заземјувањето 
штити од директен удар. 

 

ЛИЧНА БЕЗБЕДНОСТ 

• Бидете внимателни и присебни додека работите со уредот. Не 
користете го уредот кога сте уморни, под дејство на дрога, 
алкохол или лекови. Момент на невнимание додека работите 
со уредот, може да доведе до тешка телесна повреда. 

• Користете лична заштитна опрема. Секогаш носете заштитна 
опрема, заштитни очила, ракавици и заштита за слухот. 
Употребата на лична заштитна опрема, како што се маска за 
прав, заштитни чевли што не се лизгаат, шлем или заштита за 
слух, го намалуваат ризикот од физичка повреда. 

• Облечете се соодветно. Не носете широка облека или накит. 
Погрижете се косата, облеката и ракавиците да не дојдат во 
контакт со подвижните делови на уредот. Подвижните делови 
на уредот може да се заглават на широки делови од облека, 
накит или долга коса. Врзете ја назад подолгата коса и 
покријте ја со заштитна капа. 

• Спречете случајно стартување! Пред да го поврзете уредот на 
електричната мрежа, пред да имате намера да го подигнете или 
носите, секогаш прво проверете дали прекинувачот на уредот е 
исклучен. Носењето или поврзувањето на уредот со 
електричната мрежа, со вклучен прекинувач може да 
предизвика несреќа. 

• Пред да го вклучите уредот, отстранете ги сите 
прилагодувања и другите алатки. Отстранете ги сите алатки 
од ротирачките делови на уредот, бидејќи може да предизвика 
лична повреда. 

• Пред да го користите уредот, секогаш е потребно прво да 
проверите дали сечилото, завртките на сечилото и склопот за 
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сечење не се истрошени или оштетени. Истрошените или 
оштетените ножеви и завртки секогаш мора целосно да се 
заменат. 

• Не навалувајте се премногу додека го користите уредот и 
погрижете се да имате цврста поддршка и добра стабилност 
во секое време. Ова ќе обезбеди добра контрола над уредот 
во случај на неочекувани и непредвидени ситуации. 

 

ПРЕД ПРВАТА УПОТРЕБА 
1. Внимателно отстранете го целото пакување. 
2. Отфрлете ги пластичните делови од пакувањето. 
3. Децата не треба да си играат со пакувањето. Постои можност за задушување. 
4. Ве молиме внимателно прочитајте го целото упатство за употреба пред употреба и чувајте го на 

безбедно место за идна референца. 
 

НАМЕНСКА УПОТРЕБА 
Уредот е наменет за косење трева. Не користете го уредот за друга намена. Користете го уредот само 
на суви површини. Во никој случај не користете го уредот на отворени јавни површини, стадиони или 
земјоделски и шумски површини. 
 

КОМПОНЕНТИ 
1. Прекинувач за вклучување/исклучување 
2. Електричен приклучок 
3. Горниот дел од кормилото 
4. Завртка за фиксирање на горниот дел од 

кормилото 
5. Долниот дел од кормилото 

 
 

6. Рачка за носење на уредот 
7. Тркала 
8. Заден капак 
9. Кошница за трева 
10. Сигнал за полна кошница со трева 
11. Рачка-прекинувач 

 

ПРЕДУПРЕДУВАЊЕ! Во случај на исчезнати или 
оштетени делови, контактирајте со вашиот 
продавач или овластен сервисер. 
  

СОСТАВУВАЊЕ 
 
РАЧКА-ПРЕКИНУВАЧ 
Инсталирање на рачката-прекинувач и плочата за монтирање на горниот дел од кормилото (сл.2). 
1. Инсталирајте ја куката за кабел на горниот дел од рачката. 
2. Инсталирајте ја рачката-прекинувач на горниот дел од кормилото како што е прикажано на сликата 

(сл.2а), од долната страна инсталирајте ја прицврстувачката плоча (сл.2б). Вметнете ги 
испорачаните завртки и прицврстете ги како што е прикажано на сликата (сл.2в). 

 
КОРМИЛО НА УРЕДОТ И ТРКАЛА 
1. Вметнете го долниот дел од кормилото (5) во уредот како што е прикажано на сликата (сл.3б) 
2. Вметнете го горниот дел од кормилото (3) во долниот дел од кормилото (5) и прицврстете ги со 

двете завртки за фиксирање на горниот дел од кормилото (4), како што е прикажано на сликата 
(сл.3а) 

3. Инсталирајте ги сите 4 тркала (7) на оската на уредот. Прицврстете ги тркалата на место со 
игличките „R“ и потоа закачете ги капаците на тркалата (сл. 3в). 

4. Прицврстете ги држачите за кабли (сл. 3г). 
 
СОСТАВУВАЊЕ НА КОШНИЦАТА ЗА ТРЕВА 
1. Прицврстете ја рачката на горниот дел од кошницата за трева, вметнете ги завртките и 

прицврстете ги (сл. 4а). 
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2. Закачете го горниот дел од кошницата за трева на долниот дел (сл. 4б). 
3. Подигнете го задниот капак (8) и закачете ја кошницата за трева (9) на задниот дел од уредот како 

што е прикажано на сликата (сл. 4в). 
 
ПРИЛАГОДУВАЊЕ НА ВИСИНАТА НА КОСЕЊЕ 
Прилагодување на положбата на висината на сечењето на предното тркало (сл. 5а): 
1. Свртете го уредот наопаку. 
2. Повлечете ја оската на тркалото кон предниот дел на уредот. 
3. Поставете ја оската на тркалото во саканата положба за да ја прилагодите висината на сечењето. 
Прилагодување на положбата на висината на сечењето на задното тркало (Слика 5б): 
1. Свртете го уредот на страна. 
2. Повлечете ја оската на задното тркало кон задниот дел на уредот. 
3. Поставете ја оската на тркалото во саканата положба за да ја прилагодите висината на сечењето. 

 
ВНИМАНИЕ: Поставете ја висината на косење само кога и уредот и кабелот за 

напојување се исклучени. Проверете дали десното и левото тркало на двете оски се во 

иста положба за да ја прилагодите висината на сечењето. 

 

УПАТСТВО ЗА УПОТРЕБА 
Користете го уредот само кога е целосно склопен. Пред секоја употреба, проверете дали кабелот за 
напојување не е оштетен. Не користете го уредот под никакви околности ако кабелот за напојување е 
оштетен. Проверете дали уредот е поврзан само со нормални приклучоци за наизменична струја од 
220V. Користете продолжни кабли доколку е апсолутно неопходно. Користењето продолжни кабли 
може да предизвика пад на напонот, што може да доведе до нестабилна работа на уредот. 
 
СТАРУВАЊЕ НА МОТОРОТ 
1. Застанете зад кормилото на уредот, притиснете и задржете го безбедносното копче (A) (сл. 6), а 

потоа притиснете ја рачката на прекинувачот (B) кон кормилото. Ослободете го безбедносното копче 
(A). 

2. За да го запрете уредот, едноставно отпуштете ја рачката на прекинувачот (B). 
 
ВНИМАНИЕ: По запирање на моторот, ножот продолжува да ротира неколку секунди! За 
време на употребата, цврсто држете ги и кормилото и прекинувачот за 

вклучување/исклучување со двете раце. Во случај да со уредот удрите во неодреден предмет, 
потребно е уред веднаш да го исклучите. Откако ќе го исклучите со кабелот за напојување од 
електричната мрежа, уредот мора темелно да се прегледа за да се осигура дека не е оштетен. 
Прекумерните вибрации на уредот за време на неговото работење се знаци на оштетување. Сите 
можни оштетувања мора да се поправат пред рестартирање и користење на уредот. 
 
ПРАВИЛНО КОСЕЊЕ 
Препорачуваме да косите во редици кои се преклопуваат. Косете само со остри, беспрекорни ножеви 
за да спречите да не се збрчка тревата и тревникот да пожолте. (сл. 7). Пред да започнете со косење, 
испразнете го контејнерот за трева (9), исчистете го, проверете дали е празен и правилно инсталиран 
на уредот. 
Поставете го кабелот за напојување во јамки на подот пред штекерот. Косете подалеку од штекерот и 
кабелот и секогаш чувајте го кабелот за напојување на тревата што веќе сте ја коселе, за да избегнете 
прегазување преку кабелот за напојување со машината. 
 

ЧИСТЕЊЕ И ОДРЖУВАЊЕ 
 

 

ПРЕДУПРЕДУВАЊЕ! Извлечете го приклучокот од 
штекерот пред да чистите уредот. Не користете 
агресивни средства за чистење и растворувачи. 
Може да го оштетите уредот. 

 
1. Долната страна на куќиштето на уредот мора да се чисти по секоја употреба за да се спречи лепење 

на остатоците од тревата на куќиштето, што може да го отежне исфрлањето на тревата следниот 
пат кога ќе косите. 
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2. Навалете го уредот на едната страна, а потоа користете неметален предмет (на пр. дрво) за да ја 
отстраните тревата што се залепила на телото на уредот во областа за косење. Тревата може да ја 
отстраните и со рака ако ставите заштитна ракавица. 

3. Секогаш одржувајте ги отворите за вентилација чисти за да спречите прегревање на моторот. 
4. Редовно чистете го куќиштето со сува или влажна крпа. Се препорачува чистење по секоја употреба. 
5. Ако не можете да ја исчистите нечистотијата со сува крпа, користете влажна крпа со вода со 

сапуница. 
6. Никогаш не користете средства како што се бензин, алкохол, амонијак... итн. Овие средства може 

да ги оштетат пластичните делови. 
 
ВНИМАНИЕ: Внимавајте да не се намокри моторот. Водата може да го оштети моторот. 
 

 

СКЛАДИРАЊЕ 
1. Уредот треба да се излади и суши. 
2. Темелно исчистете го уредот и подмачкајте ги ротирачките делови. 
3. Чувајте го уредот на ладно, суво и безбедно место подалеку од дофат на деца. 
 

СЕРВИСУВАЊЕ 
 

ФУСНОТА! Во никој случај не обидувајте се сами да го 
поправите уредот! Пред да го предадете уредот на сервис, 
тој мора да се исчисти од сите нечистотии и да биде во 
неговото оригинално пакување. Никогаш не потопувајте го 
уредот или кабелот за напојување во вода. 
За секое сервисирање, за време или по гарантниот период, ве молиме контактирајте со овластен 
сервисен центар. Никогаш не го менувајте оштетениот кабел за напојување сами! Кабелот треба 
да го замени овластен сервисер на производителот. 
 

ТЕХНИЧКА ИНФОРМАЦИЈА 
 

МОДЕЛ A01-004C 

Напнатост 230-240V~50Hz 

Моќ 1200 W 

Самоодни Бр 

Ширина на сечењето 320 мм 

Брзина без оптоварување 3400 вртежи во минута 

Висина 30/50/70 mm 

Поставување на висината на 
косење 

3 поставки 

Големина на кошницата за трева 30 л 

Ниво на звучен притисок Lp (A): 83 dB(A) 

Ниво на звучна моќност Lw (A): 94dB(A) 

Ниво на вибрации: 2,0 m/s²; K=1,5 m/s² 

Нето маса 6,2 кг 

Бруто тежина 9,5 кг 
 

 

 

 

 

 

 



 
 

49 

ГАРАНЦИСКА ИЗЈАВА  
 

КРУСЕЛ ДООЕЛ СКОПЈЕ, Борис Трајковски 86а, изјавува: 
• дека производот за време на гаранцискиот рок ќе работи беспрекорно, ако го употребувате во складот со неговата намена и 

упатствата за употреба, 
• дека на ваше барање, се разбира ако е дадено во гаранцискиот рок, на свои трошоци ќе се погрижиме за елиминирање на 

дефектите и недостатоците на производот, најкасно во рок од 45 дена од денот на пријавата на дефектот. Производот, кој нема 
да биде поправен во споменатиот рок, на ваше барање ќе го замениме со нов. Гаранцискиот рок ќе ви го продолжиме за времето 
на поправката. За прием на сервис се смета денот кога апаратот е примен во овластената сервисна работилница, во случајот, 
пак кога е оддаден за поправка во продавниците, три работни дена подоцна. 

• дека продавачот не е квалификуван за техничка одлука во врска со можните дефекти и затоа не може да одлучува за замена 
на апаратот без мислење од техничката служба на увозникот. 

• Гарантираме сервисирање и резервни делови за минимален период, кој е предвиден од страна на законот. 
• гарантира за квалитет односно за правилно работење за време на гарантниот период, кој започнува со испораката на 

производот на потрошувачот. 
• Гаранцијата важи во територијалното подрачје на Северна Македонија. 
 

ГАРАНЦИСКИ РОК 
Давачот на гаранцијата гарантира за карактеристиките или за беспрекорното работење во гаранцискиот рок од 24 месеци, кој 
започнува да важи од врачување на стоката на потрошувачот. Доколку производот се употребува за професионални или 
комерцијални намени односно за цели, кои ја надминуваат обичната употреба во домаќинство, или ако апаратот го употреба лице, 
кое согласно со важечките закони не е определено како потрошувач, гаранцискиот рок изнесува 12 месеци. За сите 
акумулатори/батерии гаранцискиот рок изнесува 12 месеци. Не гарантираме за изгубени податоци. Доколку производот што се 
рекламира нема дефекти, имаме право да ги пресметаме настанатите трошоци за дијагностицирање.  
ПРЕДУПРЕДУВАЊЕ: Гаранцијата не ги исклучува правата на потрошувачот, кои произлегуваат од одговорноста на 
продавачот за дефекти на стоката. 

 

Услови за гаранција се:  
• при рекламирање морате да предложите потврден гаранциски лист, оригинална сметка од купувањето (или фотокопија од двете);  
• производот не смее да биде механички оштетен; 
• производот не смее да биде допрен од лице, кое нема овластување за тоа; 
• купувачот (корисникот) да го употребувал и се однесувал со апаратот по предложените упатства; 
• купувачот мора во рок од 8 дена од купувањето да ги каже видните грешки на уредот;  
• овластен сервис во гаранцискиот период е само КРУСЕЛ ДООЕЛ СКОПЈЕ;  
• гаранциските налепки и печати не смеат да бидат оштетени или отстранети. 
     

Престанок на важењето на гаранцијата: 
Гаранцијата не важи за делови кои се потрошен материјал (сијалици, грејачи, акумулатори, навртки).  
Гаранција исто така не прифаќаме за оштетувања, кои се случиле за време на транспортот по нашата испорака, поради неправилно 
поставување и управување со апаратот, механички дефекти, дефекти поради нестручно и невнимателно управување со производот, 
при секој неовластен посег врз уредот, ако се појави дефект заради употреба на несоодветен потрошен материјал, ако во апаратот 
се вградени неоригинални делови, дефекти поради превисок напон во електричната струја, виша сила, удар од гром,  истекување на 
батерии, чистење на апаратот или неговите делови, како и за влегување на течност во апаратот. 
Пред да го предадете уредот на сервис тој мора да биде исчистен од сите нечистотии и во оригиналната амбалажа. Во спротивно ќе 
бидеме принудени да ви наплатиме трошоци за чистење на уредот.  
Во случај на злоупотреба и неправилно користење, користење на сила и при работа која не била извршена од страна на овластен 
сервис, престанува важењето на гаранцијата. Оваа гаранција не влијае врз вашите законски права. 
 

Отстранување на старата електрична и електронска опрема: 
(важи во Европската унија и во другите европски држави кои имаат систем за одделно собирање на отпадоците). 

 Овој симбол на производот, неговата амбалажа или во соодветните документи значи, дека со производот не смеете да се 
однесувате како со домаќинските отпадоци. Мора да го доставите на соодветно собирно место за рециклирање на 
електрична и електронска опрема. Рециклирањето на овој производ ќе помогне во заштитата на природните ресурси и ќе 
помогне во спречувањето на негативните влијанија врз животната средина и здравјето на луѓето. Отстранувањето на 
производот мора да биде во согласност со важечките прописи за предавање на отпадоците. Повеќе информации во врска со 

однесувањето со овој производ како и за неговото враќање и рециклирање, можете да добиете од локалната општинска управа, 
комуналното претпријатие или во продавницата, каде што сте го купиле производот. Отпадната електрична и електронска опрема 
можете директно да ја предадете бесплатно кај дистрибутерот, кога ќе ви ја испорача новата електрична односно електронска опрема. 
За можните грешки во текстот се извинуваме. Сите права се задржани. 
 

ГАРАНЦИСКИ ЛИСТ 
 

ОВЛАСТЕН СЕРВИС НАСЛОВ КОНТАКТ 

КРУСЕЛ ДООЕЛ СКОПЈЕ 
 

Борис Трајковски 86а, 1000 Скопје, 
Северна Македонија 

 

 

 

+389 (2) 2520 999  
078 23 88 20 
info@krusel.mk 

Информации за клиенти  Информации за производи 
   

име и презиме  Вид/ Име на производот 
   

Наслов  Тип и модел 
   

E-пошта 

 

 Сериски број 

Телефон  Производител 

   

Датум на испорака/почеток на важење на гаранцијата  Печат и потпис на трговецот 
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UDHËZIME PËR PËRDORIM 

• Këto udhëzime për përdorim zbatohen për këtë pajisje. Ato 
përmbajnë informacione të rëndësishme rreth fillimit të përdorimit 
dhe trajtimit të produktit. 

• Përpara se të filloni të përdorni pajisjen, lexoni me kujdes dhe 
plotësisht udhëzimet e përdorimit, veçanërisht udhëzimet e 
sigurisë. Mos ndjekja e këtyre udhëzimeve të përdorimit mund të 
rezultojë në lëndime serioze personale ose dëmtime të pajisjes. 

• Udhëzimet për përdorim bazohen në standardet dhe rregulloret 
në fuqi në Bashkimin Evropian. 

• Jashtë vendit, respektoni gjithashtu rregulloret dhe ligjet e vendit 
individual. 

• Ruani udhëzimet për përdorim për përdorim të mëvonshëm. 
Nëse ia dorëzoni pajisjen palëve të treta, sigurohuni që 
njëkohësisht t'u jepni atyre këto udhëzime për përdorim. 

 

SHPJEGIMI I SHENJAVE 
Simbolet dhe fjalët paralajmëruese të mëposhtme përdoren në 
udhëzimet për përdorim ose në pajisje: 
 

 

PARALAJMËRIM! 
Ky simbol/fjalë paralajmëruese tregon një rrezik mesatar, i 
cili, nëse nuk shmanget, mund të rezultojë në dëmtim të 
pronës, lëndim të rëndë ose vdekje. 

 

SHËNIM! 
Simboli ofron informacion shtesë të dobishëm rreth 
përdorimit të pajisjes. 

 

PARALAJMËRIM! 
Prodhuesi nuk mban përgjegjësi për dëmtimet e 

shkaktuara nga përdorimi jo i duhur i pajisjes, mirëmbajtja e 
papërshtatshme dhe manipulimi me pajisjen me qëllim të 
zëvendësimit të pjesëve ose modifikimit të saj. 
 

Ndërhyrjet në pajisje mund të kryhen vetëm nga një person i 
autorizuar për servisim nga prodhuesi i pajisjes. 
 
Mos ndjekja e udhëzimeve dhe paralajmërimeve të përfshira në 
këtë doracak mund të rezultojë në goditje elektrike, zjarr 
dhe/ose lëndim serioz. 
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Mbajeni gjithmonë pajisjen nga doreza izoluese gjatë 
përdorimit, pasi pjesët e saj metalike mund të vijnë në kontakt 
me përçuesit elektrikë të fshehur ose me kabllon e vet elektrik 
(nëse është i instaluar) dhe të çojë në goditje elektrike. 
 

SHPJEGIMI I SIMBOLEVE 
Simbolet e mëposhtme përdoren në pajisje dhe/ose në këtë doracak: 

 
Paralajmërim i përgjithshëm për 

rrezik. 

 

Kujdes për kalimtarët. 

 Lexoni doracakun e përdorimit 
përpara se të përdorni këtë 

pajisje. 

 
KUJDES! Mbani një distancë të 
sigurt vëzhgimi ndërsa pajisja 

është në punë 

 KUJDES! Kujdes - 
mos e prekni 

tehet rrotulluese, pasi mund të 
ndodhin lëndime serioze. 

 Kablloja e rrymës duhet të jetë 
mjaft larg nga tehet rrotulluese; 

duhet të jetë gjithmonë pas 
pajisjes. 

 

Përdorimi i këpucëve mbrojtëse. 

 
Mos e përdorni pajisjen në shi ose 

në mot të keq! 

 
Fikeni dhe shkëputeni pajisjen 

përpara pastrimit dhe 
mirëmbajtjes. 

 

KUJDES! Tension i lartë! 

 

Përdorimi i detyrueshëm i syzeve 
mbrojtëse. 

 

Përdorimi i detyrueshëm i 
mbrojtjësve së dëgjimit. 

 

PËR SIGURINË TUAJ 
 

 

PARALAJMËRIM! Rrezik nga goditja elektrike! 

 

• Përpara se të ndizni pajisjen, sigurohuni që tensioni i treguar i 
rrjetit të pajisjes të jetë i njëjtë me tensionin e rrjetit në shtëpinë 
tuaj. 

• Mos e përdorni pajisjen derisa të jetë montuar plotësisht. 

• Sigurohuni që kablloja e rrymës të jetë prapa pajisjes kur e 
përdorni pajisjen. 

• Asnjëherë mos e lini pajisjen pa mbikëqyrje kur është ndezur. 
Fikeni pajisjen në rast pastrimi ose mirëmbajtjeje dhe kur nuk 
është në përdorim. Shkëputeni gjithmonë kabllon e rrymës nga 
spina, mos e tërhiqni kurrë kordonin. 

• Trajtoni me kujdes kabllon e rrymës. Asnjëherë mos e përdorni 
kabllon e rrymës për të mbajtur pajisjen dhe mos e tërhiqni për ta 



 
 

52 

fikur pajisjen. Asnjëherë mos e ekspozoni kabllon ndaj 
nxehtësisë, skajeve të mprehta ose objekteve, pjesëve lëvizëse 
ose substancave të ndezshme. Një kabllo e dëmtuar ose e 
ngatërruar rrit mundësinë e goditjes elektrike. 

• Nëse kablloja e rrymës është e dëmtuar, duhet të zëvendësohet 
me një të re nga një teknik i autorizuar servisimi. 

• Për t'u mbrojtur nga goditja elektrike, mos e zhytni kurrë pajisjen, 
kabllon ose spinën në ujë ose ndonjë lëng tjetër. Mos e ekspozoni 
pajisjen ndaj shiut ose lagështisë. 

• Nëse përdorimi i pajisjes në një zonë me lagështi është i 
pashmangshëm, përdorni vetëm rrjet që mbrohet nga çelësat e 
sigurisë së rrymës diferenciale-FID (RCD-Residual Current 
Device). Përdorimi i çelësave FID zvogëlon rrezikun e goditjes 
elektrike. 

• Mos e përdorni kurrë pajisjen nëse është e dëmtuar në një 
mënyrë që mund të ndërhyjë në funksionimin e saj të përsosur. 

• Mos e përdorni pajisjen nëse çelësi i ndezjes/fikjes nuk 
funksionon. Një pajisje që nuk mund të përdoret me një çelës për 
ndezje-fikje është e rrezikshme për t'u përdorur dhe duhet 
riparuar në përputhje me rrethanat. 

• Mos e mbingarkoni pajisjen. Përdoreni pajisjen vetëm për 
përdorimin e synuar dhe në asnjë rrethanë për të kryer ndonjë 
detyrë tjetër që nuk parashikohet në këto udhëzime. 

• Kjo pajisje mund të përdoret vetëm nga fëmijët mbi 8 vjeç, si dhe 
nga persona me aftësi të kufizuara fizike, shqisore ose mendore 
ose me mungesë përvoje dhe njohurish, por vetëm nëse ata 
mbikëqyren nga një person përgjegjës për sigurinë e tyre, një 
person i cili ka lexuar doracakun e përdorimit dhe di të përdorë 
pajisjen. Rregulloret lokale mund të kufizojnë moshën e 
përdoruesit për të përdorur pajisjen. 

• Mos e përdorni pajisjen kur njerëz të tjerë, fëmijë ose kafshë 
shtëpiake janë në afërsi. 

• Përdoruesi ose pronari i pajisjes është përgjegjës për aksidentet 
ose dëmtimet e shkaktuara njerëzve të tjerë ose pronës së tyre. 

• Inspektoni me kujdes sipërfaqen që do të trajtoni dhe hiqni gurët, 
shkopinjtë, telat, kockat dhe objektet e tjera të huaja. 

• Nëse goditni një objekt të huaj me pajisjen, fikeni menjëherë 
çelësin dhe tërhiqeni kabllon e rrymës nga rrjeti elektrik. 
Inspektoni plotësisht pajisjen nëse është në gjendje të përsosur. 
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Nëse një objekt i huaj e ka dëmtuar pajisjen, kontaktoni një 
qendër të autorizuar servisimi përpara se të vazhdoni me punën. 

• Përdoreni pajisjen vetëm në dritë dite ose në dritë të mirë 
artificiale. 

• Mos e përdorni pajisjen në kushte të këqija të motit dhe në rastet 
e barit të lagësht dhe të lagur. 

• Mos e përdorni pajisjen në dhoma që janë të ngopura me avuj të 
ndezshëm. 

• Zhvendosni pajisjen duke e mbajtur nga shtëpiza me të dyja 
duart. Kur transportoni pajisjen, është e nevojshme ta fikni 
plotësisht, duke hequr çelësin e energjisë dhe kabllon e energjisë 
nga priza. 

• Mos u përpiqni ta riparoni ose çmontoni pajisjen. Nuk ka pjesë në 
pajisje që mund t'i zëvendësoni vetë. Kontaktoni një qendër të 
autorizuar servisimi për riparim. 

• Asnjëherë mos e mbuloni pajisjen pasi mund të mbinxehet. 

• Ruajeni pajisjen brenda, në një vend të thatë. 

• Puna në tehet mund të jetë e rrezikshme. Mos e përdorni pajisjen 
në sipërfaqe shumë të pjerrëta. 

• Sigurohuni që të ecni në mënyrë të sigurt në sipërfaqe të pjerrëta 
dhe gjithmonë të ecni nëpër sipërfaqe dhe asnjëherë lart e 
poshtë. 

• Jini shumë të kujdesshëm kur lëvizni ose tërhiqni pajisjen. Gjatë 
përdorimit, gjithmonë shtyjeni pajisjen përpara dhe kurrë kundër 
trupit tuaj. 

 
 

PARALAJMËRIM! Prisni disa sekonda pasi të fikni 

pajisjen, pasi pjesët e mprehta rrotulluese vazhdojnë 

të rrotullohen për disa sekonda pasi pajisja është 

fikur. Mos prekni pjesët e mprehta të pajisjes. Përpara 

se ta mirëmbani, pastroni ose rregulloni pajisjen, 

sigurohuni që pajisja të jetë e fikur në çelësin e 

ndezjes/fikjes dhe e shkëputur nga rrjeti elektrik. 

• Nëse kablloja e energjisë është e dëmtuar, duhet të 

zëvendësohet nga prodhuesi, agjenti i tij i servisimit ose një 

person i kualifikuar në mënyrë të ngjashme për të shmangur 

rrezikun. 

• Kjo pajisje është menduar të funksionojë në një prizë 

standarde. 
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• Kjo pajisje duhet të lidhet me një rrjet elektrik të tokëzuar. Në 
rast goditjeje elektrike, tokëzimi mbron nga goditja e 
drejtpërdrejtë. 

 

SIGURIA PERSONALE 

• Jini vigjilentë dhe të qetë gjatë punës me pajisjen. Mos e përdorni 
pajisjen kur jeni të lodhur, nën ndikimin e drogës, alkoolit ose 
ilaçeve. Një moment pavëmendjeje gjatë punës me pajisjen, 
mund të çojë në lëndim të rëndë trupor. 

• Përdorni pajisje mbrojtëse personale. Mbani gjithmonë syze 
lexim, syze sigurie, doreza dhe mbrojtës për dëgjimin. Përdorimi i 
pajisjeve mbrojtëse personale, të tilla si një maskë pluhuri, 
këpucë sigurie që nuk rrëshqasin, një helmetë ose mbrojtës për 
dëgjim, zvogëlon rrezikun e lëndimit fizik. 

• Vishuni siç duhet. Mos vishni rroba të gjera ose bizhuteri. 
Sigurohuni që flokët, veshjet dhe dorezat të mos vijnë në kontakt 
me pjesët lëvizëse të pajisjes. Pjesët lëvizëse të pajisjes mund të 
kapen në pjesë të lirshme të veshjeve, bizhuterive ose flokëve të 
gjatë. Lidhni flokët më të gjata dhe mbulojini me një kapelë 
mbrojtëse. 

• Parandaloni nisjen aksidentale! Përpara se ta lidhni pajisjen me 
rrjetin elektrik, përpara se të synoni ta ngrini ose ta bartni, gjithmonë 
kontrolloni fillimisht nëse çelësi i pajisjes është i fikur. Ngritja ose 
lidhja e pajisjes me rrjetin me çelësin e ndezur mund të shkaktojë 
aksident. 

• Përpara se ta ndizni pajisjen, hiqni të gjitha cilësimet dhe mjetet e 
tjera. Hiqni të gjitha veglat nga pjesët rrotulluese të makinës pasi 
ato mund të shkaktojnë lëndime personale. 

• Përpara përdorimit të pajisjes, është gjithmonë e nevojshme që 
fillimisht të kontrolloni që tehu, vidhat e tehut dhe struktura 
prerëse të mos jenë të konsumuara ose të dëmtuara. Tehet dhe 
vidhat e konsumuara ose të dëmtuara duhet të zëvendësohen 
gjithmonë plotësisht. 

• Mos u mbështetni shumë gjatë përdorimit të pajisjes dhe 
sigurohuni që të keni gjithmonë qëndrim të fortë dhe stabilitet të 
mirë. Kjo do të sigurojë që ju të keni kontroll të mirë mbi pajisjen 
në rast situatash të papritura dhe të paparashikuara. 
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PARA PËRDORIMIT TË PARË 
1. Hiqni me kujdes të gjithë paketimin. 
2. Hidhni pjesët plastike të paketimit. 
3. Fëmijët nuk duhet të luajnë me paketimin. Ekziston mundësia e mbytjes. 
4. Ju lutemi, lexoni me kujdes të gjithë doracakun e përdorimit përpara përdorimit dhe mbajeni në një vend 

të sigurt për referencë në të ardhmen. 
 

PËRDORIMI I CAKTUAR 
Pajisja është menduar për kositjen e barit. Mos e përdorni pajisjen për ndonjë qëllim tjetër. Përdoreni 
pajisjen vetëm në sipërfaqe të thata. Mos e përdorni pajisjen në ambiente publike të jashtme, stadiume ose 
zona bujqësore dhe pyjore. 
 

KOMPONENTET 
1. Çelësi i ndezjes/fikjes 
2. Prizë elektrike 
3. Pjesa e sipërme e timonit 
4. Vidë për fiksimin e pjesës së sipërme të timonit 
5. Pjesa e poshtme e timonit 

 
 

6. Doreza për mbajtjen e pajisjes 
7. Rrotat 
8. Kapaku i pasmë 
9. Shporta për bar 
10. Sinjali për shportë të mbushur me bar 
11. Leva e ndërprerësit  

 

PARALAJMËRIM! Ne rast të pjesëve të munguara ose 
të dëmtuara, kontaktoni shitësin ose agjentin e 
autorizuar të servisimit.  

 

MONTIMI 
 
LEVA E NDËRPRERËSIT 
Instalimi i levës së ndërprerësit dhe pllakës së montimit në pjesën e sipërme të timonit (Fig.2). 
1. Instaloni grepin e kabllos në pjesën e sipërme të timonit. 
2. Instaloni levën e ndërprerësit në pjesën e sipërme të timonit siç tregohet në figurë (Fig.2a), nga ana e 

poshtme vendosni pllakën e fiksimit (Fig.2b). Futni vidhat e dhëna dhe fiksoni siç tregohet në figurë 
(Fig.2c). 

 
TIMONI DHE RROTAt 
1. Fusni pjesën e poshtme të timonit (5) në pajisje siç tregohet në figurë (Fig.3b) 
2. Fusni pjesën e sipërme të timonit (3) në pjesën e poshtme të timonit (5) dhe fiksoni ato me dy vida për 

fiksimin e pjesës së sipërme të timonit (4), siç tregohet në figurë (Fig.3a) 
3. Instaloni të 4 rrotat (7) në boshtin e pajisjes. Siguroni rrotat në vend me kunjat "R" dhe më pas lidhni 

kapakët e rrotave (Fig. 3c). 
4. Ngjitni mbajtëset e kabllove (Fig. 3d). 
 
MONTIMI I SHPORTËS PËR BAR 
1. Ngjitni dorezën në pjesën e sipërme të shportës për bar, futni vidhat dhe fiksoni ato (Fig. 4a). 
2. Ngjitni pjesën e sipërme të shportës për bar në pjesën e poshtme (Fig. 4b). 
3. Ngrini kapakun e pasmë (8) dhe lidhni shportën për bar (9) në pjesën e pasme të pajisjes siç tregohet në 

figurë (Fig. 4c). 
 
RREGULLIMI I LARTËSISË SË KOSITJES 
Rregullimi i pozicionit të lartësisë së kositjes për rrotën e përparme (Fig. 5a):  
1. Kthejeni pajisjen me kokë poshtë. 
2. Tërhiqeni boshtin e rrotës drejt pjesës së përparme të pajisjes. 
3. Vendosni boshtin e rrotës në pozicionin e dëshiruar për të rregulluar lartësinë e kositjes. 
Rregullimi i pozicionit të lartësisë së kositjes për rrotën e pasme (Figura 5b): 
1. Kthejeni pajisjen në anën e saj. 
2. Tërhiqeni boshtin e rrotës së pasme drejt pjesës së pasme të pajisjes. 
3. Vendosni boshtin e rrotës në pozicionin e dëshiruar për të rregulluar lartësinë e kositjes. 

KUJDES: Vendosni lartësinë e kositjes vetëm kur pajisja dhe kablloja e energjisë janë të 
fikur. Sigurohuni që rrotat e djathta dhe të majta në të dy boshtet të jenë në të njëjtin pozicion për 
të rregulluar lartësinë e kositjes. 
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UDHËZIME PËR PËRDORIM 
 
Përdoreni pajisjen vetëm kur është montuar plotësisht. Para çdo përdorimi, kontrolloni që kablloja e rrymës 
të jetë e padëmtuar. Mos e përdorni pajisjen në asnjë rrethanë nëse kablloja e rrymës është e dëmtuar. 
Sigurohuni që pajisja të jetë e lidhur vetëm me prizat e zakonshme AC 220V. Përdorni kabllo vazhduese 
nëse është absolutisht e nevojshme. Përdorimi i kabllove vazhduese mund të shkaktojë rënie të tensionit, e 
cila mund të çojë në funksionim të paqëndrueshëm të pajisjes. 
 
FILLIMI I MOTORIT 
1. Kaloni pas timonit të pajisjes, shtypni dhe mbani butonin e sigurisë (A) (Fig. 6), më pas shtyni levën e 

ndërprerësit (B) drejt dorezës. Lëshoni butonin e sigurisë (A). 
2. Për të ndalur pajisjen, thjesht lëshoni levën e ndërprerësit (B). 

 
KUJDES: Pas ndalimit të motorit, tehu vazhdon të rrotullohet për disa sekonda! Gjatë 
përdorimit, mbajeni fort si timonin ashtu edhe çelësin e ndezjes/fikjes me të dyja duart. Në rast se 

goditni një objekt të paspecifikuar me pajisjen, është e nevojshme ta fikni pajisjen menjëherë. Pas 
shkëputjes së kabllos së energjisë nga rrjeti elektrik, pajisja duhet të inspektohet tërësisht për t'u siguruar që 
nuk është dëmtuar. Dridhjet e tepërta të pajisjes gjatë funksionimit të saj janë shenja dëmtimi. Çdo dëmtim i 
mundshëm duhet të riparohet përpara se ta ndizni dhe përdorni sërish pajisjen. 
 
KOSITJA E PËRSHTATSHME 
Ne ju rekomandojmë që të kositni në vija që mbulojnë njëra tjetrën. Kositni vetëm me tehe të mprehta dhe pa 
dëmtime për të parandaluar që bari të mos fishket dhe lëndina të mos zverdhet (Fig. 7). Përpara se të filloni 
të kositni, zbrazni shportën e barit (9), pastrojeni, sigurohuni që të jetë e ajrosur dhe i instaluar siç duhet në 
pajisje. 
Vendosni kabllon e rrymës në formë unazore në dysheme përpara prizës. Kositni larg nga priza dhe kablloja 
dhe mbajeni gjithmonë kabllon e rrymës në barin që keni kositur tashmë për të shmangur kalimin mbi kabllon 
elektrike me kositës. 
 

PASTRIMI DHE MIRËMBAJTJA 
 

 

PARALAJMËRIM! Tërhiqeni spinën nga priza përpara 
se ta pastroni pajisjen. Mos përdorni agjentë pastrimi 
dhe tretës agresivë. Mund ta dëmtoni pajisjen. 

 
1. Pjesa e poshtme e shtëpizës së pajisjes duhet të pastrohet pas çdo përdorimi për të parandaluar ngjitjen 

e mbetjeve të barit në shtëpizë, gjë që mund ta bëjë të vështirë nxjerrjen e barit herën tjetër që do të 
kositni. 

2. Anoni pajisjen në njërën anë, më pas përdorni një objekt jo metalik (p.sh. dru) për të hequr barin që është 
ngjitur në trupin e pajisjes në zonën e kositjes. Ju gjithashtu mund të hiqni barin me dorë nëse vendosni 
një dorezë mbrojtëse. 

3. Mbani gjithmonë të pastra vrimat e ventilimit për të parandaluar mbinxehjen e motorit. 
4. Pastroni rregullisht kapakun me një leckë të thatë ose të lagur. Pas çdo përdorimi rekomandohet pastrimi. 
5. Nëse nuk mund ta pastroni papastërtinë me një leckë të thatë, përdorni një leckë të lagur me ujë me 

sapun. 
6. Asnjëherë mos përdorni agjentë të tillë si benzinë, alkool, amoniak etj. Këta agjentë mund të dëmtojnë 

pjesët plastike. 
 
KUJDES: Kini kujdes që të mos laget motori. Uji mund të dëmtojë motorin. 
 

 

RUAJTJA 
1. Pajisja duhet të ftohet dhe të thahet. 
2. Pastroni plotësisht pajisjen dhe lubrifikoni pjesët rrotulluese. 
3. Ruajeni pajisjen në një vend të freskët, të thatë dhe të sigurt jashtë qasjes së fëmijëve. 
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SERVISIMI 
 

SHËNIM! Në asnjë rrethanë mos u përpiqni ta riparoni vetë 
pajisjen! Para se ta dorëzoni pajisjen për servisim, ajo duhet të 
pastrohet nga të gjitha papastërtitë dhe të jetë në paketimin e 
saj origjinal. Asnjëherë mos e zhytni pajisjen ose kabllon e 
rrymës në ujë. 
Për çdo servisim, gjatë ose pas periudhës së garancisë, ju lutemi kontaktoni një qendër të autorizuar 
servisimi. Asnjëherë mos e ndërroni vetë kabllon e dëmtuar të rrymës! Kablloja duhet të 
zëvendësohet nga një teknik i servisimit i autorizuar nga prodhuesi. 
 

INFORMACION TEKNIK 
 

MODEL A01-004C 

Tensioni 230 -240 V ~ 50 Hz 

Fuqia 1200 W 

Vetëlëvizëse Jo 

Gjerësia e prerjes 320 mm 

Shpejtësia pa ngarkesë 3400 rpm 

Lartësia 30/50/70 mm 

Vendosja e lartësisë së kositjes 3 cilësime 

Madhësia e shportës së barit 30L 

Niveli i presionit të zërit Lp (A): 83dB(A) 

Niveli i fuqisë së zërit Lw (A): 94dB(A) 

Niveli i dridhjeve: 2,0 m/s²; K=1,5 m/s² 

Pesha neto 6.2 kg 

Pesha bruto 9.5 kg 
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DEKLARATA E GARANCISË  
 

GNTC Gorenje Niti Tiki Company SH.A, Rr. Prishtinë - Gjilan, nr. 34, Veternik, 10000 Prishtinë Kosovë, deklaron: 
• Se produkti gjatë afatit të garancisë do të punojë pa të meta, nëse e përdorni në përputhje me qëllimin e tij dhe udhëzimet për përdorim 

te prodhuesit, 
• Reklamacioni do te kryhet më se voni në afat prej 10 ditëve që nga dita e paraqitjes së reklamacionit. Produkti i cili nuk ka mundesi te 

riparohet do te zëvendësohet me të ri. Për pranimin në servis konsiderohet dita kur aparati është sjellur nga blerësi në servis dhe është 
pranuar nga personat e autorizuar për te kompanise. 

• Ju garantojmë servisimin dhe pjesët rezerve 
• Garanton për cilësinë, gjegjësisht për punën e drejtë gjatë kohës së garancisë, i cili fillon me dërgimin e produktit deri te konsumatori. 
• Deklarata e blerësit: Në cilensinë e blerësit deklaroj se jam dakord për të blerë produktin me ofertën përkatese nga shitësi. Jam i/e informuar për 

cilesinë, karakteristikat teknike dhe prejardhjen e produktit, mënyrën e përdorimit dhe mirëmbajtjes së produktit, si dhe kushtet e shitjes. 
• Garancioni vlen për rajonin e gjithë territorit të Kosovës.  

 

AFATI I GARANCISË 
Dhënësi i garancisë garanton për karakteristikat ose për punën e pandalur në afatin e garancisë prej 12 muajve, që fillon të vlejë që nga 
data e shitjes mallit të konsumatori. Produkti eshte i dedikuar vetem per perdorim Shtepiak / Jo industrial. Për të gjithë 
akumulatorët/bateritë, afati i garancisë vlen 12 muaj. Nuk garantojmë për të dhënat e humbura. Nëse produkti që reklamohet nuk ka 
defekte, kemi të drejtë që t’i llogarisim sherbimet e servisit dhe te ju faturojm keto sherbime.  
PARALAJMËRIM: Garancia nuk i përjashton të drejtat e konsumatorit të cilët dalin nga përgjegjësia e shitësit për defektet e mallit. 

 

Kushtet për garancë janë:  
• gjatë reklamimit duhet të paraqitni listën e garancisë,Faturen origjinale te blerjes. 
• produkti nuk duhet të jetë i dëmtuar mekanikisht; 
• produkti nuk duhet të preket nga personi që nuk ka autorizim për të; 
• blerësi (përdoruesi) nëse e ka përdorur dhe nëse është sjellë me aparatin sipas udhëzimeve të paraqitura; 
• Reklamacioni vlene 24 ore nga momenti i blerjes rreth gabimeve teknike te produktit 
• servisi i autorizuar në periudhën e garancisë është vetëm GNTC Gorenje Niti Tiki Company SH.A.;  
• etiketat dhe vulat e garancisë nuk duhet të dëmtohen ose largohen. 
     

Përfundimi i garancisë: 
Garancia nuk vlen për pjesët që janë material harxhues (llamba, ngrohës, filamente, furça me motor elektrik, marshe të konsumuara).  
Garancia po ashtu nuk pranohet nga ana jonë për dëmtimet që kanë ndodhur gjatë transportit pas dërgesës tonë, për shkak të vendosjes 
së gabuar dhe punës me aparat, për defektet mekanike, defektet për shkak të përdorimit joprofesional dhe të pakujdesshëm me produktin, 
gjatë përdorimit të paautorizuar të aparatit, nëse paraqitet defekti për shkak të përdorimit të materialit harxhues joadekuat, nëse në aparat 
janë montuar pjesë jo origjinale, defekte për shkak të tensionit të lartë në rrymën elektrike, fuqisë së lartë, goditjes së rrufesë, derdhjes së 
baterive, pastrimit të aparatit ose të pjesëve të saj si dhe për derdhje të lëngut në aparat. 
Para se ta dorëzoni aparatin në servis, ai duhet të pastrohet prej të gjitha papastërtive dhe në ambalazh origjinal. Në të 
kundërtën do të detyrohemi që t’i paguanii harxhimet për pastrim të aparatit. 
Në rast të keqpërdorimit dhe të përdorimit jo të drejtë, përdorimit me forcë dhe gjatë punës e cila nuk është kryer nga ana e 
servisit të autorizuar, nuk vlen garancia. Ky garancion nuk ndikon mbi të drejtat e juaja ligjore. 
 

Largimi i pajisjes së vjetër elektrike dhe elektronike: 
(vlen në Unionin Evropian dhe në shtetet tjera evropiane që kanë sistem për grumbullim të veçantë të mbeturinave). 

Ky simbol i produktit, ambalazhi i tij ose në dokumente adekuate do të thotë se me produktin nuk duhet të silleni sikurse me 
mbeturinat e amvisërisë. Duhet ta vendosni në vendin e caktuar për riciklim të pajisjeve elektrike dhe elektronike. Riciklimi i këtij 
produkti do t’ju ndihmojë në ruajtjen e burimeve natyrore dhe do të ndihmojë në pengimin e ndikimeve negative mbi mjedisin 
jetësor dhe shëndetin e njeriut. Largimi i produktit duhet të jetë në përputhje me dispozitat e vlefshme për dorëzimin e 
mbeturinave. Më shumë informacione në lidhje me sjelljen me këtë produkt si dhe për kthimin dhe riciklimin e tij, mund ta merrni 

nga drejtoria lokale komunale, ndërmarrja komunale ose në shitore, ku e keni blerë produktin. Pajisjet elektrike dhe elektronike mundeni 
direkt që ta dorëzoni pa pagesë te distributori, kur do t’jua sjellin pajisjen e re elektrike apo elektronike. Për gabimet e mundshme në tekst, 
ju kërkojmë ndjesë. Të gjitha të drejtat janë të rezervuara. 
 

FLETA E GARANCIONIT: 
 

SERVISI I AUTORIZUAR ADRESA KONTAKT  

GNTC Gorenje Niti 
Tiki Company SH.A.  

Rr. Prishtinë - Gjilan, nr. 34, 
Veternik, 10000 Prishtinë Kosovë 

 +383 49 77 88 99 
https://75-mall.com/servis 
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HASZNÁLATI ÚTMUTATÓ 

• Ez a használati útmutató erre a készülékre vonatkozik. Fontos 
információkat tartalmaz a termék használatának megkezdésével és 
kezelésével kapcsolatban. 

• A készülék használatba vétele előtt figyelmesen és teljeségébe 
olvassa el a használati útmutatót, különös tekintettel a biztonsági 
előírásokra. A használati utasítások be nem tartása súlyos 
személyi sérüléshez vagy a készülék károsodásához vezethet. 

• A használati utasítás az Európai Uniós szabványokon és 
előírásokon alapul. 

• Külföldön is vegye figyelembe az egyes országok szabályozásait 
és törvényeit. 

• Őrizze meg az útmutatót későbbi használatra. Ha a készüléket 
harmadik félnek adja át, feltétlenül adja át ezt a használati 
útmutatót is. 

 

A SZIMBOLUMOK MAGYARÁZATA 
A használati útmutatóban vagy a készüléken a következő 
szimbólumok és figyelmeztető szavak szerepelnek: 
 

 

FIGYELEM! 
Ez a figyelmeztető szimbólum/szó közepes kockázatú 
veszélyre utal, amely, ha nem kerülik el, anyagi kárt, 
súlyos sérülést vagy halált okozhat. 

 

MEGJEGYZÉS! 
A szimbólum hasznos további információkkal szolgál a 
készülék használatával kapcsolatban. 

 

FIGYELEM! 
A gyártó nem vállal felelősséget a készülék nem 

rendeltetésszerű használatából, nem megfelelő 
karbantartásból és a készülékben való beavatkozásból eredő 
károkért, alkatrészek cseréje vagy módosítása során. 
 

A készülékben javításokat csak a készülék gyártójának 
felhatalmazott szervize végezhet. 
 

Az ebben a kézikönyvben található utasítások és 
figyelmeztetések be nem tartása áramütést, tüzet és/vagy akár 
súlyos sérülést okozhat. 
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Használat közben mindig tartsa a készüléket a szigetelő 
fogantyúnál fogva, mert a fém részei érintkezhetnek rejtett 
elektromos vezetékekkel vagy a saját elektromos kábellel (ha 
van), és ez áramütéshez vezethet. 

 

A SZIMBÓLUMOK MAGYARÁZATA 
Ebben a kézikönyvben és/vagy a készüléken a következő szimbólumok használhatóak: 

 
Általános figyelmeztetés a 

veszélyre. 

 

Vigyázz a járókelőkre. 

 
A készülék használata előtt 

olvassa el a használati útmutatót. 

 FIGYELEM! A készülék 
működése közben tartsa be a 

biztonságos megfigyelési 
távolságot 

 FIGYELEM! Vigyázat – 
ne érintse a 

forgó pengéket, mert súlyos 
sérüléseket okozhat. 

 
A tápkábelnek elég távol kell 

lennie a forgó késektől; mindig a 
készülék mögött kell lennie. 

 

Védőcipő használata. 

 
Ne használja a készüléket esőben 

vagy rossz időben! 

 
Tisztítás és karbantartás előtt 

kapcsolja ki és húzza ki a 
készüléket az áramból. 

 

FIGYELEM! Magasfeszültség! 

 

Védőszemüveg használata 
kötelező. 

 

Kötelező hallásvédő használata. 

 

A BIZTONSÁGA ÉRDEKÉBEN 
 

 

FIGYELEM! Áramütés veszélye! 

 

• A készülék bekapcsolása előtt győződjön meg arról, hogy a 
készüléken jelzett hálózati feszültség megegyezik az otthonában 
lévő hálózati feszültséggel. 

• Ne használja a készüléket, amíg nincs teljesen összeszerelve. 

• A készülék használatakor ügyeljen arra, hogy a tápkábel a 
készülék mögött legyen. 

• Soha ne hagyja felügyelet nélkül a készüléket, amikor be van 
kapcsolva. Kapcsolja ki a készüléket tisztítás vagy karbantartás 
esetén, és amikor nem használja. A tápkábelt mindig a 
csatlakozónál fogva húzza ki, soha ne húzza a vezetéknél fogva. 

• Óvatosan kezelje a tápkábelt. Soha ne használja a tápkábelt a 
készülék hordozásához, és ne húzza a készülék 
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kikapcsolásához. Soha ne tegye ki a kábelt hőnek, éles 
széleknek vagy tárgyaknak, mozgó alkatrészeknek vagy 
gyúlékony anyagoknak. A sérült vagy összegabalyodott vezeték 
növeli az áramütés lehetőségét. 

• Ha a tápkábel megsérült, azt felhatalmazott szerviztechnikussal 
kell kicserélni. 

• Az áramütés elleni védelem érdekében soha ne merítse a 
készüléket, a kábelt vagy a csatlakozódugót vízbe vagy más 
folyadékba. Ne tegye ki a készüléket esőnek vagy nedvességnek. 

• Ha a készülék nedves helyen történő használata elkerülhetetlen, 
csak olyan elektromos hálózatot használjon, amely védett 
differenciál áram-FID biztonsági kapcsolókkal (RCD-Residual 
Current Device). A FID-kapcsolók használata csökkenti az 
áramütés kockázatát. 

• Soha ne használja a készüléket, ha az olyan módon sérült, hogy 
az zavarhatja a hibátlan működést. 

• Ne használja a készüléket, ha a be/ki kapcsoló nem működik. A 
ki-be kapcsolóval nem üzemeltethető készülék használata 
veszélyes, és ennek megfelelően meg kell javítani. 

• Ne terhelje túl a készüléket. A készüléket csak a rendeltetésszerű 
használatára használja, és semmilyen körülmények között ne 
végezzen semmilyen más olyan feladatot, amely nem szerepel 
ebben az útmutatóban. 

• Ezt a készüléket csak 8 éven felüli gyermekek, valamint csökkent 
fizikai, érzékszervi vagy szellemi képességű, illetve tapasztalattal 
és tudással nem rendelkező személyek használhatják, de csak 
akkor, ha a biztonságukért felelős személy felügyeli őket, aki 
elolvasta a használati útmutatót és ismerteti velük a készülék 
használatát. A helyi előírások korlátozhatják a kezelő életkorát a 
készülék használatához. 

• Ne használja a készüléket, ha más emberek, gyermekek vagy 
háziállatok vannak a közvetlen közelében. 

• A más személyekben vagy tulajdonukban okozott balesetekért 
vagy károkért a készülék használója vagy tulajdonosa felel. 

• Gondosan vizsgálja meg a kezelendő felületet, és távolítsa el a 
köveket, rudakat, drótokat, csontokat és egyéb idegen tárgyakat. 

• Ha idegen tárgynak ütközik a készülékkel, azonnal kapcsolja ki a 
kapcsolót, és húzza ki a tápkábelt a hálózatból. Alaposan 
ellenőrizze a készüléket, hogy tökéletes állapotban van e. Ha az 
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idegen tárgy megrongálta a készüléket, a munka folytatása előtt 
lépjen kapcsolatba egy hivatalos szervizközponttal. 

• A készüléket csak nappali vagy jó mesterséges megvilágítás 
mellett használja. 

• Ne használja a készüléket rossz időjárási körülmények között, 
valamint nedves és nyirkos fűben. 

• Ne használja a készüléket gyúlékony gőzökkel telített zárt 
helyiségben. 

• Hordja a készüléket a tokjánál fogva két kézzel. Szállításkor a 
készüléket teljesen ki kell kapcsolni, a hálózati kapcsoló és a 
konnektorból kihúzott tápkábel segítségével. 

• Ne próbálja megjavítani vagy szétszerelni a készüléket. A 
készüléken nincsenek olyan alkatrészek, amelyeket saját maga 
cserélhetne ki. Javításhoz forduljon egy hivatalos 
szervizközponthoz. 

• Soha ne takarja le a készüléket, mert túlmelegedhet. 

• Tárolja a készüléket zárt, száraz helyen. 

• A lejtőkön végzett munka veszélyes lehet. Ne használja a 
készüléket nagyon meredek lejtőn. 

• Ügyeljen arra, hogy biztonságosan járjon lejtős felületeken, és 
mindig a felületen keresztben haladjon át, és soha ne felfele 
lefele. 

• Legyen nagyon óvatos amikor a készüléket visszafele mozgatja 
vagy amikor húzza. Használat közben mindig tolja előre a 
készüléket és soha ne a teste felé. 

 
 

FIGYELEM! A készülék kikapcsolása után várjon 

néhány másodpercet, mivel az éles forgó részek a 

készülék kikapcsolása után néhány másodpercig 

tovább forognak. Ne érintse meg a készülék éles 

részeit. A készülék karbantartása, tisztítása vagy 

beállítása előtt győződjön meg arról, hogy a készülék 

a be-/kikapcsolóval ki van kapcsolva, és le van 

választva a hálózatról. 

• Ha a tápkábel megsérült, a veszély elkerülése érdekében a 

gyártónak, annak szervizképviseletének vagy egy hasonlóan 

képzett személynek ki kell cserélnie. 

• Ezt a készüléket szabványos csatlakozó aljzatról történő 

működtetésre tervezték. 
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• Ezt a készüléket földelt elektromos hálózathoz kell 
csatlakoztatni. Áramütés esetén a földelés véd a közvetlen 
áramütés ellen. 

 

SZEMÉLYES BIZTONSÁG 

• Legyen éber és nyugodt, miközben dolgozik a készülékkel. Ne 
használja a készüléket, ha fáradt, kábítószer, alkohol vagy 
gyógyszer hatása alatt áll. Egy pillanatnyi figyelmetlenség munka 
közben a készülékkel súlyos testi sérülést okozhat. 

• Használjon személyi védőfelszerelést. Mindig hordjon 
védőfelszerelést, védőszemüveget, kesztyűt és hallásvédőt. Az 
egyéni védőfelszerelések, például porálarc, csúszásmentes 
biztonsági cipő, sisak vagy hallásvédő használata csökkenti a 
testi sérülések kockázatát. 

• Öltözz megfelelően. Ne viseljen bő ruhát vagy ékszer. Ügyeljen 
arra, hogy a haj, a ruha és a kesztyű ne érintkezzen a készülék 
mozgó alkatrészeivel. A készülék mozgó részei beakadhatnak a 
laza ruhadarabokba, ékszerekbe vagy hosszú hajba. A hosszabb 
hajat kösse vissza, és fedje le védősapkával. 

• Akadályozza meg a véletlen indítást! Mielőtt a készüléket az 
elektromos hálózatra csatlakoztatná, mielőtt felvenné vagy 
szállítaná, először mindig ellenőrizze, hogy a készülék kapcsolója ki 
van-e kapcsolva. Balesetet okozhat, ha a készüléket bekapcsolt 
állapotban szállítja vagy csatlakoztatja a hálózathoz. 

• A készülék bekapcsolása előtt távolítson el minden beállítást és 
egyéb eszközt. Távolítson el minden szerszámot a gép forgó 
alkatrészeiről, mert személyi sérülést okozhatnak. 

• A készülék használata előtt mindig ellenőrizni kell, hogy a 
fűrészlap, a késcsavarok és a vágóegység nem kopott-e vagy 
sérült. Az elhasználódott vagy sérült késeket és csavarokat 
mindig teljesen ki kell cserélni. 

• Ne dőljön túlságosan a készülék használata közben, és ügyeljen 
arra, hogy mindig legyen szilárd támasztéka és jó stabilitása.Ez 
biztosítja, hogy váratlan és előre nem látható helyzetekben jó 
irányítást szerezzen a készülék felett. 

 

ELSŐ HASZNÁLAT ELŐTT 
1. Óvatosan távolítsa el az összes csomagolóanyagot. 
2. Dobja ki a csomagolás műanyag részeit. 
3. Gyermekek nem játszhatnak a csomagolással. Fennáll a fulladás veszélye. 
4. Kérjük, használat előtt figyelmesen olvassa el a teljes használati útmutatót, és tartsa biztonságos helyen 

későbbi hivatkozás céljából. 
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RENDELTETÉSSZERŰ HASZNÁLAT 
A készülék fűnyírásra szolgál. Ne használja a készüléket más célra. A készüléket csak száraz felületen 
használja. Ne használja a készüléket kültéri nyilvános területeken, stadionokban vagy mezőgazdasági és 
erdészeti területeken. 
 

ALKATRÉSZEK 
1. Be/ki kapcsoló 
2. Elektromos csatlakozó 
3. A kormány felső része 
4. Csavar a kormány felső részének rögzítéséhez 
5. A kormány alsó része 

 
 

6. Fogantyú a készülék hordozásához 
7. Kerekek 
8. Hátsó fedél 
9. Fűkosár 
10. Jelzés ha tele a fű kosár 
11. Kapcsolókar 

 

FIGYELEM! Hiányzó vagy sérült alkatrészek esetén, 
forduljon a kereskedőhöz vagy a hivatalos szervizhez.  

 
KAPCSOLÓKAR 
A kapcsolókar és a szerelőlap felszerelése a kormány felső részére (2. ábra). 
1. Szerelje fel a kábelkampót a kormány tetejére. 
2. Szerelje fel a kapcsolókart a kormány felső részére a képen látható módon (2a. ábra), alsó oldalról 

szerelje fel a rögzítőlapot (2b. ábra). Helyezze be a mellékelt csavarokat, és rögzítse őket a képen látható 
módon (2c. ábra). 

 
KORMÁNY ÉS KEREKEK 
1. Illessze be a kormány alsó részét (5) a készülékbe a képen látható módon (3b. ábra) 
2. Helyezze be a kormány felső részét (3) a kormány alsó részébe (5), és rögzítse azokat a két csavarral, 

amelyek a kormány felső részét rögzítik (4), a képen látható módon (3a ábra) 
3. Szerelje fel mind a 4 kereket (7) a készülék tengelyére. Rögzítse a kerekeket a helyükön az "R" tűkkel, 

majd rögzítse a kerékfedeleket (3c. ábra). 
4. Rögzítse a kábeltartókat (3d. ábra). 
 
A FŰKOSÁR ÖSSZESZERELÉSE 
1. Rögzítse a fogantyút a fűkosár felső részéhez, helyezze be a csavarokat és rögzítse (4a. ábra). 
2. Rögzítse a fűkosár felső részét az alsó részhez (4b. ábra). 
3. Emelje fel a hátsó fedelet (8), és rögzítse a füves kosarat (9) a készülék hátuljához a képen látható 

módon (4c ábra). 
 
A NYÍRÁS MAGASSÁGÁNAK BEÁLLÍTÁSA 
Az első kerék vágási magasságának beállítása (5a. ábra): 
1. Fordítsa fejjel lefelé a készüléket. 
2. Húzza a keréktengelyt a készülék eleje felé. 
3. Helyezze a keréktengelyt a kívánt helyzetbe a vágási magasság beállításához. 
A hátsó kerék vágási magasságának beállítása (5b ábra): 
1. Fordítsa a készüléket az oldalára. 
2. Húzza a hátsó kerék tengelyét a készülék hátulja felé. 
3. Helyezze a keréktengelyt a kívánt helyzetbe a vágási magasság beállításához. 

 
FIGYELEM: Csak akkor állítsa be a fűnyírási magasságot, ha a készülék és a tápkábel is ki 

van kapcsolva. Győződjön meg arról, hogy a jobb és a bal kerék mindkét tengely ugyanabban a 

helyzetben van, hogy a vágási magasságot tudja beállítani. 

 

HASZNÁLATI ÚTMUTATÓ 
A készüléket csak teljesen összeszerelt állapotban használja. Minden használat előtt ellenőrizze, hogy a 
tápkábel sértetlen-e. Semmilyen körülmények között ne használja a készüléket, ha a tápkábel sérült. 
Győződjön meg arról, hogy a készülék csak normál 220 V-os AC aljzathoz csatlakozik. Ha feltétlenül 
szükséges, használjon hosszabbítót. A hosszabbító kábelek használata feszültségesést okozhat, ami a 
készülék instabil működéséhez vezethet. 
 
A MOTOR INDÍTÁSA 
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1. Álljon a készülék kormánya mögé, nyomja meg és tartsa lenyomva a biztonsági gombot (A) (6. ábra), 
majd nyomja a kapcsolókart (B) a fogantyú felé. Engedje el a biztonsági gombot (A). 

2. A készülék leállításához egyszerűen engedje el a kapcsolókart (B). 
 
FIGYELEM: A motor leállítása után a penge néhány másodpercig tovább forog! Használat 
közben mindkét kezével erősen fogja meg a kormányt és a be-/kikapcsolót. Abban az esetben, ha 

a készülék egy nem meghatározott tárgyba ütközik, azonnal ki kell kapcsolni a készüléket. Miután kihúzta a 
tápkábelt a hálózatról, alaposan meg kell vizsgálnia a készüléket, hogy megbizonyosodjon arról, hogy nem 
sérült-e meg. A készülék túlzott rezgései működés közben a károsodás jelei. Az esetleges sérüléseket a 
készülék újraindítása és használata előtt meg kell javítani. 
 
MEGFELELŐ NYÍRÁS 
Javasoljuk, hogy átfedő sorokban nyírjon. Csak éles, hibátlan késekkel nyírjon, hogy a fű ne zsugorodjon, és 
a gyep ne sárguljon el (7. ábra). A fűnyírás megkezdése előtt ürítse ki a fűkosarat (9), tisztítsa meg, 
gondoskodjon a szellőzésről és a készülékre való megfelelő felszereléséről. 
Fektesse hurkokban a tápkábelt a padlóra az aljzat elé. Nyírjon távolabb a csatlakozóaljzattól és a kábeltől, 
és mindig tartsa a tápkábelt a már lenyírt fűben, hogy elkerülje azt, hogy a géppel átgázoljon a tápkábelen 
keresztül. 
 

TISZTÍTÁS ÉS KARBANTARTÁS 
 

 

FIGYELEM! A készülék tisztítása előtt húzza ki a dugót 
a konnektorból. Ne használjon agresszív 
tisztítószereket és oldószereket. Károsíthatja a 
készüléket. 

 
1. A készülék házának alsó részét minden használat után meg kell tisztítani, nehogy fűmaradványok 

tapadjanak a házra, ami megnehezítheti a fű kilökését a következő nyíráskor. 
2. Döntse oldalra a készüléket, majd egy nem fém tárggyal (pl. fa) távolítsa el a készülék fűnyírási területén 

tapadt füvet. A füvet kézzel is eltávolíthatja, ha védőkesztyűt vesz fel. 
3. Mindig tartsa tisztán a szellőzőnyílásokat, hogy elkerülje a motor túlmelegedését. 
4. Rendszeresen tisztítsa meg a házat száraz vagy nedves ruhával. Tisztítás minden használat után 

javasolt. 
5. Ha nem tudja letisztítani a szennyeződést száraz ruhával, használjon szappanos vízzel nedves 

törlőkendőt. 
6. Soha ne használjon olyan szereket, mint a benzin, alkohol, ammónia stb. Ezek a szerek károsíthatják a 

műanyag alkatrészeket. 
 
VIGYÁZAT: Ügyeljen arra, hogy a motor ne legyen nedves. A víz károsíthatja a motort. 
 

 

TÁROLÁS 
1. A készüléket le kell hűteni és szárazon kell tartani. 
2. Alaposan tisztítsa meg a készüléket és kenje meg a forgó részeket. 
3. A készüléket hűvös, száraz és biztonságos helyen, gyermekektől elzárva tárolja. 
 

SZERVIZ 
 

MEGJEGYZÉS! Semmilyen körülmények között ne kísérelje 
meg saját maga megjavítani a készüléket! Mielőtt a készüléket 
szervizbe adná, meg kell tisztítani minden szennyeződéstől és 
az eredeti csomagolásban. Soha ne merítse vízbe a készüléket 
vagy a tápkábelt. 
 
A jótállási időszak alatt vagy azt követően végzett javításokkal kapcsolatban forduljon egy hivatalos 
szervizközponthoz. Soha ne cserélje ki saját maga a sérült tápkábelt! A kábelt a gyártó hivatalos 
szerviztechnikusának kell kicserélnie. 
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TECHNIKAI INFORMÁCIÓ 
 

MODELL A01-004C 

Feszültség 230-240V ~ 50Hz 

Erő 1200W 

Önjáró Nem 

Vágás szélessége 320 mm 

Terhelésnélküli sebesség 3400 ford./perc 

Magasság 30/50/70 mm 

A nyírási magasság beállítása 3 beállítás 

Fűkosár mérete 30L 

Hangnyomásszint Lp (A): 83 dB(A) 

Hangteljesítmény szint Lw (A): 94 dB(A) 

Rezgésszint: 2,0 m/s²; K=1,5 m/s² 

Nettó tömeg 6,2 kg 

Bruttó súly 9,5 kg 
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JÓTÁLLÁSI JEGY №…..………..… 
 
Magyarországon vásárolt ISKRA vagy ISKRAERO gép vásárlása esetén a A PTK 6:173.§ (1) bekezdése szerint a jótállási 
igény a jótállási határidőben érvényesíthető. Ha a jótállásra kötelezett kötelezettségének a jogosult felhívására - megfelelő 
határidőben - nem tesz eleget, a jótállási igény a felhívásban tűzött határidő elteltétől számított három hónapon belül akkor is 
érvényesíthető bíróság előtt, ha a jótállási idő már eltelt. E határidő elmulasztása jogvesztéssel jár. 
A jótállás időtartama a 151-es rendelet 2.§ (1) bekezdése alapján: 
a) 10000 forintot elérő, de 100000 forintot meg nem haladó eladási ár esetén egy év,  

(+egy év gyártó által vállalt.) 
b) 100 000 forintot meghaladó, de 250 000 forintot meg nem haladó eladási ár esetén két év, 
c) 250 000 forint eladási ár felett három év. 
 
ELADÓSZERV TÖLTI KI! 
Kereskedő cég bélyegzője: 

 
 
 
 

Forgalmazó, garanciális képviselő:   
Bezzegh Épületgépészeti Kft. 
3200 Gyöngyös, Szurdokpart utca 2. 
Adószám: 13085904-2-10, Cégjegyzékszám: 10-09-025558 
E-mail: info@iskramagyarorszag.hu 

Termék típusa:  
 
 
Termék gyártási száma: (S/N) 

 
Márka tulajdonosa: 

 

AHAC d.o.o. 
Stopče 31 
3231 Grobelno, Slovenia 

 
Vásárlás időpontja: A termék a fogyasztó részére való átadásának vagy az üzembe helyezésének* időpontja: 
 
...........................................év...........................................hó...........................................nap(*a megfelelő aláhúzandó) 
 
TÁJÉKOZTATÓ A JÓTÁLLÁSI JOGOKRÓL 

1. 
A jótállás határideje a termék fogyasztó részére való átadásától vagy az üzembe helyezéstől (amennyiben azt a forgalmazó vagy 
annak megbízottja végezte el) 
 a) 10 000 forintot elérő, de 100 000 forintot meg nem haladó eladási ár esetén egy év, (+egy év és gyártó által vállat.) 
b) 100 000 forintot meghaladó, de 250 000 forintot meg nem haladó eladási ár esetén két év, 
c) 250 000 forint eladási ár felett három év 
Nem tartozik jótállás alá a hiba, ha annak oka a termék a fogyasztó részére való átadását követően lépett fel, így például, ha a hibát  
- szakszerűtlen üzembe helyezés (kivéve, ha az üzembe helyezést a forgalmazó, vagy annak megbízottja végezte el, illetve, ha 

a szakszerűtlen üzembe helyezés a használati-kezelési útmutató hibájára vezethető vissza) 
- rendeltetésellenes használat, a használati-kezelési útmutatóban foglaltak figyelmen kívül hagyása, 
- helytelen tárolás, helytelen kezelés, rongálás, 
- elemi kár, természeti csapás okozta. 
- A kopó alkatrész, (úgy, mint forgó alkatrész, ékszíj,  
 
Jótállás keretébe tartozó hiba esetén a fogyasztó 
- elsősorban – választása szerint – kijavítást vagy kicserélést követelhet, kivéve, ha a választott jótállási igény teljesítése 

lehetetlen, vagy ha az a forgalmazónak a másik jótállási igény teljesítésével összehasonlítva aránytalan többletköltséget 
eredményezne. 

- ha sem kijavításra, sem kicserélésre nincs joga, vagy ha a forgalmazó a kijavítást, illetve a kicserélést nem vállalta, vagy e 
kötelezettségének megfelelő határidőn belül, a fogyasztónak okozott jelentős kényelmetlenség nélkül nem tud eleget tenni, a fogyasztó  

- választása szerint – megfelelő árleszállítást igényelhet vagy elállhat a szerződéstől. Jelentéktelen hiba miatt elállásnak nincs helye. 
- Ha a fogyasztó a termék meghibásodása miatt a vásárlástól számított három munkanapon belül érvényesít csereigényt, a 

forgalmazó nem hivatkozhat aránytalan többletköltségre, hanem köteles a terméket kicserélni, feltéve, hogy a meghibásodás a 
rendeltetésszerű használatot akadályozza. 

- A kijavítást vagy kicserélést – a termék tulajdonságaira és a fogyasztó által elvárható rendeltetésére figyelemmel – megfelelő 
határidőn belül, a fogyasztónak okozott jelentős kényelmetlenség nélkül kell elvégezni. A forgalmazónak törekednie kell arra, 
hogy a kijavítást vagy kicserélést legfeljebb tizenöt napon belül elvégezze. 

- Ha a forgalmazó a termék kijavítását megfelelő határidőre nem vállalja, vagy nem végzi el, a fogyasztó a hibát a forgalmazó 
költségére maga kijavíthatja vagy mással kijavíttathatja.  

- A kijavítás során a termékbe csak új alkatrész kerülhet beépítésre. 
- Nem számít bele a jótállási időbe a kijavítási időnek az a része, amely alatt a fogyasztó a terméket nem tudja 

rendeltetésszerűen használni. A jótállási idő a terméknek vagy jelentősebb részének kicserélése (kijavítása) esetén a kicserélt 
(kijavított) termékre (termékrészre), valamint a kijavítás következményeként jelentkező hiba tekintetében újból kezdődik. 
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2. 
- A jótállási kötelezettség teljesítésével és a szerződésszerű állapot megteremtésével kapcsolatos költségek – ideértve 

különösen az anyag-, munka- és továbbítási költségeket – a forgalmazót terhelik. 
- A rögzített bekötésű, illetve a 10 kg-nál súlyosabb, vagy tömegközlekedési eszközön kézi csomagként nem szállítható 

terméket – a járművek kivételével – az üzemeltetés helyén kell megjavítani. Ha a javítás az üzemeltetés helyén nem 
végezhető el, a le- és felszerelésről, valamint az el- és visszaszállításról a forgalmazó gondoskodik. 

- A jótállás nem érinti a fogyasztó törvényen alapuló – így különösen szavatossági, illetve kártérítési – jogainak érvényesítését. 
- A jótállási igény a jótállási jeggyel érvényesíthető. Jótállási jegy hiányában, ha a fogyasztó jótállási igényt kíván érvényesíteni 

fogyasztói szerződés megkötését bizonyítottnak kell tekinteni, ha a fogyasztó bemutatja az ellenérték megfizetését igazoló 
bizonylatot. 

- A fogyasztó jótállási igényét a forgalmazónál érvényesítheti.  
- A fogyasztó javítási igényével az alábbi szerviz (ek)-hez is fordulhat. (Szervizek listája mellékelt lapon.) 
- A forgalmazó a minőségi kifogás bejelentésekor a fogyasztói szerződés keretében érvényesített szavatossági és jótállási 

igények intézéséről szóló 49/2003. (VII. 30.) GKM rendelet (a továbbiakban: GKM rendelet) 3. §-a szerint köteles – az ott 
meghatározott tartalommal – jegyzőkönyvet felvenni és annak másolatát a fogyasztó részére átadni.  

- A forgalmazó, illetve a szerviz a termék javításra való átvételekor a GKM rendelet 5. §-a szerinti elismervény átadására köteles. 
 
 
 
 

JAVÍTÁS ESETÉN TÖLTENDŐ KI! 
 
A jótállási igény bejelentésének időpontja: ………………….……………….……………….……………….……………. 
 
Javításra átvétel időpontja: …………………………………………………………………………………………………….. 
 
Hiba oka: …………………………………………………………………………………………………………………………… 
 
A termék a fogyasztó részére való visszaadásának időpontja: ……………………………………………………......... 
 
A jótállás – javítás időtartamával meghosszabbított – új határideje: …………………………………………………… 

 
 

JAVÍTÁS ESETÉN TÖLTENDŐ KI! 
 
A jótállási igény bejelentésének időpontja: ………………….……………….……………….……………….……………. 
 
Javításra átvétel időpontja: …………………………………………………………………………………………………….. 
 
Hiba oka: …………………………………………………………………………………………………………………………… 
 
A termék a fogyasztó részére való visszaadásának időpontja: ……………………………………………………......... 
 
A jótállás – javítás időtartamával meghosszabbított – új határideje: …………………………………………………… 

 
 

JAVÍTÁS ESETÉN TÖLTENDŐ KI! 
 
A jótállási igény bejelentésének időpontja: ………………….……………….……………….……………….……………. 
 
Javításra átvétel időpontja: …………………………………………………………………………………………………….. 
 
Hiba oka: …………………………………………………………………………………………………………………………… 
 
A termék a fogyasztó részére való visszaadásának időpontja: ……………………………………………………......... 
 
A jótállás – javítás időtartamával meghosszabbított – új határideje: …………………………………………………… 

 
 

CSERE ESETÉN TÖLTENDŐ KI 
 
Elbíráló Szervíz: ………………….……………….……………….……………….……………………………………………… 
 
Elbírálás időpontja: ………………….……………….……………….……………….…………………………………………. 
 
Jegyzőkönyv Sorszáma: ………………….……………….……………….……………….…………………………………… 
 
Termék és tartozékainak átvételi időpontja: ………………….……………….……………….……………….……………. 
 
Csere oka: ………………….……………….……………….……………….…………………………………………………….. 
 
Az új termék a fogyasztó részére való kiadásának időpontja: ………………….……………….……………….……….. 
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BEDIENUNGSANLEITUNG 

• Diese Bedienungsanleitung gilt für dieses Gerät. Sie enthalten 
wichtige Informationen zur Inbetriebnahme und Handhabung des 
Produkts. 

• Bevor Sie das Gerät in Betrieb nehmen, lesen Sie die 
Bedienungsanleitung, insbesondere die Sicherheitshinweise, 
sorgfältig und vollständig durch. Die Nichtbeachtung dieser 
Bedienungsanleitung kann zu schweren Verletzungen oder 
Schäden am Gerät führen. 

• Die Bedienungsanleitung basiert auf den geltenden Normen und 
Vorschriften der Europäischen Union. 

• Beachten Sie im Ausland auch die Vorschriften und Gesetze des 
jeweiligen Landes. 

• Bewahren Sie die Bedienungsanleitung zur späteren 
Verwendung auf. Wenn Sie das Gerät an Dritte weitergeben, 
geben Sie diesen unbedingt auch diese Bedienungsanleitung 
mit. 

 

ERKLÄRUNG DER ZEICHEN 
In der Bedienungsanleitung oder auf dem Gerät werden folgende 
Symbole und Warnhinweise verwendet: 

 

WARNUNG! 
Dieses Warnsymbol/Wort weist auf eine Gefahr hin, die, 
wenn sie nicht vermieden wird, zu Sachschäden, Tod oder 
schweren Verletzungen führen kann. 

 

ANMERKUNG! 
Das Symbol gibt nützliche Zusatzinformationen zur 
Verwendung des Gerätes. 

 

WARNUNG! 
Der Hersteller haftet nicht für Schäden, die durch 

Missbrauch des Geräts, unsachgemäße Wartung und Eingriffe 
in das Gerät, den Austausch von Teilen oder Änderungen 
entstehen. Jegliche Eingriffe in das Gerät dürfen nur von einer 
autorisierten Person oder einem autorisiertem 
Servicetechniker des Geräteherstellers durchgeführt werden. 
Die Nichtbeachtung der in diesem Handbuch enthaltenen 
Anweisungen und Warnungen kann zu Stromschlägen, 
Bränden und/oder sogar schweren Verletzungen führen. 
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Halten Sie das Gerät während des Gebrauchs immer am 
Isoliergriff, da seine Metallteile mit versteckten elektrischen 
Leitern oder mit dem eigenen elektrischen Kabel (falls 
installiert) in Kontakt kommen und zu einem Stromschlag 
führen können. 
 

ERKLÄRUNG DER SYMBOLE 
In dieser Anleitung und/oder auf dem Gerät werden folgende Symbole verwendet: 

 
Allgemeine Warnung für 

Gefahr. 

 

Achten Sie auf Passanten. 

 Lesen Sie die 
Bedienungsanleitung, bevor Sie 

dieses Gerät verwenden. 

 AUFMERKSAMKEIT! Halten Sie 
einen sicheren 

Überwachungsabstand ein, 
während das Gerät in Betrieb ist. 

 
AUFMERKSAMKEIT! Vorsicht - 

Nicht berühren 
rotierenden Messern, da es zu 

schweren Verletzungen kommen 
kann. 

 Das Netzkabel muss weit genug 
von den rotierenden Messern 

entfernt sein, es sollte sich immer 
hinter dem Gerät befinden. 

 

Verwendung von Schutzschuhen. 

 
Benutzen Sie das Gerät nicht bei 
Regen oder schlechtem Wetter! 

 
Schalten Sie das Gerät aus und 

ziehen Sie den Netzstecker, 
bevor Sie es reinigen und warten. 

 
AUFMERKSAMKEIT! 

Hochspannung! 

 

Obligatorische Verwendung einer 
Schutzbrille. 

 

Obligatorische Verwendung eines 
Gehörschutzes. 

 

FÜR IHRE SICHERHEIT 
 

 

WARNUNG! Gefahr eines Stromschlags! 

 

• Stellen Sie vor dem Einschalten des Geräts sicher, dass die 
angezeigte Netzspannung des Geräts mit der Netzspannung in 
Ihrem Zuhause übereinstimmt. 

• Benutzen Sie das Gerät erst, wenn es vollständig 
zusammengebaut ist. 

• Stellen Sie sicher, dass sich das Netzkabel hinter dem Gerät 
befindet, wenn Sie das Gerät verwenden. 

• Lassen Sie das Gerät niemals unbeaufsichtigt, wenn es 
eingeschaltet ist. Schalten Sie das Gerät bei Reinigungs- oder 
Wartungsarbeiten sowie bei Nichtgebrauch aus. Ziehen Sie das 
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Netzkabel immer am Stecker ab und ziehen Sie niemals am 
Kabel. 

• Gehen Sie vorsichtig mit dem Netzkabel um. Benutzen Sie das 
Netzkabel niemals zum Tragen des Geräts oder ziehen Sie 
daran, um es auszuschalten. Setzen Sie das Kabel niemals Hitze, 
scharfen Kanten oder Gegenständen, beweglichen Teilen oder 
brennbaren Substanzen aus. Ein beschädigtes oder verheddertes 
Kabel erhöht die Gefahr eines Stromschlags. 

• Wenn das Netzkabel beschädigt ist, muss es von einem 
autorisierten Servicetechniker durch ein neues ersetzt werden. 

• Zum Schutz vor Stromschlägen tauchen Sie das Gerät, das Kabel 
oder den Stecker niemals in Wasser oder andere Flüssigkeiten. 
Setzen Sie das Gerät weder Regen noch Feuchtigkeit aus. 

• Wenn der Einsatz des Geräts in einem feuchten Bereich 
unumgänglich ist, verwenden Sie nur ein Netzwerk, das durch 
Differenzstrom-FID-Sicherheitsschalter (RCD-Residual Current 
Device) geschützt ist. Der Einsatz von FID-Schaltern verringert 
das Risiko eines Stromschlags. 

• Benutzen Sie das Gerät niemals, wenn es auf eine Weise 
beschädigt ist, die seinen einwandfreien Betrieb beeinträchtigen 
könnte. 

• Benutzen Sie das Gerät nicht, wenn der Ein-/Ausschalter nicht 
funktioniert. Ein Gerät, das nicht mit einem Ein-Aus-Schalter 
bedient werden kann, ist gefährlich und muss entsprechend 
repariert werden. 

• Überlasten Sie das Gerät nicht. Benutzen Sie das Gerät nur für 
den bestimmungsgemäßen Gebrauch und keinesfalls für andere 
Aufgaben, die nicht in dieser Anleitung vorgesehen sind. 

• Dieses Gerät darf nur von Kindern ab 8 Jahren sowie von 
Personen mit eingeschränkten körperlichen, sensorischen oder 
geistigen Fähigkeiten oder Mangel an Erfahrung und Wissen 
verwendet werden, jedoch nur unter der Aufsicht einer für ihre 
Sicherheit verantwortlichen Person der die Bedienungsanleitung 
gelesen hat und weiß, wie man das Gerät bedient. Lokale 
Vorschriften können das Alter des Bedieners für die Nutzung des 
Geräts begrenzen. 

• Benutzen Sie das Gerät nicht, wenn sich andere Personen, 
Kinder oder Haustiere in unmittelbarer Nähe befinden. 
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• Der Benutzer bzw. Besitzer des Gerätes ist für Unfälle oder 
Schäden an anderen Personen oder deren Eigentum 
verantwortlich. 

• Untersuchen Sie die zu behandelnde Oberfläche sorgfältig und 
entfernen Sie Steine, Stöcke, Drähte, Knochen und andere 
Fremdkörper. 

• Wenn Sie mit dem Gerät auf einen Fremdkörper stoßen, schalten 
Sie es sofort aus und ziehen Sie das Netzkabel aus der 
Steckdose. Überprüfen Sie das Gerät gründlich auf seinen 
einwandfreien Zustand. Wenn Fremdkörper das Gerät beschädigt 
haben, wenden Sie sich an ein autorisiertes Servicecenter, bevor 
Sie mit der Arbeit fortfahren. 

• Benutzen Sie das Gerät nur bei Tageslicht oder gutem Kunstlicht. 

• Benutzen Sie das Gerät nicht bei schlechten Wetterbedingungen 
und bei nassem und feuchtem Gras. 

• Benutzen Sie das Gerät nicht in Räumen, die mit brennbaren 
Dämpfen gesättigt sind. 

• Tragen Sie das Gerät, indem Sie es mit beiden Händen am 
Gehäuse festhalten. Beim Transport ist es notwendig, das Gerät 
mit dem Netzschalter und dem Netzkabel aus der Steckdose 
vollständig auszuschalten. 

• Versuchen Sie nicht, das Gerät zu reparieren oder zu zerlegen. 
Es gibt keine Teile am Gerät, die Sie selbst austauschen können. 
Wenden Sie sich zur Reparatur an ein autorisiertes 
Servicecenter. 

• Decken Sie das Gerät niemals ab, da es sonst überhitzen kann. 

• Bewahren Sie das Gerät an einem trockenen Ort im Innenbereich auf. 

• Arbeiten am Hang können gefährlich sein. Benutzen Sie das 
Gerät nicht an sehr steilen Hängen. 

• Stellen Sie sicher, dass Sie auf abschüssigen Flächen sicher 
gehen und gehen Sie immer über die Fläche und niemals auf und ab. 

• Seien Sie beim Bewegen oder Abschleppen des Geräts sehr 
vorsichtig. Schieben Sie das Gerät während des Gebrauchs 
immer nach vorne und niemals gegen Ihren Körper. 

 
 

WARNUNG! Warten Sie nach dem Ausschalten des 

Geräts einige Sekunden, da sich die scharfen 

rotierenden Teile nach dem Ausschalten des Geräts 

noch einige Sekunden weiterdrehen. Berühren Sie 

nicht die scharfen Teile des Geräts. Bevor Sie das 
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Gerät warten, reinigen oder einstellen, stellen Sie 

sicher, dass das Gerät am Ein-/Ausschalter 

ausgeschaltet und vom Stromnetz getrennt ist. 

• Wenn das Netzkabel beschädigt ist, muss es vom Hersteller, 

seinem Kundendienstmitarbeiter oder einer ähnlich 

qualifizierten Person ersetzt werden, um Gefahren zu 

vermeiden. 

• Dieses Gerät ist für den Betrieb an einer Standardsteckdose 

vorgesehen. 

• Dieses Gerät muss an ein geerdetes Stromnetz 
angeschlossen werden. Im Falle eines Stromschlags schützt 
die Erdung vor einem direkten Stromschlag. 

 

PERSÖNLICHE SICHERHEIT 

• Seien Sie beim Arbeiten mit dem Werkzeug aufmerksam, 
schauen Sie immer genau hin und gehen Sie vernünftig vor. 
Benutzen Sie das Gerät nicht, wenn Sie müde sind oder unter 
dem Einfluss von Drogen, Alkohol oder Medikamenten stehen. 
Ein Moment der Unaufmerksamkeit beim Arbeiten mit dem 
Werkzeug kann zu schweren Körperverletzungen führen. 

• Tragen Sie immer Schutzausrüstung. Tragen Sie immer eine 
Schutzbrille, Handschuhe und Gehörschutz. Die Verwendung 
persönlicher Schutzausrüstung (abhängig von den 
Arbeitsbedingungen), wie z. B. einer Staubmaske, rutschfesten 
Sicherheitsschuhen, einem Helm oder einem Gehörschutz, die 
Gefahr von Körperverletzungen. 

• Kleiden Sie sich angemessen. Tragen Sie keine lockere Kleidung 
oder Schmuck. Achten Sie darauf, dass Haare, Kleidung und 
Handschuhe nicht mit beweglichen Teilen des Werkzeugs in 
Berührung kommen. Die beweglichen Teile des Werkzeugs 
können lose Teile von Kleidung, Schmuck und längerem Haar 
erfassen. Binden Sie längere Haare zurück und decken Sie sie 
mit einer Schutzkappe ab. 

• Verhindern Sie unbeabsichtigtes Starten. Bevor Sie das 
Werkzeug an das Stromnetz anschließen oder bevor Sie es 
anheben oder tragen, prüfen Sie immer, ob der Werkzeugschalter 
ausgeschaltet ist. Das Tragen des Werkzeugs mit dem Finger am 
Schalter oder das Anschließen des Werkzeugs an das Stromnetz 
bei eingeschaltetem Schalter kann zu einem Unfall führen. 
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• Bevor Sie das Werkzeug starten oder einschalten, entfernen Sie 
alle Einstell- und sonstigen Schlüssel vom Werkzeug. Ein am 
rotierenden Teil des Werkzeugs verbleibender 
Schraubenschlüssel kann zu Verletzungen führen. 

• Bevor Sie das Werkzeug verwenden, müssen Sie stets prüfen, 
dass das Messer, die Messerschrauben und die Schneideinheit 
nicht abgenutzt oder beschädigt sind. Abgenutzte oder 
beschädigte Messer und Schrauben müssen immer komplett 
ausgetauscht werden. 

• Lehnen Sie sich nicht zu sehr nach vorne. Sorgen Sie beim 
Arbeiten für festen Halt und gute Stabilität. Dadurch haben Sie 
bei unerwarteten und unvorhergesehenen Situationen eine gute 
Kontrolle über das Werkzeug. 

 

VOR DEM ERSTEN GEBRAUCH 
1. Entfernen Sie vorsichtig alle Verpackungen. 
2. Entsorgen Sie die Kunststoffteile der Verpackung. 
3. Kinder sollten nicht mit der Verpackung spielen. Es besteht Erstickungsgefahr. 
4. Bitte lesen Sie die gesamte Bedienungsanleitung vor der Verwendung sorgfältig durch und bewahren 

Sie sie zum späteren Nachschlagen an einem sicheren Ort auf. 
 

VERWENDUNGSZWECK 
Das Gerät ist zum Mähen von Gras bestimmt. Benutzen Sie das Gerät nicht für andere Zwecke. Benutzen 
Sie das Gerät nur auf trockenen Oberflächen. Benutzen Sie das Gerät nicht im öffentlichen Außenbereich, in 
Stadien oder auf land- und forstwirtschaftlichen Flächen. 
 

TEILEBESCHREIBUNG  

1. Ein / Aus Schalter 
2. Elektrischer Stecker 
3. Der obere Teil des Lenkers 
4. Schraube zur Befestigung des oberen Teils des Lenkers 
5. Der untere Teil des Lenkers 
 

6. Griff zum Tragen des Geräts 
7. Räder 
8. Hinterer Deckel 
9. Graskorb 
10. Signal für einen vollen Graskorb 
11. Schalthebel 

 

WARNUNG! Bei fehlenden oder beschädigten Teilen 
wenden Sie sich an Ihren Händler oder autorisierten 
Servicemitarbeiter.  

 

MONTAGE 
 
SCHALTHEBEL 
Montage des Schalthebels und der Montageplatte am oberen Teil des Lenkers (Abb.2). 
1. Installieren Sie den Kabelhaken oben am Lenker an. 
2. Installieren Sie den Schalthebel am oberen Teil des Lenkers, wie im Bild gezeigt (Abb. 2a), und 

montieren Sie von der Unterseite die Befestigungsplatte (Abb. 2b). Setzen Sie die mitgelieferten 
Schrauben ein und befestigen Sie sie wie im Bild gezeigt (Abb.2c). 
 

LENKER UND RÄDER 
1. Setzen Sie den unteren Teil des Lenkers (5) wie im Bild gezeigt in das Gerät ein (Abb.3b). 
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2. Setzen Sie den oberen Teil des Lenkers (3) in den unteren Teil des Lenkers (5) ein und befestigen Sie 
ihn mit den beiden Schrauben zur Befestigung des oberen Teils des Lenkers (4), wie im Bild gezeigt 
(Abb.3a). 

3. Montieren Sie alle 4 Räder (7) an der Achse des Gerätes. Befestigen Sie die Räder mit den „R“-Stiften 
und bringen Sie dann die Radabdeckungen an (Abb. 3c). 

4. Befestigen Sie die Kabelhalter (Abb. 3d). 
 
MONTAGE DES GRASKORBES 
1. Befestigen Sie den Griff am oberen Teil des Graskorbs, setzen Sie die Schrauben ein und befestigen Sie 

sie (Abb. 4a). 
2. Befestigen Sie den oberen Teil des Graskorbs am unteren Teil (Abb. 4b). 
3. Heben Sie den hinteren Deckel (8) an und befestigen Sie den Graskorb (9) an der Rückseite des Geräts, 

wie im Bild gezeigt (Abb. 4c). 
 
EINSTELLEN DER MÄHÖHE 
Einstellen der Position der Schnitthöhe des Vorderrads (Abb. 5a): 
1. Drehen Sie das Gerät um. 
2. Ziehen Sie die Radachse zur Vorderseite des Geräts. 
3. Bringen Sie die Radachse in die gewünschte Position, um die Schnitthöhe einzustellen. 
Einstellen der Position der Schnitthöhe des Hinterrads (Abbildung 5b): 
1. Drehen Sie das Gerät auf die Seite. 
2. Ziehen Sie die Achse des Hinterrads zur Rückseite des Geräts. 
3. Bringen Sie die Radachse in die gewünschte Position, um die Schnitthöhe einzustellen. 

ACHTUNG: Stellen Sie die Mähhöhe nur ein, wenn sowohl das Gerät als auch das Netzkabel 
ausgeschaltet sind. Stellen Sie sicher, dass sich die rechten und linken Räder an beiden Achsen 
in der gleichen Position befinden, um die Schnitthöhe einzustellen. 
 

BEDIENUNGSANLEITUNG 
Benutzen Sie das Gerät nur im vollständig zusammengebauten Zustand. Überprüfen Sie vor jedem 
Gebrauch, ob das Netzkabel nicht beschädigt ist. Benutzen Sie das Gerät auf keinen Fall, wenn das 
Netzkabel beschädigt ist. Stellen Sie sicher, dass das Gerät nur an normale 220-V-Wechselstromsteckdosen 
angeschlossen wird. Verwenden Sie bei Bedarf Verlängerungskabel. Die Verwendung von 
Verlängerungskabeln kann zu einem Spannungsabfall führen, der zu einem instabilen Betrieb des Geräts 
führen kann. 
 
STARTEN DES MOTORS 
1. Stellen Sie sich hinter den Lenker des Geräts, drücken und halten Sie den Sicherheitsknopf (A) (Abb. 6) 

und drücken Sie dann den Schalthebel (B) in Richtung Griff. Lassen Sie den Sicherheitsknopf (A) los. 
2. Um das Gerät zu stoppen, lassen Sie einfach den Schalthebel (B) los. 

ACHTUNG: Nach dem Abstellen des Motors dreht sich das Messer noch einige Sekunden 
weiter! Halten Sie während des Gebrauchs sowohl den Lenker als auch den Ein-/Ausschalter mit 
beiden Händen fest. Sollten Sie mit dem Gerät auf einen unbekannten Gegenstand stoßen, ist es 

notwendig, das Gerät sofort auszuschalten. Nach dem Trennen des Netzkabels vom Stromnetz muss das 
Gerät gründlich überprüft werden, um sicherzustellen, dass es keine Schäden aufweist. Übermäßige 
Vibrationen des Gerätes während des Betriebs sind Anzeichen für einen Schaden. Eventuelle Schäden 
müssen vor der Wiederinbetriebnahme und Nutzung des Gerätes behoben werden. 
 
RICHTIGES MÄHEN 
Wir empfehlen Ihnen, in überlappenden Linien zu mähen. Mähen Sie nur mit scharfen, einwandfreien 
Messern, damit das Gras nicht schrumpft und der Rasen nicht vergilbt (Abb. 7). Leeren Sie vor Beginn des 
Mähens den Graskorb (9), reinigen Sie ihn, stellen Sie sicher, dass er belüftet und ordnungsgemäß am 
Gerät montiert ist. 
Verlegen Sie das Netzkabel in Schlaufen auf dem Boden vor der Steckdose. Mähen Sie fern von Steckdose 
und Kabel und lassen Sie das Netzkabel immer auf dem Gras liegen, das Sie bereits gemäht haben, um zu 
vermeiden, dass Sie mit der Maschine über das Netzkabel laufen. 
 

REINIGUNG UND WARTUNG 
 

 

WARNUNG! Ziehen Sie den Stecker aus der 
Steckdose, bevor Sie das Gerät reinigen. Verwenden 
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Sie keine aggressiven Reinigungs- und 
Lösungsmittel. Sie könnten das Gerät beschädigen. 

1. Die Unterseite des Gerätegehäuses muss nach jedem Gebrauch gereinigt werden, um zu verhindern, 
dass Grasreste am Gehäuse haften bleiben und das Auswerfen des Grases beim nächsten Mähen 
erschwert werden kann. 

2. Kippen Sie das Gerät zur Seite und entfernen Sie dann mit einem nichtmetallischen Gegenstand (z. B. 
Holz) das Gras, das im Mähbereich am Gehäuse des Geräts haftet. Sie können das Gras auch von Hand 
entfernen, wenn Sie einen Schutzhandschuh anziehen. 

3. Halten Sie die Lüftungsschlitze stets sauber, um eine Überhitzung des Motors zu vermeiden. 
4. Reinigen Sie das Gehäuse regelmäßig mit einem trockenen oder feuchten Tuch. Eine Reinigung nach 

jedem Gebrauch wird empfohlen. 
5. Wenn Sie den Schmutz nicht mit einem trockenen Tuch entfernen können, verwenden Sie ein feuchtes 

Tuch mit Seifenlauge. 
6. Verwenden Sie niemals Mittel wie Benzin, Alkohol, Ammoniak usw. Diese Mittel können Kunststoffteile 

beschädigen. 
 
ACHTUNG: Achten Sie darauf, dass der Motor nicht nass wird. Wasser kann den Motor 
beschädigen. 

 

LAGERUNG 
1. Das Gerät sollte gekühlt und trocken sein. 
2. Reinigen Sie das Gerät gründlich und schmieren Sie die rotierenden Teile. 
3. Bewahren Sie das Gerät an einem kühlen, trockenen und sicheren Ort außerhalb der Reichweite von 

Kindern auf. 
 

REPARATUR 
 

ANMERKUNG! Versuchen Sie auf keinen Fall, das Gerät selbst 
zu reparieren! Bevor Sie das Gerät zum Service übergeben, 
muss es von allen Verunreinigungen gereinigt und in der 
Originalverpackung sein. Tauchen Sie das Gerät oder das 
Netzkabel niemals in Wasser. 
Für Wartungsarbeiten während oder nach der Garantie wenden Sie sich bitte an einen autorisierten 
Servicevertreter, der Ihnen gerne behilflich sein wird. Wenn Sie ein beschädigtes Netzkabel haben, 
empfehlen wir Ihnen, sich aus Sicherheitsgründen an einen autorisierten Kundendienst zu wenden, der es 
ersetzen wird. 
Bevor Sie das Gerät zum Service einsenden, muss es von allen Verunreinigungen befreit und in der 
Originalverpackung sein. 
 

TECHNISCHE DATEN 
 

MODELL A01-004C 

Spannung 230-240V~50Hz 

Leistung 1200W 

Selbstfahrend NEIN 

Schnittbreite 320 mm 

Geschwindigkeit ohne Überlastung 3400 U/min 

Höhe 30/50/70 mm 

Mähhöhe einstellen 3 Einstellungen 

Graskorb Kapazität 30L 

Schalldruckpegel Lp (A): 83dB(A) 

Schallleistungspegel Lw (A): 94 dB(A) 

Vibrationsniveau: 2,0 m/s²; K=1,5 m/s² 

Nettogewicht 6,2 kg 

Bruttogewicht 9,5 kg 
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GARANTIEERKLÄRUNG 
 

AHAC d.o.o., Stopče 31, 3231 Grobelno, Slowenien, erklärt: 
• dass das Produkt während der Garantiezeit einwandfrei funktioniert, wenn Sie es gemäß seinem Zweck und den 

Gebrauchsanweisungen verwenden; 
• dass wir auf Ihren Wunsch, selbstverständlich innerhalb der Gewährleistungsfrist, die Beseitigung von Mängeln am Produkt auf unsere 

Kosten spätestens innerhalb von 30 Tagen ab dem Datum der Mängelrüge vornehmen. Diese Frist kann um maximal 15 Tage 
verlängert werden, wenn das Produkt bereits repariert wurde. Wenn das Produkt nicht innerhalb der genannten Frist repariert wird, 
ersetzen wir es auf Ihren Wunsch hin durch ein identisches, neues und einwandfreies Produkt. Wir verlängern die Gewährleistungsfrist 
um die Dauer der Reparatur. Für die umgetauschte Ware oder für den Umtausch eines wesentlichen Teils der Ware gegen eine neue 
stellen wir Ihnen einen neuen Garantieschein aus. 

• dass der Verkäufer nicht für eine technische Entscheidung über mögliche Mängel qualifiziert ist und daher ohne die Meinung des 
technischen Dienstes des Importeurs nicht über den Austausch des Geräts entscheiden kann. 

• Wir garantieren Wartung und Ersatzteile für die gesetzlich vorgesehene Mindestdauer. 
• Wir garantieren die Qualität oder den ordnungsgemäßen Betrieb während der Garantiezeit, die mit der Lieferung des Produkts an den 

Verbraucher beginnt. 
• Die Garantie gilt auf dem Gebiet von Deutschland. 

GARANTIEZEIT 
Der Garantiegeber garantiert die Eigenschaften oder den einwandfreien Betrieb innerhalb der Garantiezeit von 24 Monaten, die ab 
der Lieferung der Ware an den Verbraucher gilt. Wenn das Produkt für berufliche oder kommerzielle Zwecke verwendet wird, dh. 
Für die Zwecke, die über den normalen Haushaltsgebrauch hinausgehen, oder wenn das Gerät von einer Person verwendet wird, 
die nicht gemäß den geltenden Gesetzen als Verbraucher bestimmt ist, beträgt die Garantiezeit 12 Monate. Die Garantiezeit für 
alle Batterien / Akkus beträgt 12 Monate. Wir garantieren keinen Datenverlust. Wenn das beworbene Produkt keine Mängel 
aufweist, sind wir berechtigt, die angefallenen Diagnosekosten zu berechnen. 
WARNUNG: Die Garantie schließt nicht die Rechte des Verbrauchers aus, die sich aus der Haftung des Verkäufers für 
Mängel der Ware ergeben. 

Garantiebedingungen: 
• Bei Reklamationen, müssen Sie einen bestätigten Garantieschein und originale Rechnung (oder eine Fotokopie 

davon) mitbringen. 
• Das Produkt darf keinen mechanischen Schaden aufweisen. 
• Eine dafür nicht befugte person darf nicht in das Produkt eingreifen. 
• Der Käufer (Benutzer) hat das Gerät gemäß den vorgeschlagenen Anweisungen verwendet. 
• Wenn es sich um die Ausübung von Rechten aufgrund einer Nichtkonformität des Produkts handelt, ist der Käufer    

 verpflichtet, dem Verkäufer diese Nichtkonformität innerhalb von zwei Monaten ab dem Datum der Feststellung der    
 Nichtkonformität mitzuteilen. 

• Der autorisierte Service während der Garantiezeit ist nur AHAC d.o.o. 
• Garantiestempel und Siegel dürfen nicht beschädigt oder entfernt werden. 
  

Erlöschung der Garantie: 
Die Garantie gilt nicht für Teile, die Verbrauchsmaterialien sind (Glühbirnen, Heizungen, Akkumulatoren, Muttern). 
Wir übernehmen auch keine Haftung für den Schäden, der während des Transports nach unserer Lieferung aufgrund 
unsachgemäßer Installation und Verwaltung des Geräts, mechanischer Defekte, Defekte aufgrund unprofessionellen und 
unachtsamen Umgangs mit dem Produkt während eines unbefugten Eingriffs in das Gerät entstanden ist, wenn ein Defekt auftritt. 
Aufgrund der Verwendung ungeeigneter Verbrauchsmaterialien, wenn nicht originale Teile im Gerät installiert sind, Defekte aufgrund 
übermäßiger Spannung im elektrischen Strom, höherer Gewalt, Blitzeinschlag, Akku-Auslauf, Reinigung des Geräts oder seiner Teile 
sowie Eindringen von Flüssigkeit in das Gerät. 
Vor der Repartur muss das Gerät von allen Verunreinigungen gereinigt werden und in der Originalverpackung sein. Andernfalls 
müssen wir Ihnen die Reinigung des Geräts zur Rechnung stellen. 
Bei Missbrauch und unsachgemäßer Anwendung, Anwendung von Gewalt und bei Arbeiten, die nicht von einem autorisierten Dienst 
ausgeführt wurden, erlischt die Gültigkeit der Garantie. Diese Garantie berührt nicht Ihre gesetzlichen Rechte.  
Entsorgung von elektrischen und elektronischen Altgeräte: 
(gültig in der Europäischen Union und in anderen europäischen Ländern mit getrennten Sammlung von Abfällen). 

 Dieses Symbol weist auf dem Produkt, der Verpackung oder in den entsprechenden Dokumenten darauf auf, dass Sie das Produkt nicht 
als Hausmüll entsorgt werden darf. Sie müssen es bei der entsprechenden Sammelstelle für das Recycling von elektrischen und 
elektronischen Geräten entsorgen. Das Recycling dieses Produkts trägt zum Schutz der natürlichen Ressourcen und zur Verhinderung 
der negativen Auswirkungen auf die Umwelt und die menschliche Gesundheit bei. Die Produktentsorgung muss den geltenden 
Abfallentsorgungsvorschriften entsprechen. Weitere Informationen über das Verhalten dieses Produkts sowie dessen Rückgabe und 

Recycling erhalten Sie von der örtlichen Gemeindeverwaltung, dem Versorgungsunternehmen oder dem Geschäft, in dem Sie das Produkt 
gekauft haben. Sie können die elektrischen und elektronischen Altgeräte kostenlos direkt an den Händler liefern, wenn er Ihnen die neuen 
elektrischen und elektronischen Geräte liefert. Wir entschuldigen uns für etwaige Fehler im Text. Alle Rechte vorbehalten 
 

GARANTIEKARTE 

 

AUTORISIERTER SERVICE 
 

SERVISSTELLE: 
Stopče 31, 3231 Grobelno, Slovenija 

 
 

+386 41 308 030  
servis@ahac.si 

DIENSTZEIT: Von MO bis FR: 7:00-16:00 

Kundeninformation  Produktinformation 

   

Vorname und Name  Produkttyp / Name 

   

Titel  Typ und Modell 

   

E-Mail 

 

 Seriennummer 

Telefon  Hersteller 

   

Lieferungdatum / Beginn der Gültigkeit der Garantie  Siegel und Unterschrift des Händlers 
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INSTRUCTIONS FOR USE 

• These instructions for use apply to this device. They contain 
important information about starting to use and handling the 
product. 

• Before starting to use the device, carefully and completely read 
the instructions for use, especially the safety instructions. Failure 
to follow these operating instructions may result in serious 
personal injury or damage to the device. 

• The instructions for use are based on the European Union 
standards and regulations.  

• Abroad, also consider the regulations and laws of the individual 
country. 

• Save the instructions for later use. If you give the device to third 
parties, be sure to hand them these operating instructions at the 
same time. 

 

EXPLANATION OF SIGNS 
The following symbols and warning words are used in the 
instructions for use or on the device: 

 

WARNING! 
This warning symbol/word indicates a medium risk hazard 
which, if not avoided, may result in property damage, 
serious injury or death. 

 

FOOTNOTE! 
The symbol provides useful additional information about 
the use of the device. 

 

WARNING! 
The manufacturer is not liable for any damage resulting 

from misuse of the device, improper maintenance and 
interference with the device, in order to replace parts or 
modifications.  
Any tempering to the device may only be carried out by an 
authorized repairer of the device manufacturer. 
Failure to follow the instructions and warnings contained in 
this manual may result in electric shock, fire and/or even 
serious injury. 
Always hold the device by the insulating handle during use, as 
its metal parts may come into contact with hidden electrical 
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conductors or with its own electrical cable (if installed) and 
lead to electric shock. 

 

EXPLANATION OF SYMBOLS 
In this manual and / or the following symbols are used on the device: 

 
General warning for 

danger. 

 

Watch out for passers-by. 

 
Read the user manual before 

using this device. 

 
ATTENTION! Maintain a safe 
monitoring distance while the 

device is operating 

 ATTENTION! Caution –  
do not touch 

rotating blades, as serious injuries 
may occur. 

 The power cable must be far 
enough away from the rotating 

knives; should always be behind 
the device. 

 

Use of protective shoes. 

 
Do not use the device in the rain 

or in bad weather! 

 

Switch off and unplug the device 
before cleaning and maintenance. 

 

ATTENTION! High voltage! 

 

Mandatory use of protective 
glasses. 

 

Mandatory use of hearing 
protection. 

 

FOR YOUR SAFETY 
 

 

WARNING! Danger of electric shock! 

 

• Before switching on the device, make sure that the indicated 
mains voltage of the device is the same as the mains voltage in 
your home. 

• Do not use the device until it is fully assembled. 

• Make sure the power cord is behind the device when using the 
device. 

• Never leave the device unattended when it is switched on. Switch 
off the device in case of cleaning or maintenance and when not in 
use. Always disconnect the power cord by the plug, never pull on 
the cord. 

• Handle the power cord with care. Never use the power cord to 
carry the device, and do not pull it to turn off the device. Never 
expose the cable to heat, sharp edges or objects, moving parts or 
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flammable substances. A damaged or tangled cord increases the 
possibility of electric shock. 

• If the power cable is damaged, it must be replaced with a new 
one by an authorized service technician. 

• To protect against electric shock, never immerse the device, 
cable or plug in water or any other liquid. Do not expose the 
device to rain or moisture. 

• If using the device in a damp area is unavoidable, only use a 
network that is protected by differential current-FID safety 
switches (RCD-Residual Current Device). The use of FID-
switches reduces the risk of electric shock. 

• Never use the device if it is damaged in a way that may interfere 
with its flawless operation. 

• Do not use the device if the on/off switch does not work. A device 
that cannot be operated with an on-off switch is dangerous to use 
and must be repaired accordingly. 

• Do not overload the device. Use the device only for its intended 
use and under no circumstances to perform any other tasks that 
are not provided for in these instructions. 

• This device can only be used by children over the age of 8, as 
well as by persons with reduced physical, sensory or mental 
capabilities or lack of experience and knowledge, but only if they 
are supervised by a person responsible for their safety, a person 
who has read the user manual and knows how to use the device. 
Local regulations may limit the age of the operator to use the device. 

• Do not use the device when other people, children or domestic 
animals are in the immediate vicinity. 

• The user or owner of the device is responsible for accidents or 
damage caused to other people or their property. 

• Carefully inspect the surface to be treated and remove stones, 
sticks, wires, bones and other foreign objects. 

• If you hit a foreign object with the device, immediately turn the 
switch off and pull the power cord from the mains. Inspect the 
device thoroughly if it is in perfect condition. If foreign object has 
damaged the device, contact an authorized service center before 
continuing with work. 

• Use the device only in daylight or good artificial light. 

• Do not use the device in bad weather conditions and in cases of 
wet and damp grass. 
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• Do not use the device in rooms that are saturated with flammable vapors. 

• Carry the device by holding it by the case with both hands. When 
transporting the device, it is necessary to turn it off completely, 
using the power switch and the power cable from the socket. 

• Do not attempt to repair or disassemble the device. There are no 
parts on the device that you can replace yourself. Contact an 
authorized service center for repair. 

• Never cover the device as it may overheat. 

• Store the device indoors in a dry place. 

• Working on slopes can be dangerous. Do not use the device on 
very steep slopes. 

• Be sure to walk safely on sloping surfaces and always walk 
across the surface and never up and down. 

• Be very careful when moving or towing the device. During use, 
always push the device forward and never against your body. 

 
 

WARNING! Wait a few seconds after turning off the 

device, as the sharp rotating parts continue to rotate 

for a few seconds after the device is turned off. Do not 

touch the sharp parts of the device. Before 

maintaining, cleaning or adjusting the device, make 

sure that the device is turned off at the on/off switch 

and disconnected from the mains. 

• If the power cord is damaged, it must be replaced by the 

manufacturer, its service agent or a similarly qualified 

person in order to avoid a hazard. 

• This device is intended to operate from a standard socket. 

• This device must be connected to a grounded electrical 
network. In the event of an electric shock, grounding 
protects against direct shock. 

 

PERSONAL SAFETY 

• Be alert and composed while working with the device. Do not use 
the device when you are tired, under the influence of drugs, 
alcohol or medication. A moment of inattention while working with 
the device, can arise serious bodily injury. 

• Use personal protective equipment. Always carry for you reading, 
safety glasses, gloves and hearing protection. The use of 
personal protective equipment, such as a dust mask, non-slip 
safety shoes, a helmet or hearing protection, reduces the risk of 
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physical injury. 

• Dress appropriately. Do not wear loose clothes or jewelry. Ensure 
that hair, clothing and gloves do not come into contact with 
moving parts of the device. The moving parts of the device can 
get caught on loose parts of clothing, jewelry or long hair. Tie 
back longer hair and cover it with a protective cap. 

• Prevent accidental startup! Before connecting the device to the 
mains, before intending to pick it up or carry it, always first check 
that the switch of the device is turned off. Carrying or connecting 
the device to the mains with the switch on may cause an accident. 

• Before turning on the device, remove all setting and other tools. 
Remove all tools from rotating parts of the machine as they may 
cause personal injury. 

• Before using the device, it is always necessary to first check that 
the blade, blade screws and cutting assembly are not worn off or 
damaged. Worn off or damaged blades and screws must always 
be replaced completely. 

• Do not lean too much while using the device and make sure you 
always have firm support and good stability. This will ensure you 
have good control over the device in case of unexpected and 
unforeseen situations. 

 

BEFORE FIRST USE 
1. Carefully remove all packaging. 
2. Discard the plastic parts of the packaging. 
3. Children should not play with the packaging. There is a possibility of suffocation. 
4. Please read the entire user manual carefully before use and keep it in a safe place for future reference. 
 

INTENDED USE 
The device is intended for mowing grass. Do not use the device for any other purpose. Use the device only 
on dry surfaces. Do not use the device in outdoor public areas, stadiums or agricultural and forestry areas. 
 

COMPONENTS 
1. On/off switch 
2. Electrical plug 
3. The upper part of the handlebars 
4. Screw for fixing the upper part of the handlebar 
5. The lower part of the handlebars 
 

6. Handle for carrying the device 
7. Wheels 
8. Back lid 
9. Grass basket 
10. Signal for a full basket of grass 
11. Switch lever 

 

WARNING! In case of missing or damaged parts, 
contact your dealer or authorized service agent.  

 

ASSEMBLING 
 
SWITCH LEVER 
Installing the switch lever and mounting plate on the upper part of the handlebar (Fig.2). 
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1. Install the cable hook on the top of the handlebar. 
2. Install the switch lever on the upper part of the handlebar as shown in the picture (Fig.2a), from the lower 

side install the fixing plate (Fig.2b). Insert the supplied screws and fasten them as shown in the picture 
(Fig.2c). 

 
HANDLEBARS AND WHEELS 
1. Insert the lower part of the handlebar (5) into the device as shown in the picture (Fig.3b) 
2. Insert the upper part of the handlebar (3) into the lower part of the handlebar (5) and fix them with the two 

screws for fixing the upper part of the handlebar (4), as shown in the picture (Fig.3a) 
3. Install all 4 wheels (7) on the axle of the device. Secure the wheels in place with the "R" pins and then 

attach the wheel covers (Fig. 3c). 
4. Attach the cable holders (Fig. 3d). 
 
ASSEMBLING THE GRASS BASKET 
1. Attach the handle to the upper part of the grass basket, insert the screws and fasten them (Fig. 4a). 
2. Attach the upper part of the grass basket to the lower part (Fig. 4b). 
3. Lift the back lid (8) and attach the grass basket (9) to the back of the device as shown in the picture (Fig. 

4c). 
 
ADJUSTING THE HEIGHT OF MOWING 
Adjusting the position of the cutting height of the front wheel (Fig. 5a): 
1. Turn the device upside down. 
2. Pull the wheel axle towards the front of the device. 
3. Place the wheel axle in the desired position to adjust the cutting height. 
Adjusting the position of the cutting height of the rear wheel (Figure 5b): 
1. Turn the device on its side. 
2. Pull the axle of the rear wheel towards the rear of the device. 
3. Place the wheel axle in the desired position to adjust the cutting height. 

ATTENTION: Set the mowing height only when both the device and the power cable are 
switched off. Make sure the right and left wheels on both axles are in the same position to adjust 
the height of cut. 
 

INSTRUCTIONS FOR USE 
Only use the device when it is fully assembled. Before each use, check that the power cord is intact. Do not 
use the device under any circumstances if the power cord is damaged. Make sure that the device is only 
connected to normal 220V AC sockets. Use extension cords if absolutely necessary. Using extension cords 
can cause a voltage drop, which can lead to unstable operation of the device. 
 
STARTING THE ENGINE 
1. Get behind the handlebars of the device, press and hold the safety button (A) (Fig. 6), then squeeze the 

switch lever (B) towards the handle. Release the safety button (A). 
2. To stop the device, simply release the switch lever (B). 

ATTENTION: After stopping the engine, the blade continues to rotate for a few seconds! 
During use, hold both the handlebar and the on/off switch firmly with both hands. In case you hit an 
unspecified object with the device, it is necessary to turn off the device immediately. After 

disconnecting the power cord from the mains, the device must be thoroughly inspected to ensure that it is 
not damaged. Excessive vibrations of the device during its operation are signs of damage. Any possible 
damage must be repaired before restarting and using the device. 
 
 
PROPER MOWING 
We recommend that you mow in overlapping lines. Mow only with sharp, flawless blades to prevent grass not 
to shrivel and the lawn not to turn yellow (Fig. 7). Before starting to mow, empty the grass basket (9), clean it, 
ensure that it is ventilated and properly installed on the device. 
Lay the power cord in loops on the floor in front of the socket. Mow away from the socket and cord and 
always keep the power cord on the grass you have already mowed to avoid running over the power cord with 
the machine. 
 

CLEANING AND MAINTENANCE 
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WARNING! Pull the plug out of the socket before 
cleaning the device. Do not use aggressive cleaning 
agents and solvents. You may damage the device. 

 
1. The underside of the device's housing must be cleaned after each use to prevent grass residues from 

sticking to the housing, which can make it difficult to eject the grass the next time you mow. 
2. Tilt the device to one side, then use a non-metallic object (e.g. wood) to remove the grass that has stuck 

to the body of the device in the mowing area. You can also remove the grass by hand if you put on a 
protective glove. 

3. Always keep the ventilation slots clean to prevent the engine from overheating. 
4. Clean the housing regularly with a dry or damp cloth. Cleaning after each use is recommended. 
5. If you cannot clean the dirt with a dry cloth, use a damp cloth with soapy water. 
6. Never use agents such as gasoline, alcohol, ammonia...etc. These agents can damage plastic parts. 

CAUTION: Be careful not to get the engine wet. Water can damage the engine. 
 
 

STORAGE 
1. The device should be cooled and dry. 
2. Thoroughly clean the device and lubricate the rotating parts. 
3. Store the device in a cool, dry and safe place out of the reach of children. 
 

SERVICING 
 

FOOTNOTE! Do not under any circumstances attempt to repair 
the device yourself! Before handing the device over for 
service, it must be cleaned of all impurities and in its original 
packaging. Never immerse the device or the power cord in 
water. 
For any servicing, during or after the warranty period, please contact an authorized service center. Never 
replace a damaged power cable yourself! The cable should be replaced by an authorized service 
technician of the manufacturer. 
 

TECHNICAL INFORMATION 
 

MODEL A01-004C 

Tension 230-240V~50Hz 

Power 1200W 

Self-propelled No 

Width of cut 320 mm 

No load speed 3400 rpm 

Height 30/50/70 mm 

Setting the mowing height 3 settings 

Grass basket size 30L 

Sound pressure level Lp (A): 83dB(A) 

Sound power level Lw (A): 94dB(A) 

Vibration level: 2.0 m/s²; K=1.5 m/s² 

Net weight 6.2 Kg 

Gross weight 9.5 Kg 
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ES - IZJAVA O SKLADNOSTI 
 

Ime in naslov proizvajalca: Changzhou Cleanspeed Tools Co., Ltd. 
No. 502, Changting Road, Wujin District 213145 Changzhou City, 
Jiangsu, P.R.China 

 
Proizvod: Električna kosilnica 

Oznaka modela: A01-004C 
Leto izdelave: 2023 

   
Označen proizvod je v skladu z naslednjimi direktivami ES 
 
 Direktiva o strojih 2006/42/ES (MD) 
 Direktiva o elektromagnetni združljivosti 2014/30/EU (EMC) 
 Direktiva o emisiji hrupa strojev, ki se uporabljajo na prostem 2000/14/ES+2005/88/ES 
 Direktiva 2011/65/EU o omejevanju uporabe nekaterih nevarnih snovi v električni in elektronski opremi in Direktiva 

2015/863/EU o spremembi Priloge II k Direktivi 2011/65/EU (RoHS) 
  

Vključena dopolnila 
 
Popolna skladnost z navedenimi standardi spodaj dokazuje ustreznost označenega modela proizvoda z 
zahtevami zgoraj omenjenih direktiv ES. 
 

Izmerjena moč hrupa (Lpa): 74 dB(A) 
Zajamčena moč hrupa (Lwa): 94 dB(A) 

 
EN 60335-1:2012/A2:2019 Gospodinjski in podobni električni aparati – Varnost – 1. del: Splošne zahteve 
EN 60335-2-77:2010 Gospodinjski in podobni električni aparati - Varnost - 2-91. del: Posebne zahteve za 

ročno vodljive in prenosne motorne kose za trate in robove trat 
EN 62233:2008 Metode merjenja elektromagnetnih sevanj gospodinjskih in podobnih električnih 

aparatov z vidika izpostavljenosti ljudi 
EN IEC 55014-1:2017 Elektromagnetna združljivost – Zahteve za (elektricne) gospodinjske aparate, 

elektricna rocna orodja in podobne aparate – 1. del: Oddajanje 
EN IEC 55014-2:2015 Elektromagnetna združljivost – Zahteve za (električne) gospodinjske aparate, 

električna ročna orodja in podobne aparate – 2. del: Odpornost proti motnjam – 
Standard za proizvod 

EN IEC 61000-3-2:2019 Elektromagnetna združljivost (EMC) – 3-2. del: Mejne vrednosti – Mejne vrednosti 
za oddajanje harmonskih tokov (vhodni tok opreme do vključno 16 A na fazo) 

EN 61000-3-3:2013/A1:2019 Elektromagnetna združljivost (EMC) – 3-3. del: Mejne vrednosti – Omejitev 
vrednosti kolebanja napetosti in flikerja v nizkonapetostnih napajalnih sistemih za 
opremo z nazivnim tokom do 16 A in ni priključena pod posebnimi pogoji 

IEC 62321-3-1:2013 Elektrotehniški izdelki - Določanje vsebnosti šestih reguliranih substanc (svinec, živo 
srebro, kadmij, šestvalentni krom, polibromirani bifenili, polibromirani difenil etri) 

 
Ta izjava o skladnosti je izdana na lastno odgovornost proizvajalca. 
 

Številka priglašenega organa s strani EU: 0123 
TÜV SÜD Product Service GmbH, Ridlerstraße 65, 80339 München, Germany 
Način merjenja hrupa: priloga VI direktive 2000/14/ES+2005/88/ES 
EC-certifikat o začetnem tipskem preizkusu št.: 4840320324000 
Certifikat o varnostnih in zdravstvenih zahtevah št.: 4840320190100 
Pooblaščena oseba za sestavljanje tehnične dokumentacije: Žan Moškotevc   
Pooblaščeni zastopnik v EU: AHAC d.o.o., Stopče 31, 3231 Grobelno, Slovenija 

 
Changzhou City, 13.11.2023 Podpis: 

PETER PAN 
Vodja prodaje 
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EZ - IZJAVA O SUKLADNOSTI 
  

Naziv i adresa proizvođača: Ningbo DoWell Tools Co., Ltd. 
9# Yunhuan Road, Simen Town, Industrial Park, 
Yuyao City, Zhejiang Province 315470, P.R.China 

 
Proizvod: Električna kosilica 

Oznaka modela: A01-004C 
Godina proizvodnje: 2023 

   
Označeni proizvod je u skladu sa sljedećim direktivama EZ 
 
 Direktiva o uređajima 2006/42/EZ (MD) 
 Direktiva o elektromagnetnoj kompatibilnosti 2014/30/EZ (EMC) 
 Direktiva o emisiji buke uređaja koji se koriste na otvorenom 2000/14/EZ+2005/88/EZ  
 Direktiva 2011/65/EU o ograničavanju uporabe određenih opasnih tvari u električnoj i elektroničkoj opremi  i Direktiva 

2015/863/EU o izmjeni Priloga II. Direktivi 2011/65/EU (RoHS) 
                    

Uključene dopune 
 
Potpuna usklađenost s navedenim standardima niže dokazuje usklađenost označenog modela proizvoda sa 
zahtjevima gore spomenutih direktiva EZ. 
 

Izmjerena snaga buke (Lpa): 74 dB(A) 
Zajamčena snaga buke (Lwa): 94 dB(A) 

 
EN 60335-1:2012/A2:2019 Kućanski i slični električni aparati – Sigurnost – 1. dio: Opći zahtjevi 
EN 60335-2-77:2010 Kućanski i slični električni aparati - Sigurnost - Dio 2-91: Posebni zahtjevi za kosilice 

i rubne kosilice trave rukom držane i s rukovateljem koji hoda 
EN 62233:2008 Mjerni postupci za elektromagnetska polja kućanskih i sličnih aparata s obzirom na 

izloženost ljudi 
EN IEC 55014-1:2017 Elektromagnetska kompatibilnost – Zahtjevi za kućanske aparate, električne alate i 

slične uređaje – 1. dio: Emisija 
EN IEC 55014-1:2017 Elektromagnetska kompatibilnost – Zahtjevi otpornosti prema smetnjama za 

kućanske aparate, alate i slične uređaje – 2. dio: Otpornost – Norma porodice 
proizvoda 

EN IEC 61000-3-2:2019 Elektromagnetska kompatibilnost (EMC) – Dio 3-2: Granice – Granice za 
harmoničke strujne emisije (za ulazne struje uređaja ≤ 16 A po fazi) 

EN 61000-3-3:2013/A1:2019 Elektromagnetska kompatibilnost (EMC) – Dio 3-3: Granice – Ograničenje kolebanja 
napona i treperenja u niskonaponskim sustavima napajanja za opremu s nazivnom 
strujom <= 16 A i koja nije predmet uvjetovanog priključka 

IEC 62321-3-1:2013 Elektrotehnički proizvodi – Određivanje razina za šest propisanih supstanci (olovo, 
živa, kadmij, šesterovalentni krom, polibrominiranih bifenila, polibrominiranih difenil 
etera) 

 
Ova izjava o sukladnosti izdaje se isključivo za proizvođača. 
 

Broj ovlaštenog tijela od strane EU: 0123 
TÜV SÜD Product Service GmbH, Ridlerstraße 65, 80339 München, Germany 
Način mjerenja buke: prilog VI direktive 2000/14/EZ+2005/88/EZ 
EZ-potvrda o početnom ispitivanju tipa br.: 4840320324000 
Certifikat o sigurnosnim i zdravstvenim zahtjevima br.: 4840320190100 
Osoba koja je ovlaštena za sastavljanje tehničke dokumentacije: Žan Moškotevc  
Ovlašteni zastupnik u EU: AHAC d.o.o., Stopče 31, 3231 Grobelno, Slovenija 

 
Changzhou City, 13.11.2023 Potpis: 

PETER PAN 
direktor prodaje 
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EC – MEGFELELŐSSÉGI NYILATKOZAT 
  

Gyártó neve, címe Ningbo DoWell Tools Co., Ltd. 
9# Yunhuan Road, Simen Town, Industrial Park, 
Yuyao City, Zhejiang Province 315470, P.R.China 

 
Termék: Elektromos fűnyíró 

Típus: A01-004C 
Gyártási év: 2023 

   
A kijelölt termék a következő EK irányelveknek megfelelően: 
 

 A gépekre vonatkozó 2006/42 / EK irányelv (MD) 
 2014/30 / EU elektromágneses összeférhetőségi irányelv (EMC) 
 2000/14 / EK + 2005/88 / EK irányelv a zajkibocsátásról 
 2011/65/EU irányelv az egyes veszélyes anyagok elektromos és elektronikus berendezésekben történő 

felhasználásának korlátozásáról, valamint a 2011/65/EU irányelv II. mellékletét módosító 2015/863/EU irányelv 
(RoHS) 

         
Teljesített követelmények 

 
Az alább felsorolt szabványoknak való teljes megfelelés bizonyítja, hogy a kijelölt termék megfelel a fent említett 
EK irányelvek követelményeinek. 
 

Mért zajszint LpA: 74 dB(A) 
Garantált zajszint LWA: 94 dB(A) 

 
EN 60335-1:2012/A2:2019 Háztartási és hasonló jellegű villamos készülékek. Biztonság. 1. rész: Általános 

követelmények 
EN 60335-2-77:2010 Háztartási és hasonló jellegű villamos készülékek. Biztonság. 2-91. rész: 

Gyalogvezetésű és kézi repülőszálas fűnyírók és fűszegély nyírók IEC 
EN 62233:2008 A háztartási készülékek és hasonló berendezések elektromágneses mezőinek 

mérési módszerei az emberi expozíció tekintetében 
EN IEC 55014-1:2017 Elektromágneses összeférhetőség. Háztartási készülékek, villamos szerszámok és 

hasonló eszközök követelményei. 1. rész: Zavarkibocsátás 
EN IEC 55014-2:2015 Elektromágneses összeférhetőség. Háztartási villamos készülékek, villamos 

szerszámok és hasonló eszközök követelményei. 2. rész: Zavartűrés. 
EN IEC 61000-3-2:2019 Elektromágneses összeférhetőség (EMC). 3-2. rész: Határértékek. A felharmonikus 

áramok kibocsátási határértékei 
EN 61000-3-3:2013/A1:2019 Elektromágneses összeférhetőség (EMC). 3-3. rész: Határértékek. A 

feszültségváltozások, a feszültségingadozások és a villogás (flicker) határértékei a 
közcélú, kisfeszültségű táphálózatokon, a fázisonként legfeljebb 16 A névleges 
áramerősségű és különleges feltételek nélkül csatlakozó berendezések esetén 

IEC 62321-3-1:2013 Elektrotechnikai gyártrmányok. Hat, szabályozás alá eső anyag (ólom, higany, 
kadmium, hat vegyértékű króm, polibrómozott bifenilek, polibrómozott difeniléterek) 
szintjének meghatározása 

 
Ezt a megfelelőségi nyilatkozatot a gyártó kizárólagos felelősségével állítják ki. 
 

A bejelentett szervezet az EK-ban: 0123 
TÜV SÜD Product Service GmbH, Ridlerstraße 65, 80339 München, Germany 
A zajmérés módszere: a 2000/14 / EK + 2005/88 / EK irányelv VI. Melléklete 
EK-típusvizsgálati tanúsítvány: 4840320324000 
Biztonsági és egészségügyi követelmények tanúsítvány száma: 4840320190100 
A műszaki irat összeállítására felhatalmazott személy: Žan Moškotevc 
Meghatalmazott képviselő az EK-ban: AHAC d.o.o., Stopče 31, 3231 Grobelno, Slovenija 

 
Changzhou City, 13.11.2023 Aláírás: 

PETER PAN 
értékesítési vezető 
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EC - DECLARATION OF CONFORMITY 
  

Manufacturer’s name and address: Changzhou Cleanspeed Tools Co., Ltd. 
No. 502, Changting Road, Wujin District 213145 Changzhou City, 
Jiangsu, P.R.China 

 
Product: Electric lawnmower 

Model: A01-004C 
Year of production: 2023 

   
The designated product in accordance with the following EC directives: 
 
 Machinery Directive 2006/42/EC (MD) 
 Electromagnetic Compability Directive 2014/30/EU (EMC) 
 Noise Emissions Directive 2000/14/EC+2005/88/EC 
 Directive 2011/65/EU on the restriction of the use of certain hazardous substances in electrical and electronic 

equipment and Directive 2015/863/EU amending Annex II to Directive 2011/65/EU (RoHS) 
            

Including amendments 
 
Full compliance with the standards listed below proves the conformity of the designated product with the 
requirements of EC directives mentioned above. 
 

Measured sound level (Lpa): 74 dB(A) 
Guaranteed sound level (Lwa): 94 dB(A) 

 
EN 60335-1:2012/A2:2019 Household and similar electrical appliances — Safety — Part 1: General 

requirements 
EN 60335-2-77:2010 Household and similar electrical appliances - Safety -- Part 2-91: Particular 

requirements for walk-behind and hand-held lawn trimmers and lawn edge trimmers 
EN 62233:2008 Measurement methods for electromagnetic fields of household appliances and 

similar apparatus with regard to human exposure 
EN IEC 55014-1:2017 Electromagnetic compatibility - Requirements for household appliances, electric 

tools and similar apparatus - Part 1: Emission 
EN IEC 55014-1:2017 Electromagnetic compatibility - Requirements for household appliances, electric 

tools and similar apparatus - Part 2: Immunity - Product family standard 
EN IEC 61000-3-2:2019 Electromagnetic compatibility (EMC) — Part 3-2: Limits — Limits for harmonic 

current emissions (equipment input current <= 16 A per phase) 
EN 61000-3-3:2013/A1:2019 Electromagnetic compatibility (EMC) — Part 3-3: Limits — Limitation of voltage 

changes, voltage fluctuations and flicker in public low-voltage supply systems, for 
equipment with rated current <= 16 A per phase and not subject to conditional 
connection 

IEC 62321-3-1:2013 Electrotechnical products - Determination of levels of six regulated substances 
(lead, mercury, cadmium, hexavalent chromium, polybrominated biphenyls, 
polybrominated diphenyl ethers) 

 
This declaration of conformity is issued at the sole responsibility of the manufacturer. 
 

The notified body in EC: 0123 
TÜV Rheinland LGA Product GmbH, Tillystraße 2, 90431 Nürnberg, Germany 
Method of noise measure: annex VI directive 2000/14/EC+2005/88/EC 
EC-Type Examination certificate no.: 4840320324000 
Safety and health requirements certificate no.: 4840320190100 
Person authorised to compile the technical file: Žan Moškotevc  
Authorized representative in EC: AHAC d.o.o., Stopče 31, 3231 Grobelno, Slovenija 

 
Changzhou City, 13.11.2023 Signature: 

PETER PAN 
Sales director 

 
 
 

  




